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6600002147 
Pobočka 

Císlo klienta 

Mena účtu 

IBAN: SK76 1100 0000 0029 44181645 

ZMLUVA O BEŽNOM ÚČTE 

Uzavretá medzi: Tatra banka, a.s., Hodžovo námestie 3, 811 06 Brabslava IČO: 00686930, DIČ: 2020408522, 
Obchodný reg Mestského súdu Bratislava III., Oddiel Sa, vložka č. 71/B (ďaleJ len NBanka") a 

Názov: MH Teplárenský holding, a.s. 
IČO: 36211541 
Registrácia: Mestský súd Bratislava III v oddiele SA vo vložke č. 7386/8 
Adresa sídla: MH Teplárenský holding, a.s., Turbínová 1027/3, 831 04 Bratislava/Nové Mesto, Slovensko 
Daňový domicil: Slovensko Krajina registrácie: Slovensko 
(ďalej len „Ma11ter účtu" alebo „Kliene) 

Predmetom zmluvy je 
1. Otvorenie a vedenie bežného účtu bankou pre Majiteľa účtu 

Podnikateľský účet určený na príJem prostriedkov zo Štátneho rozpočtu Slovenskej republiky alebo 
prostriedkov z EurópskeJ únie 

II. Výpisy a oznámenia z účtu 

1D výpisu: 00 
Spôsob doručenia: Elektronicky Frekvencia generovania výpisu: Denne 
Špecifický deň generovania výpisu: O 
Eamailová adresa: Heslo: 
V jazyku: Slovensky 

-
Zasielanie avíz mimo periodicity: Áno 

m. Nastavenie úrovne sprístupnenia účtu pre SEPA Inkaso 
úroveň sprístupnenia: 2 (umožňuJe banke zrealizovať SEPA inkaso platbu len vtedy, ak najneskôr v 
bankový pracovný 

deň predchádzaJúci doručeniu príkazu na SEPA inkaso platbu zo strany príJemcu 
platby bude banke platiteľom doručený aj Mandát pre SEPA inkaso, ktorý poskytol 
platiteľ príjemcovi platby) 

IV. !Zoznam oprávnených osôb a špecifikácia rozsahu oprávnení k účtu 



• 

MaJ1tef účtu týmto splnomocňuje nižšie uvedenú osobu k vykonavaniu právnych úkonov v rozsahu 
odpovedaJúcom vyznačenému oprávneniu. 

Banka a Majiteľ účtu týmto stanovujú podmienky poskytovania vybraných bankových služieb 
prostredníctvom elektronických komunikačných médii (ďalej len "EKM") k účtu zriadenému na základe tejto 

mluvy o účte, určujú rozsah Základných služieb poskytovaných k účtu, rozsahu právomoci disponovania 
prostriedkami na účte a určuJú oprávnené osoby, ktorým budú tieto služby poskytované. V prípade určenia 
akt1vnych foriem takýchto služieb Majiteľ splnomocňuJe oprávnené osoby k disponovaniu s prostriedkami 
na účte, vrátane prístupu prostredníctvom tretích strán (TPP) ako sú definované v zmysle Všeobecných 
obchodných podmienok Tatra banky, a. s. pre klientov fyzické osoby - podnikateľov a právnické osoby. 
Majiteľ účtu zároveň oprávňuJe každú z Oprávnených osôb samostatne, aby banke mohla poskytovať 
súhlas so sprístupňovaním údaJov týkaJúc1ch sa účtu prostredníctvom tretích strán (TPP) ako sú definovane 

zmysle Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a. s. pre klientov fyzické osoby- podnikateľov 
a právnické osoby a tým využívať služby informovania o platobnom účte poskytované Tretími stranami aj 
o vzťahu k účtu. 

Oprávnená osoba: 
itul, meno, priezvisko: Ing MJroslav Kavuľa 

Rodné číslo: Dátum narodenia: 
Preukaz totožnosti: 

dresa trvalého pobytu: 
Oprávnenia pre disponovanie s účtom a/alebo finančnými prostriedkami na účte (podpisový vzor): 
Skupina úroveň Poznámka Platnosť oprávnenia do Pečiatka 

P-PO 

M A Nie 

MaJ1ter účtu týmto splnomocňuje nižšie uvedenú osobu k vykonávaniu právnych úkonov v rozsahu 
zodpovedajúcom vyznačenému oprávneniu. 
Banka a MaJ1teľ účtu týmto stanovujú podmienky poskytovania vybraných bankových služieb 
prostrednictvom elektronických komunikačných médii (ďalej len ~EKM") k účtu zriadenému na základe 
teJto Zmluvy o účte, určujú rozsah Základných služieb poskytovaných k účtu, rozsahu právomoci 
disponovania prostriedkami na účte a určujú oprávnené osoby, ktorým budú tieto služby poskytované V 
prípade určenia aktívnych fonem takýchto služieb Majiteľ splnomocňuje oprávnené osoby k disponovaniu 
s prostriedkami na účte, vrátane prístupu prostrednlctvom tretích strán (TPP) ako sú definované v zmysle 
Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a. s. pre klientov fyzické osoby - podnikateľov a 
právnické osoby Majiteľ účtu zároveň oprávňuje každú z Oprávnených osôb samostatne, aby banke 
mohla poskytovať súhlas so sprístupňovaním údajov týkajúcich sa účtu prostredníctvom tretích strán 
(TPP) ako sú definované v zmysle Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a. s. pre klientov 
fyzické osoby - podnikateľov a právnické osoby a tým využívať služby informovania o platobnom účte 
poskytované Tretími stranami aJ vo vzťahu k účtu. 

Oprávnená osoba: 
Titul, meno, priezvisko: lna Martin Húska 
Rodné číslo: 
Preukaz totožnosti: 
Adresa trvalého pobytu: 

Dátum narodenia: 

Oprávnenia pre disponovanie s účtom a/alebo finančnými prostriedkami na účte (podpisový 
vzor): 
Skupina 
M 

CIF 

úroveň Poznámka 
B 

ICO čfsLo ÚČTU 

Platnosť oprávnenia do Pečiatka 
Nie 

CCAID CCXID 



• 

p.pQ 

Majiteľ účtu týmto splnomocňuJe nižšie uvedenú osobu k vykonávaniu právnych úkonov v rozsahu 
zodpovedajúcom vyznačenému oprávneniu. 
Banka a MaJ1ter účtu týmto stanovujú podmienky poskytovania vybraných bankových služieb 
prostredníctvom elektronických komumkačných médií (ďalej len ~EKM") k účtu zriadenému na základe 
tejto Zmluvy o účte, určujú rozsah Základných služieb poskytovaných k účtu, rozsahu právomoci 
disponovania prostriedkami na účte a určujú oprávnené osoby, ktorým budú tieto služby poskytované. V 
prípade určenia aktívnych foriem takýchto služieb MaJ1teľ splnomocňuje oprávnené osoby k disponovaniu 
s prostriedkami na účte, vrátane prístupu prostredníctvom tretích strán (TPP) ako sú definované v zmysle 
Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a s. pre klientov fyzické osoby - podnikateľov a 
právmcké osoby. Majiteľ účtu zároveň oprávňuje každú z Oprávnených osôb samostatne, aby banke 
mohla poskytovať súhlas so sprístupňovaním údaJov týkajúcich sa účtu prostredníctvom tretích strán 
(TPP) ako sú definované v zmysle Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a. s. pre klientov 
fyzické osoby - podnikateľov a právnické osoby a tým využlvať služby informovania o platobnom účte 
poskytované Tretími stranami aj vo vzťahu k účtu . 

Oprávnená osoba: 
Titul, meno, priezvisko: Mgr. Peter Matúš 
Rodné číslo: 
Preukaz totožnosti: 
Adresa trvalého pobytu: 

Dátum narodenia: 

Oprávnenia pre disponovanie s účtom a/alebo finančnými prostriedkami na účte (podpisový 
vzor): 
Skupina 
M 

0roveň Poznámka 
8 

Platnosť oprávnenia do Pečiatka 
Nie 

Majiteľ účtu týmto splnomocňuje mzs1e uvedenú osobu k vykonávamu právnych úkonov v rozsahu 
zodpovedajúcom vyznačenému oprávneniu. 
Banka a Ma11teľ účtu týmto stanovujú podmienky poskytovama vybraných bankových služieb 
prostredníctvom elektromckých komunikačných méd1f (ďalej len uEKM") k účtu znadenemu na základe teJto 
Zmluvy o účte, určuJú rozsah Základných služieb poskytovaných k účtu, rozsahu právomoci d1sponovama 
prostriedkami na účte a určujú oprávnené osoby, ktorým budú tieto služby poskytované. V prípade určenia 
aktívnych foriem takýchto služieb Majiteľ splnomocňuje oprávnené osoby k dtsponovamu s prostriedkami 
na účte, vrátane prístupu prostredníctvom tretích strán (TPP) ako sú definované v zmysle Všeobecných 
obchodných podmienok Tatra banky, a. s pre klientov fyzické osoby - podmkatefov a právnické osoby 
Majiteľ účtu zároveň oprávňuje každú z Oprávnených osôb samostatne, aby banke mohla poskytovať 
súhlas so sprístupňovanim údajov týkajúcich sa účtu prostredmctvom tretích strán (TPP) ako sú 
d fi I Vw b , h b h d • h e movane v zmys e seo ecnvc oco nyc 
podmienok Tatra banky, a. s. pre klientov fyzické osoby- podnikateľov a právnické osoby a tým využívať 
služby informovania o platobnom účte poskytované Tretlmi stranami aj vo vzťahu k účtu . 

Oprávnená osoba: 
Titul, meno, priezvisko: Ing. Lucia Beneová 
Rodné číslo Dátum narodenia: 
Preukaz totožnosti: 1 

Adresa trvalého pobytu 
Oprávnenia pre disponovanie s účtom a/alebo finančnými prostriedkami na účte (podpisový 
vzor}: 
Skupina Úroveň Poznámka Platnosť oprávnenia do Pečiatka 
D A Ano 
Oprávnenia pre EKM služby: 
Oprávnenej osobe budú s výnimkou uvedenou v Obchodných podmienkach Tatra banky, a.s. k 
elektromckému bankovníctvu, poskytované nasledovne Zakladné služby a oprávnenia k účtu: Internet 
banking - aktívna forma bez limitu 

CIF IČO ČÍSLO UČTU CCAID CCXID 



P-PO 

MaJiteľ účtu týmto splnomocňuje n1žš1e uvedenú osobu k vykonávaniu právnych úkonov v rozsahu 
zodpovedaJúcom vyznačenému oprávneniu. 
Banka a MaJIteľ účtu týmto stanovujú podmienky poskytovama vybraných bankových služieb 
prostredníctvom elektronických komunikačných médii (ďaleJ len UEKM") k účtu zriadenému na základe 
tejto Zmluvy o účte, určujú rozsah Základných služieb poskytovaných k účtu, rozsahu pravomocI 
disponovania prostnedkam1 na účte a určuJú oprávnené osoby, ktorým budú tieto služby poskytované. V 
prípade určenia aktívnych foriem takýchto služieb Majiteľ splnomocňuje oprávnené osoby k disponovaniu 
s prostnedkam1 na účte, vrátane pri stupu prostredníctvom tretích strán (TPP) ako sú definované v zmysle 
Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a. s pre klientov fyzické osoby - podnikateľov a 
právmcke osoby Majiteľ účtu zároveň oprávňuje každú z Oprávnených osôb samostatne, aby banke 
mohla poskytovať súhlas so sprfstupňovaním údajov týkaJúc1ch sa účtu prostrednlctvom tretích strán 
(TPP) ako sú definované v zmysle Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a. s. pre klrentov 
fyzické osoby - podnikateľov a pravnické osoby a tým využívať služby mformovarna o platobnom účte 
poskytované Tretími stranami aj vo vzťahu k účtu. 

Oprávnená osoba: 
Titul, meno, priezvisko: Ing. Lenka Ragáňová 
Rodné číslo 
Preukaz totožnosti: 
Adresa trvalého pobytu 

Dátum narodenia 

-
Oprávnenia pre disponovanie s účtom a/alebo finančnými prostriedkami na účte (podpisový 
vzor): 
Skupina 
D 

Oroveň Poznámka 
A 

Oprávnenia pre EKM služby: 

Platnosť oprávnenia do Pečiatka 

Ano 

Opravneriej osobe budú s výnimkou uvedenou v Obchodných podmienkach Tatra banky, a.s. k 
elektronickému bankovnfctvu, poskytované nasledovné Základné služby a oprávnenia k účtu: Internet 
banking - aktívna forma bez limitu 

Majiteľ účtu týmto splnomocňuJe nižšie uvedenú osobu k vykonávaniu právnych úkonov v rozsahu 
zodpovedaJúcom vyznačenému oprávneniu. 
Banka a Majiteľ účtu týmto stanovujú podmrenky poskytovania vybraných bankových služieb 
prostredníctvom elektronických komumkačných médií (ďalej len "EKM~) k účtu zriadenému na základe teJto 
Zmluvy o účte, určujú rozsah Základných služieb poskytovaných k účtu, rozsahu právomoci d1sponovama 
prostriedkami na účte a určujú oprávnené osoby, ktorým budú tieto služby poskytované. V prípade určenia 
aktívnych tonem takýchto služieb MaJItef splnomocňuje oprávnené osoby k d1sponovarnu s prostriedkami 
na účte, vrátane prístupu prostredníctvom tretích strán (TPP) ako sú definované v zmysle Všeobecných 
obchodných podmienok Tatra banky, a. s. pre klientov fyzické osoby - podnikateľov a právnické osoby. 
MaJ1tef účtu zároveň oprávňuje každú z Oprávnených osôb samostatne, aby banke mohla poskytovať 
súhlas so sprístupňovaním údaJov týkaJúcich sa účtu prostredníctvom tretích strán (TPP) ako sú 
definované v zmysle Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a. s. pre klientov fyzické osoby -
podnikateľov a právmcké osoby a tým využívať služby informovania o platobnom účte poskytované Tretími 
stranami aJ vo vzťahu k účtu. 

Oprávnená osoba: 
Titul, meno, priezvisko: Ing. Eva Guzaninová 
Rodné číslo: 
Preukaz totožnosti: 
Adresa trvalého pobytu: 

Dátum narodenia: 

Oprávnenia pre disponovanie s účtom a/alebo finančnými prostriedkami na účte (podpisový 
vzor): 
Skupina 
D 

CIF 

Oroveň Poznámka 
A 

IČO ČISLO UCTU 

Platnosť oprávnema do Pečiatka 

Áno 

CCAID CCXID 



Oprávnenia pre EKM služby: 
OprávneneJ osobe budú s výnimkou uvedenou v Obchodných podmienkach Tatra banky, a.s. k 
elektronickému bankovníctvu, poskytované nasledovné Zakladné služby a oprávnenia k účtu: Internet 
banking• aktívna forma bez limitu 

Majiteľ účtu týmto splnomocňuJe nižšie uvedenú osobu k vykonávaniu právnych úkonov v rozsahu 
zodpovedaJúcom vyznačenému oprávneniu. 
Banka a Majiteľ účtu týmto stanovujú podmienky poskytovania vybraných bankových služieb 
prostredníctvom elektronických komunikačných médii (ďalej len "EKM") k účtu zriadenému na základe 
teJto Zmluvy o účte, určujú rozsah Základných služieb poskytovaných k účtu, rozsahu právomoci 
disponovania prostriedkami na účte a určuJú oprávnené osoby, ktorým budú tieto služby poskytované V 
prípade určenia aktívnych foriem takýchto služieb MaJIteľ splnomocňuje oprávnené osoby k disponovaniu 
s prostriedkami na účte, vratane prístupu prostredníctvom tretích strán (TPP) ako sú definované v zmysle 
Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a. s. pre klientov fyzické osoby -, podnikateľov a 
právnické osoby Majiteľ účtu zároveň oprávňuje každú z Oprávnených osôb samostatne, aby banke 
mohla poskytovať súhlas so sprístupňovaním údajov týkajúcich sa účtu prostredníctvom tretích strán 
(TPP) ako sú definované v zmysle Všeobecných obchodných podmienok Tatra banky, a. s. pre klientov 
fyzické osoby - podnikateľov a právnické osoby a tým využívať služby informovania o platobnom účte 
poskytované Tretlrrn stranami aJ vo vzťahu k účtu. 

Oprávnená osoba: 
Titul, meno, oriezvisko: lna. Andrea Sp1šáková 
Rodné číslo : 

Preukaz totožnosti: 
Adresa trvalého pobytu 
Slovensko 

Dátum narodenia 

Oprávnenia pre disponovanie s účtom a/alebo finančnými prostriedkami na účte (podpisový 
vzor): 
Skupina 
D 

úroveň Poznámka 
A 

Oprávnenia pre EKM služby: 

Platnosť oprávnenia do Pečiatka 

Ano 

Oprávnenej osobe budú s výnimkou uvedenou v Obchodných podmienkach Tatra banky, a.s. k 
elektronickému bankovníctvu, poskytovane nasledovné Základné služby a oprávnema k účtu: Internet 
banking - aktívna forma bez limitu 

V. Záverečné ustanovenia 

1. Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. Zmluva je platná dňom jej podpísania obomi zmluvnými stranami. 
Zmluva nadobúda účinnosť v deň bezprostredne nasledujúcom po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri 
zmlúv vedenom úradom vlády Slovenskej republiky podľa § 47a ods 1 Občianskeho zákonníka v spojení s § 
5a ods 1 a 2 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov, pnčom povinnosť zverejniť túto zmluvu má 
Klient. lnformac1u o zvereJnení zmluvy maJItef účtu bezodkladne zašle banke na nasledovnú e-mailovú adresu: 

; Zmeny a dodatky s výnimkou prípadov určených v obchodných podmienkach 
uveaenycn v ooae "· lomo cIanKU môžu byť uskutočnené výhradne písomne a musia byť podpísané obom, 
zmluvnými stranami, inak sú neplatné. 

2. VzáJomné práva a povinnosti bližšie nešpecrfikované vyššie sa riadia Obchodnými podmienkami Tatra 
banky, a.s pre špecializované typy účtov a Všeobecnými obchodnými podmienkami Tatra banky, a s pre 
klientov fyzické osoby- podnikateľov a právnické osoby (VOP), ktoré tvoria neoddehteľnú súčasť zmluvy. 

3 Banka a MaJiteľ účtu vyhlasujú, že táto zmluva sa považuje za Zmluvu o EKM v zmysle OPEB a za 
Zmluvu o poskytovaní vybraných bankových služieb k účtu v zmysle OPBS, za predpokladu, že bola 
uzatvorená. 

4. Pre účely Zákona o bankách MaJ1teľ účtu týmto vyhlasuJe, že všetky prostnedky použité na vykonanie 
obchodov sú Jeho vlastníctvom a obchody vykonáva na vlastný účet. MaJIteľ účtu sa zároveň zaväzuje, že ak 

p.pQ CIF IČO CISLO ÚČTU CCAID CCXID 



budú na vykonanie obchodu s hodnotou nad sumu uvedenú v Zákone o bankách použité prostnedky vo 
vlastníctve meJ osoby, alebo ak Je obchod vykonaný na účet meJ osoby, predloží banke v primeranej lehote 
vopred písomné vyhlásenie s uvedením mena, priezviska, rodného čísla alebo dátumu narodenia a adresy 
trvalého pobytu fyzickej osoby alebo názvu sídla a identifikačného čísla právnickej osoby, ktorej vlastníctvom 
sú prostriedky a na účet ktorej Je obchod vykonaný, pričom doloží aj písomný súhlas dotknuteJ osoby na použIt1e 
Jej prostnedkov na vykonávaný obchod a/alebo na vykonanie tohto obchodu na jeJ účet. 

5 Pre účely všeobecne záväzných právnych predpisov Majiteľ účtu týmto vyhlasuJe, že pri uzatvorení 
obchodu bol informovaný ovšetkých skutočnostiach týka1úc1ch sa podmienok obchodu, o informáciách o výške 
ročnej percentuálneJ úrokovej sadzby obchodu platnej v čase uzavretia písomneJ zmluvy o obchode, ak je 
dohodnutá úroková sadzba a o odplatách v prospech klienta, ktoré súvIsIa s touto zmluvou a zároveň 
potvrdzuje, že mu boli poskytnuté a sú mu známe Sadzobník poplatkov Tatra banky, a.s, Úrokové 
sadzby Tatra banky, a.s. a obchodné podmienky uvedené v bode 2. tohto článku. 

6. MaJiteľ účtu týmto zároveň udeľuje súhlas, že všetky 1nformác1e a doklady o záležitostiach, ktoré sa ho 
týkajú a ktoré sú chránené bankovým tajomstvom, poistným tajomstvom, prípadne inou zákonom stanovenou 
formou mlčanlivosti, môže banka poskytnúť osobam a na dobu uvedenú v tomto dokumente a vo VOP. 

7. Majiteľ účtu vyhlasuje, že všetky údaje, ktoré banke poskytol alebo sprístupnil, sú pravdivé a aktuálne, 
pričom za ich pravdivosť a aktuálnosť zodpovedá V prípadoch, kedy maJIteľ účtu banke poskytuje osobné údaJe 
tretích osôb, sa majiteľ účtu zavazuje informovať tieto osoby, že ich údaje poskytol prevádzkovateľovi, ktorým 
Je Tatra banka, a.s., ako aj informovať o ďalších skutočnostiach podľa čl. 14 Nariadenia Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. aprlla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údaJov a o voľnom 
pohybe takýchto údaJov, pričom tieto informácie sú dostupné aJ na mternetovej stránke www.tatrabanka.sk 

8. Pre účely všeobecne záväzných právnych predpisov Majiteľ účtu týmto vyhlasuje, že poskytol banke 
pravdivé údaJe pre účely zistenia, či nie je osobou s osobitným vzťahom k banke Ku dňu, kedy sa banka dozvie 
o nepravdivosti takýchto údajov, táto zmluva stráca platnosť a dlžná suma poskytnutá klientovi podľa teJto 
zmluvy sa stáva okamžite splatnou vrátane úrokov za celú dobu úveru 

9. Podpisový vzor (t j stanovené oprávnenie pre d1sponovame s účtom a/alebo s finančnými prostriedkami 
na účte uvedené v tomto dokumente) je platný a závazný pre banku naJneskôr od nasledujúceho bankového 
pracovného dňa po jeho doručení banke. Zoznam opravnených osôb a špecifikácia rozsahu oprávnenia k účtu 
prlslušnej oprávnenej osoby uvedený v tejto zmluve nahrádza predchádzajúci Zoznam oprávnených osôb a 
špec1fikác1u rozsahu opravnenia k účtu príslušnej oprávnenej osoby platný v čase podpisu teJto zmluvy 

10 Grafické zobrazenie pečiatky v prípade akje požadované, je vyhotovené na samostatnom tlačive, ktoré 
tvorí prílohu tejto zmluvy.Grafické zobrazenie podpisových vzorov Jednotlivých oprávnených osôb Je 
vyhotovované na samostatných tlačivách podpisovaných danými oprávnenými osobami. Majiteľ účtu súhlasí s 
použfvanfm predmetných grafických zobrazení, č1 už v podobe vlastnoručného grafického znázornenia podpisu 
alebo d1gitallzovaného vlastnoručného podpisu. 

11. Využívanie vybraných bankových služieb prostredníctvom EKM Je možné iba v prípade, ak dotknutým 
osobám boh pridelené identifikačné, autent1fikačne a autorizačné prostriedky (IMP). V prípade určenia 
aktlvnych tonem služieb k účtu prostredníctvom EKM, Majiteľ účtu splnomocňuJe oprávnené osoby na 
disponovanie s finančnými prostriedkami na účte v rozsahu určenom druhom 
IMP, ktoré boli oprávneným osobám pndelené bankou. O pndelených IMP informuje klienta oprávnená osoba. 
V prípade, ak MaJ1ter účtu určil k účtu viacero oprávnených osôb, každá z nich, s výnimkou prípadov uvedených 
v teJto zmluve alebo v OPEB koná samostatne Ak Majiteľ účtu určí pre oprávnenú osobu k účtu službu Internet 
banking - aktívna forma bez limitu, bude takáto oprávnená osoba konať aJ v rámci služby Internet banking v 
súlade s jej podpisovým vzorom uvedeným vyššie, s tými výnimkami, ktoré sú popísané v OPEB. 
Pri takomto konaní bude využívať príslušné IMP definované v OPEB aj v bezllmitneJ forme, ak v OPEB me Je 
stanovené inak 
Banka a klient sa dohodli, že tento dokument môže byť vyhotovený na základe určenia klienta alebo na základe 
ustanovení tohto dokumentu v elektronickej podobe (ďalej len "Dokumentác1au). Pri Dokumentácii 
vyhotovovaneJ v priestoroch banky za fyzickej prítomnosti klienta alebo oprávnených osôb na strane klienta, 
bude rovnopis určený pre khenta vyhotovený v listinnej podobe a rovnopis určený pre banku bude vyhotovený 
v elektronickej podobe. Oba rovnopisy sú právne rovnako závazné a v oboch prípadoch je zachovaná písomná 
forma dokumentu V ostatných prípadoch bude Dokumentácia vyhotovovaná výlučne v elektronickej podobe V 
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prípade ak klient nesúhlasí s elektronickou podobou tohto dokumentu, tak je opravnený uzatvoriť dokument v 
lrstInneJ podobe 

Dokumentácia bude klientovi sprístupnená v Internet bankmg-u a/alebo v Business bankmg-u osôb na strane 
klienta, ktoré v mene klienta prejavili akúkoľvek formu súhlasu, akceptácie či potvrdenia predmetného úkonu, 
alebo Dokumentáciu podpfsali v mene klienta. 

Dokumentacia je vyhotovená vo forme umožňujúceJ nezmenené reprodukovanie v neJ obsiahnutých informácií. 
V prípadoch ak si Dokumentácia vyžaduje podpis osôb na strane klienta alebo akúkoľvek mú formu preJavenia 
vôle klienta, bude podpísaná aj biometrickým podpisom osôb na strane klJenta alebo bude opatrená záznamom 
potvrdzuJúcIm konanie takýchto osôb Pn Dokumentácu, ktorú banka podpísala elektronickými prostriedkami 
Banky, má klient možnosť overenia s1 platnosti certIfikatov k elektronickým prostriedkom banky najmenej 6 
mesiacov od sprístupnenia Dokumentácie v Internet bankmg-u a/alebo Business banking-u Klient Je povinný 
zabezpečiť, aby bola Dokumentácia bez zbytočného odkladu uložená na dátove úložisko nezavislé od 
prostredia Internet bankIng-u, Business bankIng-u či technických prostnedkov banky. Banka sa zaväzuje 
poskytnúť klientovi na požiadame odpis ktorejkoľvek časti Dokumentácie, ktorej listinné rovnopisy alebo odpisy 
už neboli klientovi odovzdané v listinnej podobe. Pre zachovanie plnej dôkaznej sily Dokumentácie podpísanej 
elektronickými prostriedkami banky aj po uplynutí doby 6 mesiacov (nezávisle od úkonov Banky) je vhodné k 
Dokumentácii pripojiť archívnu časovú pečiatku vystavenú nezávislou certifikačnou autoritou. 

Zakladným predpokladom pre vyhotovenie Dokumentácie v elektronickej podobe, kde je požadované pnp0JenIe 
b1ometrrckého podpisu osoby/osôb na strane klienta, Je udelenie súhlasu osôb na strane klienta so spracúvaním 
ich osobných údajov v potrebnom rozsahu a spôsobom stanoveným bankou. V prípade, ak tieto osoby 
predmetný súhlas neudelia, klIentov1 bude umožnené podpísať/uzatvoriť Dokumentáciu v listinnej podobe. 

Súhlas so spracúvaním osobných údajov týkajúcich sa biometrie podpisu 

Osoba podp1suJúca tento dokument udeľuje banke súhlas, aby banka spracúvala Jej osobné údaJe týkajúce sa 
biometrie podpisu za účelom jej identifikácie a poskytovania bankových, finančných a s tým súvisiacich služieb 
Súhlas je možné kedykoľvek odvolať, Jeho odvolanie však nemá vplyv na zákonnosť spracúvania 
vychádzajúceho zo súhlasu pred Jeho odvolaním. ~----r---------------------i-Miesto vystavenia: Bratislava 1 • • kt • rll 

novac,e, ore men„vasswt IA1rJ 
Dátum vystavenia: 17 .o2.2o25 81 M e m ber o f R B I Gr ou p TATRA BANKA 

r------------------1-------------~~ ~ 
Podpis oprávnených osôb za banku. 
Pečiatka pobočky: 

Podpis Majiteľa 
účtu,pečiatka: Dňa: 2 6, FEB. 202 
~ ~ Y. :Pa..(er f1CcftAt'"'\ tJ~ 
kr.. . l-, ľ M -' ~ r/ ka.11 IA~ 

TATRA BANKA 

17 02202511 07 51 

Podpísané za Tatra banku elektronicky 

/ 
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Informačný formulár pre vkladateľa 

Základné informácie o ochrane vkladu 
Vklady v banke: Fond ochrany vkladov(*) 
Tatra banka, a.s. chráni: 
úroveň krytia· 100 OOO eur na vkladateľa a na banku(**) 

Tieto ochranné známky sú 

~ 
súčasťou X vašej banky. 

TAmABANKA 

RAIFFEISEN 
Ak máte v tej istej banke viacero vkladov: Všetky vaše vklady v tej istej banke sa nspočftaJúu a na celkovú 

sumu sa vzťahuje úroveň krytia vo výške 100 OOO eur(**) 
Ak máte spoločný vklad s inou úroveň krytia vo výške 100 OOO eur sa vzťahuJe na každého 
osobou/osobami: vkladateľa samostatne (***) 
Lehota na vyplatenie náhrad pn zlyhaní V období vzniku neschopnosti banky 
banky: vyplácať vklady: od 15.1 O 2015 do 

31.12.2018- 20 pracovných dni, od 
1.01 2019 do 31.12. 2020 - 15 pracovných 
dní, od 1.01.2021 do 31.12 2023-10 
pracovných dni, od 1.01.2024 - 7 
pracovných dni(****) 

Mena, v ktorej sa náhrada vyplatí· Euro 
Kontakt: Fond ochrany vkladov, Kapitulská 12, 831 01 Bratislava, 

Slovenská republika tel.: 

Viac informácií: wwwfovsrsk 
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Ďalšie informácie 

(*) Systém zodpovedný za ochranu vášho vkladu. Váš vklad je krytý zákonným systémom ochrany vkladov. 

(**) Všeobecná úroveň krytia. 
Ak je vklad nedostupný, pretože banka nie je schopná splniť svoje finančné povmnostI, vkladateľom vyplatí 
náhradu systém ochrany vkladov. Táto výplata náhrady pokrýva maximálne 100 OOO eur na banku To znamená, 
že všetky vklady vkladateľa v teJ IsteJ banke sa spočitaJú, aby sa určila úroveň krytia Ak má vkladateľ napríklad 
vkladový účet, na ktorom je 90 OOO eur, a bežný účet, na ktorom je 20 OOO eur, vyplatí sa mu nahrada len vo 
výške 100 OOO eur 

Táto metóda sa použije aj vtedy, ak banka pn vykonávaní svoJej činnosti používa viacero ochranných známok. 
Tatra banka, a.s vykonáva činnosť aJ pod názvom Tatra banka aJ pod názvom Raife1sen bank. To znamená, že 
všetky vklady v banke, ktorá pri vykonávanf svojej činnosti používa jednu alebo viacero z týchto ochranných 
známok sú celkovo kryté do výšky 100 OOO eur. 

(***) úroveň krytia pre spoločné vklady 
Pn spoločných vkladoch sa úroveň krytia vo výške 1 DO OOO eur vzťahuje na každého vkladateľa. 
V niektorých prípadoch sú vklady chránené v ich plnej výške, a to počas obdobia 12 mesiacov od dátumu 
prvého pripísania vkladu alebo od okamihu, v ktorom sa stal vklad právne prevoditeľný, ak tento vklad 
preukázateľne: a) pochádza z prevodu alebo prechodu nehnuteľnosti určenej na bývanie, 
b) súvisí so soc1álnym1 účelmi a bol nadobudnutý v rámci dedičského konania alebo bol zriadený z peňažných 

prostnedkov získaných v rámci dedičského konania alebo z prevodu dedičstva, z prevodu vena, z darovama 
pn uzavretí manželstva, z odplatného prevodu z bezpodIefového spoluvlastníctva manželov, z vyplatenia 
odstupného, odchodného, starobného dôchodku alebo iného dôchodku, z vyplatenia výnosov z investovania 
majetku v dôchodkovom fonde zo starobného dôchodkového sporenia, z vyplatenia Jednorazového 
vyrovnania z doplnkového dôchodkového sporenia, alebo v dôsledku úmrtia, 

c) bol zriadený z peňažných prostriedkov z poistného plnenia alebo z náhrady škody spôsobenej trestným 
činom alebo knvým obvinením. Tieto skutočnosti vkladateľ oznámi banke bezodkladne po pnplsanf sumy 
vkladu v banke. Viac informácii možno získať na stránke www fovsr sk. 

(****) Vyplatenie náhrad. 
Zodpovedným svstémom ochranv vkladov Fond ochranv vkladov. Kaoitulská 12. 831 01 Bratislava, Slovenská 
republika Náhradu za vaše vklady vám 
vyplatl (az ao vys~ 1uu uuu eur) naJnesKôr v Ienotacn urcenycn pre Jeanothvé obdobia prípadného zlyhania 
banky, ktoré sú uvedené v tabuľke Na účely výpočtu výšky náhrady za nedostupné vklady sa spočítavajú 
všetky chránené nedostupné vklady toho istého vkladateľa v JedneJ banke vrátane jeho podielov na spoločných 
vkladoch a na notárskych úschovách, a to podľa stavu ku dňu, keď sa vklady v banke stalt nedostupnými. Úroky 
a iné maJetkové výhody spojené s nedostupným vkladom sa na účely výpočtu výšky náhrady vypočftajú podľa 
stavu ku dňu, keď sa vklady v banke stah nedostupnými a pripočítajú sa k nedostupnému vkladu vkladateľa. 
Takto zistená výška nedostupného vkladu sa na účely výpočtu náhrady zníži o všetky záväzky vkladateľa voči 
banke podľa stavu ku dňu, keď sa vklady stali nedostupnými; na neskoršie zmeny tohto stavu sa neprihliada 
Vypočltaná výška náhrady sa zaokrúhľuje na celé eurocenty nahor Viac informácií možno z1skať na stránke 
wwwfovsrsk 

Fond ochrany vkladov v prechodnom období do 31 12.2023 zabezpečí, aby mali vkladatelJa do piatich 
pracovných dní po podaní ž1adost1 o časť náhrady vyplatenú aspoň časť náhrady naJmeneJ do výšky priemernej 
mesačneJ nominálnej mzdy zamestnanca v národnom hospodárstve Slovenskej repubhky zistenej štat1st1ckým 
úradom SlovenskeJ republiky za príslušný kalendárny štvrťrok. Ak vám náhrada nebola vyplatená v týchto 
lehotach, mah by ste kontaktovať systém ochrany vkladov, keďže po určiteJ lehote môže dôjsť k premlčaniu 
lehoty na uplatnenie nároku na vyplatenie náhrady. Ďalšie informácie možno získať na stránke www.fovsr sk. 
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Iné dôležité informácie 

Vo všeobecnosti sú všetci reta1loví vkladatelia a podniky kryté systémom ochrany vkladov Odchýlky týkajúce 
sa niektorých vkladov sú uvedené na adrese webového sídla zodpovedného systému ochrany vkladov. Vaša 
banka vám na požiadanie poskytne informácie aj o tom, či sú niektoré produkty kryté, alebo nie. Ak sú vklady 
k é, banka vám to potvrdí aj na 'píse z účtu. 

Banka a klient sa dohodli, že tento dokument môže byť vyhotovený na základe určenia klienta alebo na základe 
ustanovení tohto dokumentu v elektronickej podobe (ďalej len "Dokumentácia~). Pn Dokumentácii vyhotovovaneJ 
v priestoroch banky za fyz1ckeJ prítomnosti klienta alebo oprávnených osôb na strane klienta, bude rovnopis 
určený pre klienta vyhotovený v listinnej podobe a rovnopis určený pre banku bude vyhotovený v elektronickeJ 
podobe. Oba rovnopisy sú právne rovnako závazné a v oboch prípadoch Je zachovaná písomná forma 
dokumentu. V ostatných prípadoch bude Dokumentácia vyhotovovaná výlučne v elektromckeJ podobe V prípade 
ak khent nesúhlas1 s elektronickou podobou tohto dokumentu, tak je oprávnený uzatvorrt' dokument v llstmneJ 
podobe. 

Dokumentácia bude klientovi sprístupnená v Internet banking-u a/alebo v Business bankmg-u osôb na strane 
klienta, ktoré v mene klienta prejav1h akúkoľvek formu súhlasu, akceptácie či potvrdenia predmetného úkonu, 
alebo Dokumentáciu podpísali v mene klienta. 

Dokumentácia je vyhotovená vo forme umožňuJúceJ nezmenené reprodukovanie v neJ obsiahnutých informácii. 
V prípadoch ak si Dokumentácia vyžaduje podpis osôb na strane klienta alebo akúkoľvek mú formu prejavenia 
vôle klienta, bude podplsaná aj b1ometnckým podpisom osôb na strane klienta alebo bude opatrena záznamom 
potvrdzujúcim konanie takýchto osôb. Pn Dokumentácii, ktorú banka podpísala elektronickými prostriedkami 
Banky, má kllent možnosť overenia s1 platnosti certifikátov k elektronickým prostriedkom banky najmenej 6 
mesiacov od spristupnema Dokumentácie v Internet bankmg-u a/alebo Business banking-u. Klient je povinný 
zabezpečiť, aby bola Dokumentácia bez zbytočného odkladu uložená na dátové úložisko nezávislé od prostredia 
Internet bankmg-u, Business banking-u č1 technických prostriedkov banky. Banka sa zaväzuje poskytnúť klientovi 
na požiadame odpis ktorejkoľvek časti Dokumentácie, ktorej listinné rovnopisy alebo odpisy už neboli klientovi 
odovzdané v llstmneJ podobe Pre zachovanie plnej dôkaznej sily Dokumentácie podpísanej elektronickými 
prostriedkami banky aj po uplynutí doby 6 mesiacov (nezávisle od úkonov Banky) Je vhodné k Dokumentácii 
pripoJ1ť archívnu časovú pečiatku vystavenú nezávislou certifikačnou autontou 

Základným predpokladom pre vyhotovenie Dokumentacie v elektronickej podobe, kde je požadované pripojenie 
biometnckého podpisu osoby/osôb na strane klienta, Je udelenie súhlasu osôb na strane klienta so spracúvaním 
ich osobných údaJov v potrebnom rozsahu a spôsobom stanoveným bankou. V prípade, ak tieto osoby predmetný 
súhlas neudelia, klientovi bude umožnené podpísať/uzatvoriť Dokumentáciu v listinnej podobe. 

Súhlas so spracúvaním osobných údajov týkajúcich sa biometrie podpisu 

Miesto a dátum vystavenia: 
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Inovácie, k!oIB menia váš 5"el 11n;J 
XlMember of RBI Group TATRABANKA 

CCAID CCXID 



Potvrdzujem že som prevzal rovnopis teJto 
listiny. 
Podpis vkladateľa: 
Dňa. 
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~ VŠEOBECNÉ OBCHODNÉ PODMIENKY Tatra banky, a. s., 
pre klientov fyzické osoby - podnikateľov 

TATRA BANKA 
11 •u•Jo, .,, n, • "" a právnické osoby 

Článok 1. 
Definície a pojmy 

Pre účely týchto Všeobecnych obchodnych podmienok 
Tatra banky, a.s. pre klientov fyzické osoby - podnikateľov 

a pravmcke osoby (daleJ len „VOP") a právneho 
vzťahu medzi bankou a kl1entam1 fyzickymi osobami -
podmkatel mI a prav111ckym1 osobami sa použ11ú mžš1e 
uvedene def1rnc1e a poJmy s nasledu1úc1m významom· 

1. Bankou Je Tatra banka, a.s., Hodžovo námestie 3, 
811 06 Bratislava 1, IČO: 00 686 930, zapísana 
v Obchodnom regIstn Mestskeho súdu Bratislava 
III, oddrel Sa, vložka č. 71 /8, bankove povolenie 
udelene rozhodnutím NarodneJ banky Slovenska 
é. UBD-1788/1996 v spoJrtosti s rozhodnutiami 
č. UBD-22-1/2000, UBD-861-2/2000, UBD-
762/2002, UBD-404/2005, OPK-1156/3-2008 
a OPK-11394/2-2008, elektromcka adresa. www 
tatra banka sk a tatrabanka@tatrabanka sk. Banka Je 
poskytovateľom platobnych služieb v zmysle Zakona 
o platobných službách a nad jeJ činnosťou vykonáva 
dohľad Národna banka Slovenska. 

2. Bankové informacie su všetky informac1e 
o zalež1tost1ach týkaJuc1ch sa klienta banky, ktoré 
ma banka o ňom vedene vo svoiom informačnom 
systeme alebo v IneJ dokumentacir, získala ich pri 
vykone alebo v suv1slost1 s vykonom bankovych 
činnosti a niesu vere1ne pnstupné. lieta mformac1e 
vrätane dokladov o zaležrtost1ach týkaJuc1ch sa 
klienta je banka povrnna utaJova( a chrarnf pred 
vyzradením, zneuž1t1m, poškodernm, zničením, 
stratou alebo odcudzenim a poskytnúť ich tretím 
osobam len s predchadzaJúc1m písomným suhlasom 
dotknutého klienta alebo na Jeho písomny pokyn, 
ak tieto obchodne podmienky alebo všeobecne 
zaväzne pravne predpisy neustanowJú inak. 

3. Bankový pracovný deň pre SEPA okamžite platby 
a SEPA platby bez konverzie v rámci SR Je taký deň, 
v ktorom vykonava1ú SVOJU činnos( banka a ostatne 
mšt1túc1e zučastňuJúce sa na vykonävaní platobnej 
operacie. Bankovy pracovny deň pre ostatne platby 
je deň, v ktorom vykonavaJú svoju činnosť banka 
a ostatne 1nšt1túc1e zúéastňujúce sa na vykonávaní 
platobneJ operacie a tento deň me je dňom 
pracovneho pokoJa alebo pracovneho voľna. 

4. Bankové spojenie pre platby v ramcí SlovenskeJ 
repubhky v mene EUR je dvadsatštyri znakové 
medz1bankove č1slo účtu (IBAN). Bankové spojenie 
pre ostatné platby je IBAN alebo č1slo účtu pnJemcu, 
názov účtu a adresa pn1emcu, swiftovykod/BIC(Bank 
ldent1f1cat1on Code) alebo nazov a adresa banky 
pnJemcu. lBAN a BIC Je Jedrnečnym 1denbf1katorom 
za účelom Jednoznačnej 1dent1f 1kac1e použivateľa 

platobných služreb alebo Jeho platobneho účtu pre 
platobné operacie. 

5. Bežný účet Je učet, ktory znaďuJe banka pre jeho 
maJrtefa v dohodnuteJ mene na zaklade p1somnej 
zmluvy na dobu neurč1tu. aksa s klientom nedohodne 
inak. V súlade s dojednanými podmienkami banka 
pnJIma na bež.ny učet peňažne vklady alebo platby 
uskutočnene v prospech maJ 1teľa učtu a z peňažnych 
prostnedkov na bežnom učte podľa písomného 
pnl<azu ma1itera účtu alebo pn splnení podmienok 
určenych v zmluve vyplatí požadovanu sumu alebo 
uskutočni platby mm určenym osobám. 

6. BIC (Bank ldent1f1er Code) alebo swiftový kód 
banky Je medzinarodný bankovy identifikačný 

kod, ktory má 8 alebo 11 znakov a použ1va sa na 
1denbfikac1u finančnej inšt1túc1e pn platobnych 
transakc1ach. 

7. Cennik služieb 1e bankou zostavený prehľad 

poplatkov a cien za produkty a služby. Obsahom 
cenrnka služieb Je naJma Sadzobmk poplatkov 
Tatra banky, a.s. alebo Jeho časí, poplatky a ceny 
za produkty a služby ponukane a predávane 
v obchodnej s1et1 Tatra banka Group a zasady 
spoplatňovania. 

8. Cut-off t1me, resp. čas systémovej uzávierky Je 
čas, do ktoreho banka preberaalebo pnJima platobné 
alebo me pnkazy a platby a do ktoreho realtzuJe 
transakcre so splatnosťou v deň predloženia pnl<azu 
resp. pnJatIa pnkazu. Prevzate resp. pniate platobne 
alebo me pnkazy a platby banka spracovava počas 
celého bankového pracovneho dňa. Platobné alebo 
iné pnkazy a platby pnJate bankou po cut-off t1me sa 
považuJu za pnJaté v nasledu1úci bankový pracovny 
deň. Cut-off ttme schvaTuJe banka a zverejňuJe ho vo 
svoJ1ch obchodnych pnestoroch. 

9. Cut-off Ume pre splátku pohľadávky banky 
resp. čas systémovej uzávierky pre splátku 
pohľadávky banky Je čas, do ktorého Je 
klient povinný zabezpečiť dostatok peňažných 

prostnedkov na účte za účelom započ1tania spiatky 
pohľadávky alebo JeJ časti. Cut-off time pre splatku 
pohľadávky banky schvaTuJe banka a zvereJňuje ho 
vo svoJ1ch obchodných pnestoroch. 

1 O. Cut-off t1me pre SEPA inkaso, resp. čas 

systémoveJ uzavierky pre SEPA inkaso Je čas, 
do ktoreho je klient povinny zabezpečiť dostatok 
peňažných prostnedkov na učte za účelom odp1sama 
inkasa. Banka Je oprávnená zmeniť alebo zaviesť 
novy cut-off t1me v pnpade zmien technickych alebo 
procesných pravidiel uplatňuJúcich sa pn platobnych 
službách. O Cut-off tíme a jeho zmenach banka 
informuie klientov v dostatočnom časovom predstihu 
pIsomne a tiež na svoJej mtemetoveJ stránke a vo 
SV0JJCh obchodnych pnestoroch. 
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11. Expresná platba je platba so skratenou lehotou 
na JeJ vykonanie, kedy banka odpiše sumu platby 
v deň splatnosti (ak bol pnkaz predložený do bankou 
stanoveneho cut-off time) a odovzda podklady 
potrebné na vykonanie platby sprostredkuJúceJ 
1nšt1tucn tak, aby bolo zabezpečené pnpísan1e sumy 
platby na učet banky pnjemcu bez zbytočného 
odkladu po odp1sanf sumy platby z účtu banky 
platrteTa. Expresna platba Je osobitne spoplatnena 
v zmysle sadwbn,ka poplatkov. 

12. IBAN (lnternational Bank Account Number) 
je medz1narodne bankove číslo učtu, ktore 
umožňuje Jednoznačnú 1dent1f1káciu pnJemcu 
a automatizovane spracovan,e platby. Sklada sa 
z kodu kra11ny, kontrolného č1sla (pre každého 
klienta Je vypoč1tane presne stanovenym algoritmom 
z kodu banky, predč1slia a č1s1a účtu), kodu banky, 
predčísha a čísla učtu klienta. 

13. IBAN validátor Je mechanizmus na kontrolu sprav­
nost1 štruktúry IBANu pnjemcu podľa špecifik štruk­
túry účtov Jednotlivých kraim na strane banky, a to 
z dôvodu zabezpečenia automatického spracovarna 
prevodu prostredmctvom cleanngoveho systemu 
Za celkovú spravnosť IBANu zodpovedá klient. 

14. ldentifikator pnjemcu (Cl□ - Cred1tor ldentlfler) 
Je Jednoznačný 1dentlf1kator pnJemcu SEPA inkasa. 
Umožňuje platiteľom a bankam plat1teTov venf1kovat 
SEPA inkaso a spracovať alebo zamietnuť ml<aso 
v zmysle požiadavky platitera Cl □ sa sklada 
z. kódu pnslušneJ kra11ny, 2 kontrolnych čis!Jc, 
kodu def1nuJúceho obchodne aktivity pn1emcu 
a maxtmalne 28 číshc je vyčlenených pre narodný 
ident1f1kator pnjemcu. V Slovenskej repubhke 
pndeluJe 1denbf1kator pn1emcu Narodna banka 
Slovenska na základe písomneJ ž1adost1 pnJemcu 
SEPA inkasa prostredrnctvom svoJej banky. 

15. Klient Je fyz1cka alebo pravrncká osoba, ktorá 
vstúpila s bankou do tych zaväzkovych vzťahov, 

ktorych predmetom su bankové č1nnost1 uvedene 
v Zakone o bankach, taktiež osoba, s ktorou banka 
rokovala o uzatvorení obchodu, aJ ked sa tento 
obchod neuskutočnil, a tiež osoba, ktora prestala 
by( klientom banky. Banl<a pre učely pravnych 
vzťahov medzi ňou a JeJ k11entm1 zaraďuje fyzické 
osoby - podmkateľov do skupiny pravnických osôb. 
PoJem majiteľ účtu, opravnena osoba, použrvateT 
platobných služieb, platiteľ a priJemca sa v týchto 
VOP používa len pre presneJšie rozl1šeme postavenia 
klienta 

16 Kurzový lístok Je bankou zostaveny prehľad 

vymennych kurzov JedneJ meny za inú menu, 
ktorý, ak rne Je dohodnuté mak, Je závazný pre 
banku a klienta. Vymenný kurz mien, s ktorym1 
banka obchoduJe, Je stanovený zvačša na zaklade 
aktuálnych cien na medzibankovom trhu pre každý 
banko-..y pracovný deň. Aktualny kurzový hstok a Jeho 
zmenu zvereJňuJe banka vo svoJ1ch obchodných 
pnestoroch a na 1ntemetoveJ stránke alebo mým 

vhodným spôsobom dohodnutym v zmluve spolu 
s určením účinnosti, pnčom zverejnenie banka 
zabezpečí n3..1neskôr dva mesiace pred učinnostou 
zmeny. Výmenné kurzy jednothvych mien môžu by( 
v pnebehu bankového pracovného dňa zmenene, 
pnčom zmena výmenneho kurzu založena na 
referenčom vymennom kurze sa môže uplatnovať 
okamžite aJ bez predchadzaJúceho ozná.menia 
klientovi. 

17. Mandát pre SEPA inkaso je súhlas klienta so SEPA 
inkasom finančných prostriedkov z Jeho bežneho 
účtu vedeneho v banke v mene EUR za podmienok 
upravených v týchto VOP. 

18 Príplatok za manuálne spracovanie platobneho 
pnkazu z dôvodu chýbajúcich alebo chybne 
uvedenych údajov Je dodatočny poplatok 
zúčtovany na ťarchu učtu platiteľa. Tento typ 
poplatku môže vzrnknú( nespravne uvedenými 
platobnými mštrukcram1 v platbe, na základe ktorých 
banka nemôže platbu spracovať automattcky a Je 
nutný manualny zásah Zučtovanie tohto poplatku je 
banka oprävnena vykonať aJ v pnpade, že na účte 
klienta rne Je dostatok f1nančnych prostnedkov. 

19 Obchodne priestory banky su take pnestory 
poboč1ek a mé administratívne pnestory banky, 
v ktorych spravidla dochádza k uzatvaraniu pravnych 
vzťahov med21 bank.ou a klientom. Obchodné 
pnestory banky sa považuJÚ za miesto plnenia. Pre 
všetky pravne vzťahy medzi klientom alebo treťou 
osobou a bankou plat1 pravo platne v mieste plnenia, 
pokiaľ sa banka s klientom nedohodne mak. 

20. Okamih prijatia platobneho pnkazu ie deň 

doručenia, resp. predloženia pnkazu do banky. 
Okarrnh pnJat1a platobneho pn'kazu nemus1 by( 
zhodny s datumom splatnosti určenom na pn'kaze. 
Banl<a reallzuJe platbu na zaklade datumu splatnosti 
určenom v pnkaze, ak me Je datum splatnosti na 
pnkaze určený, tak sa mm rozumie okamih pnJatia 
platobneho pn'kazu a platby. Podmienky cut-off terne 
určene v týchto VOP zostávaJÚ pre okarrnh pnjat1a 
platobneho pnkazu nedotknute. 

21. SEPA okamžitá platba Je platobný pnkaz - úhrada 
odoslana z banky v mene EUR z učtu vedeneho 
v mene EUR, pnčom účet pn]emcu a platiteľa Je 
vedeny v bankach zapoJenych do schémy SEPA 
okamžitých platieb. Finančne prostriedky su na účet 
pnjemcu popísané do niekoľkých sekúnd. 

22. SEPA platba je platobny pnkaz- úhrada v mene EUR 
z účtu platitera na účet pnjemcu, pričom oba účty 
sú vedene v bankách zapoiených do SEPA Pnkaz 
na SEPA uhradu mus1 splňať stanovene kntena, a to 
uvedenie čísla účtu platiteľa a pnjemcu v tvare IBAN, 
v pnpade platieb mimo SR aJ názov učtu pnjemcu 
a uvedeme platobneJ inštrukcie „poplatky mých 
bank znaša pniemca, t j. SHA, pnpadne aj SLEV". 
Ak pnkaz na SEPA úhradu nebude obsahovat 
niektorý z vyššie uvedených kntení, bude takýto 
prevod bankou odmietnutý. 
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23 Platobná inštrukcia - íde o pokyn kllenta, ktorý sa 
tyka poplatkov spojenych s vykonaním p!atobneho 
pnkazu. Banka vykonava platobne pnkazy s platob­
nou inštrukciou SHAalebo OUR. 
Inštrukcia SHA - poplatky banky hradí platiteľ 

(pnkazca) a poplatky banky pn1emcu hradí pn1emca 
platby (vratane poplatkov ďalších bank zúčastnených 
na úhrade na strane pn1emcu). 
Inštrukcia OUR - poplatky banky ako aJ poplatky 
banky pniemcu (vratane poplatkov pnpadných 
ďalších bánk zúčastnených na úhrade) hradí platiteľ 
(príkazca) 
V pnpade, že platiteľ uvedie v pnkaze inu platobnú 
inštrukciu ako „SHA" alebo „OUR" alebo neuvedie 
žiadnu platobnú inštrukciu na úhradu poplatkov, 
bude pnkaz zreal1zovany s platobnou mštrukc1ou 
,.SHA". 
Povolená p!atobna 1nštrukc1a v platobnom pnkaze 
v mene EUR, v cudzei mene alebo v- mene 
členských štatov EU a EHP do banky pn1emcu so 
s,dtom v kra11ne EHP Je platobná inštrukcia SHA. Pre 
platobný pnkaz v cudzeJ mene, pripadne platobný 
pnkaze v mene EUR alebo v mene členskych štatov 
EO a EHP do banky pn]emcu so S1dlom v kraJme 
mimo EHP je povolena platobna inštrukcia SHA 
aleboOUR 

24. Podpisový vzor Je listina, v ktoreJ sú zadefinovane 
osoby opravnené konat v mene klienta a spôsob 
a rozsah Ich konania. Podpisový vzor môže 
mať formu osob1tneho dokumentu (ako napr. 
Zoznam oprávnenych osôb a špec1f1kac1a rozsahu 
opravneni k uétu) alebo môže byf sučasfou zmluvy. 
Osoby opravnené konať v mene klienta môžu byt 
v podpisovom vzore zadefinované v skupine M, D, 
K a V a spôsob ich konania môže by( zadefinovaný 
vurovn1S,Aalebo B.AkJesúčasfou podp1sovehovzoru 
vlastnoručne graficke znazomerne podpisu klienta, 
t.J Jeho mena a pnezviska alebo pnezv,ska, musf 
obsahovať osobnostné znaky s prvkami mdiv1duahty. 
Uvedené platí aj pre graf1cke znázornenie podpisu 
klienta obs1ahnute v akomkoľvek ,nom tlačive banky. 
Podpisovy vzor je uloženy v banke a môže slúžiť 
na ídent1f1kác1u klienta v obchodných vzťahoch 
sÚV1s1ac1ch s účtom. V podpisovom vzore sú zároveň 
definovane opravnené osoby, ktore môžu v mene 
klienta vykonavaf prostredrnctvom elektronlckych 
komunikačných medu platobné operácie ako aJ 
dalšie právne ukony stanovené Jednak v pnslušnom 
podpisovom vzore k Zmluve o poskytovam bankových 
služieb k učtu prostredn,ctvom elektronických 
komurnkačnych medu, pnpadne v inej zmluve 
s bankou ako aJ v Obchodných podmienkach Tatra 
banky, a s k elektronickému bankovnictvu Takto 
určena oprávnena osoba Je vždy opravnena na 
zadavarne alebo zrušenie pnstupu k pnslušnemu 
účtu pre tretie strany. 
Skupina M (maj1teľ účtu, štatutárny zástupca, 
splnomocnenec) určuJe osobu splnomocnenu 

klientom prostredníctvom podpisových vzorov na 
zakladanie, zmenu a zrušenie vzťahov suv1s1ac1ch 
s pnslušnym učtom, na zadavarne, zmenu alebo 
zrušenie osôb v podpisových vzoroch k pnslušnemu 
učtu, a na požadovanie bankových 1nformác1í 
o pnslušnom učte, Osoba zo skupiny M má zároveň 
opravnenia osôb zo skupiny D, K a V. 
Skupina D (disponent) určuJe osobu splnomoc­
nenú klientom prostredrnctvom podpisových vzo­
rov na disponovanie s finančnými prostnedkami 
na účte, na samostatne požadovanie mfonnac1í 
o učte nevyhnutne pre výkon jeJ oprávnenia (t.J. m­
formac1e o nazve a čísle učtu, stave a pohyboch na 
účte, výpis z účtu), na samostatné podame žiadosti 
o sprostredkovanie vratenIa platby a tiež na samo­
statne podame žiadosti o poskytnutie mformácn 
o účte klienta pre účely auditu. Osoba zo skupiny D 
má zároveň opravnema osôb zo skupiny K a V. 
Skupina K (kuriér) určuJe osobu splnomocnenú 
klientom prostredrnctvom podpisových vzorov na 
preberanie vyp,sov z učtu, predkladanie zmlúv, 
žiadosti, platobných pnkazov a ostatnych dokladov 
podpísaných osobami zo skupiny M alebo D, na 
preberame hotovosti z účtu na zaklade predloženeho 
pn'kazu opravnenych osôb Osoba zo skupiny K ma 
zaroveň opravnema osob zo skupiny V. 
Skup ma V (vkladateľ) určuJe osobu splnomocnenu 
klientom prostredníctvom podpisových vzorov na 
vykonanie vkladu peňažných prostnedkov klienta na 
učet klienta. 
Úroveň S osoby zadefmovaneJ v podpisových 
vzoroch určuje samostatný spôsob konania osoby 
zo skupiny M alebo □. 

Úroveň A osoby zadefmovaneJ v podpisových 
vzoroch určuJe spoločny rozsah konania osoby zo 
skupiny M alebo D. Osoba s urovňou A môže kona( 
spolu s inou osobou s úrovňou S, A alebo B. 
úroveň B osoby zadefinovanej v podpisových 
vzoroch určuje spoločný rozsah konania osôb zo 
skupiny M alebo D, pnčom osoba s úrovňou 8 môže 
konaf spolu s inou osobou s úrovňou S alebo A. 
Podp1sovyvzorzároveň môže obsahovaf vymedzenie 
rozsahu oprávnení pre využlvan,e bankových 
služieb k učtu prostredníctvom elektrornckych 
komunikačných medií. Vymedzeme týchto oprávnení 
môže obsahovat heto sluzby a opravnenia k účtu. 
Internet banking - pasívna fonna alebo aktívna 
forma (s hm1tom) alebo akt1vna forma bez limitu 
DIALOG l..Jve - pasívna forma alebo aktívna forma 
Presný rozsah týchto opravnení je stanovený 
v Obchodných podmienkach Tatra banky, a s. 
k elektronickemu bankovníctvu. Tato časí tlačiva 
Pod pi sovy vzor sa považuJe za Zmluvu o poskytovam 
vybraných bankovych služseb k uétu prostredrnctvom 
elektronických komunikačných médií. 

25. Poplatky mých poskytovateľov platobných slu­
žieb sú spracovateľsl<e poplatky mych poskytova~ 
telev platobnych služieb ako banky platiteľa, ktore 
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vzmknu pn platbe. Plattteľ pri platbe urči na platob­
nom pnl<aze, čt poplatky iných poskytovateľov pla­
tobnych slUŽleb bude znášaf sam alebo ich bude 
znaša( pnjemca platby Zúčtovanie poplatkov rných 
poskytovateľov platobných služieb Je banka opráv• 
nena vykonať aJ v pnpade, že na účte klienta rne je 
dostatok finančných prostnedkov. 

26. Poskytovateľ služieb informovania o účte (ďalej 
aJ „AISP") je osoba, ktorá v prostred, siete internet 
poskytuje platobne služby informovania o platobnom 
učte, ktorý vedie banka a Je pnstupný online. 

27. Poskytovateľ platobných služieb vydávajúci 
platobné nástroje viazané na kartu (ďalej aJ 
„CISP") Je osoba, ktora poskytuie platobne služby 
vydavanía platobneho nastroJa ku platobnému učtu, 
ktorý vedie banka a je pnstupny onhne. 

28 Poskytovateľ platobných iniciačných služieb 
(ďaleJ aJ „PISP") je osoba, ktora v prostredí siete 
rntemet poskytuje platobné 1rnc1ačné služby (t.j. 
vykonavarne platobných operac1íl ku platobnému 
účtu, ktorý vedie banka a je pnstupný online. 

29. Reklamačny poriadok Tatra banky, a.s. (ďaleJ aJ 
„reklamačný ponadok") upravuJe postup, prava a 
povinnosti banky a khenta pn uplatňovaní a vybavovam 
reklamacli kvalrty a správnosti poskytovanych služieb 
banky. Banka Je opravnena reklamačny ponadok 
upravovať a menrf. Zmenu reklamačneho ponadku 
banka zverejňuje vo SVOJ ich obchodných pnestoroch 
a na svo1e1 mtemetoveJ stránke alebo rným vhodnym 
spôsobom. Reklamačný ponadok je k d1spo21c11 
v každej pobočke banky a na rntemetoveJ stránke 
banky. 

30. Sadzobník poplatkov Tatra banky, a.s. (ďalej 

aj „sadzobmk poplatkov") Je listina obsahuJuca 
poplatky a ceny za produkty a služby banky. Banka 
ie opravnená merní rozsah poskytovaných produktov 
a služieb ako aj výšku poplatkov a cien za produkty 
a služby v Sadzobníku poplatkov. Pre vybranych 
klientov Je banka opravnena upravovať a menrt' vyšku 
poplatkov odlišne od Sadzobmka poplatkov Zmenu 
Sadzobníka poplatkov banka spolu s určením 

jeJ účinnosti :zverejňuje vo svoJich obchodnych 
pnestoroch a na svoJeJ internetoveJ stranke alebo 
1nym vhodnym spôsobom dohodnutým s klientom. 
Sadzobník poplatkov je k d1spozrcu v každeJ 
pobočke banky a na internetovej stranke banky, 
a to buď ako samostatná listina alebo ako sučasf 
Cenn1ka služieb. Ustanovenie bodu 5.4. tychto VOP 
sa uplatňuje obdobne aj pre sadzobrnk poplatkov. 

31. SEPA (Single Euro Payrnents Area) je oblast, v ktoreJ 
môžu fyzicke a právnické osoby real1zovaf a pnJimať 
platby v mene EUR v ramci kraJin zapoJených do 
SEPA (zoznam kraJin aktua!ne zapoJených do SEPA 
Je zvere1neny na www.tatrabanka sk za rovnakych 
zakladných podmienok pre ich vykonavarne 

32. SEPA Inkaso (ďalej aJ „inkaso") Je platba v mene 
EUR vykonavana v ramc1 kraJ1n oblastí SEPA na 
základe znadeného Mandatu pre SEPA inkaso na 

inkasovanie finančných prostnedkov z bežného učtu 
plabteTa v prospech účtu príjemcu, pnčom platobný 
pnkaz predklada pn1emca. SEPA inkaso reallzuJe 
banka za predpokladu, že st klient ako platiteľ SEPA 
inkaso dohodol s bankou sprístupnenie svoJho účtu 
pre SEPA inkaso ako Úroveň 1 alebo Úroveň 2. 

33, Sprístupnenie účtu pre SEPA inkaso je služba 
poskytovana bankou k bežnemu účtu klienta 
vedeneho v banke v mene EUR, ktora umožňuJe 
klientovi :zvoliť s1 z troch bankou ponúkanych 
možnosti realiz.ác1e SEPA inkasa. Banka poskytuJe 
pre svoJich klientov nasledovné úrovne spnstupnerna 
účtu pre SEPA inkaso 
Úroveň 1 - umožňuJe banke zrealJZovať každú 
SEPA inkaso na základe Mandatu pre SEPA inkaso, 
ktorý poskytne platiteľ pnamo priJemcov1 platby bez 
toho, aby bolo potrebné doručenie Mandatu pre 
SEPA rnkaso aj banke 
Úroveň 2 - umožňUje banke zreahzovaf SEPA 
inkaso len vtedy, ak najneskôr v bankový pracovný 
deň predchadzaJuci splatnosti doručeneho pn'kazu 
na SEPA inkaso zo strany pnJemcu platby bude 
banke platiteľom doručený aJ Mandát pre SEPA 
inkaso, ktory poskytol platiteľ pnjemcovi platby, 
v opačnom prípade banka SEPA inkaso nezrealizuje. 
Mandat pre SEPA inkaso Je klient opravnený udelrt' 
písomne v pobočke banky alebo prostredníctvom 
elektronických komunikačných medn. 
Úroveň 3 - neumožňu1e banke realizovať SEPA 
inkaso z učtu klienta. 

34. Spotová valuta, resp. valuta je deň vysponadania 
prostnedkov na učte sprostredkuJuceJ mšt1tuc1e 
v pnpade vyšlých platieb alebo poskytovateľa 

platobných služieb pniemcu v prípade platieb 
spracovaných prostredníctvom systemu TARGET2. 
V prípade došlých platieb Je to deň, kedy môže klient 
disponovať s prostriedkarrn na svoJom účte bez 
debetnych úrokov. 

35 Spotrebiteľ Je fyzicka osoba, ktorá pn uzatváraní 
a/alebo plneni zmluvy, predmetom ktorej Je 
poskytovame platobných služreb, nekona v rá.mc1 
svojho zamestnania, povolania alebo podnikania, 
č1 ako štatutarny organ pravmckeJ osoby, Jej 
prokunsta alebo zastupca (vratane zastupcu 
fyz1cke1 osoby podnikateľa). Banka za spotrebiteľa 
nepovažuJe žiadnu prá.vnlcku osobu alebo fyz1cku 
osobu - podnikateľa, a to ani v prípade ak takato 
osoba zamestnava menej ako desaf osôb alebo jeJ 
ročný obrat alebo celkova ročna b1lančna hodnota 
nepresahuie 2.000 OOO,· EUR 

36. Tretie strany (ďaleJ aj „TPP") sú všetci alebo 
ktorákoľvek z osôb poskytujuc1ch platobne služby 
ako AISP, CISP, PISP ako sú definovane v bodoch 
24, 25, 26 vyššie. Opravnenia tretích stran pre 
prístup k platobným učtom si klient dohodne 
s bankou v osob1tneJ dohode medzi opravnenou 
osobou a bankou, ktora sa uzaVtera v prostred, 
elektronických komumkačných médií. 
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37. Účat Je bežný účet alebo vkladový účet (ďalej aJ 
„účeť'), ktorý znaduJe banka pre jeho maJIteTa 
v dohodnuteJ mene na zaklade písomneJ zmluvy na 
dobu neurčitú, ak sa banka s klientom nedohodne 
inak Ak je účet znadený pre niekoľko osôb, ide 
o spoločný účet. Vklad na účte znadenom v banke 
sa považuJe za vklad podľa § 3 ods. 1 zakona č. 
118/1996 Z.z o ochrane vkladov a o zmene 
a doplnení mektorych zákonov v znení neskorších 
predpisov. 

38 Úrokove sadzby Je listina obsahuiuca urokove 
sadzby stanovené bankou pre Jednotlivé produkty 
a služby banky. Výšku úrokovych sadzieb týl<aJúcich 
sa obchodov banky a klienta určuJe banka v záv1s!ost1 
od s1tuác1e na fmančnom trhu. Zmenu úrokovych 
sadzieb banka zvereim vo svo11ch obchodných 
pnestoroch a na svoJej internetovej stranke alebo 
iným vhodným spôsobom dohodnutym v zmluve 
spolu s určemm JeJ účinnosti, pnčom zvereJnenie 
banka zabezpečí naineskôr dva mesiace pred 
učinnosťou zmeny Zmena úrokovej sazdby založena 
na referenčneJ urokovej sadzbe ako aj zmena 
úrokoveJ sadzby, ktora Je pre khenta pnazniveJšia sa 
môže uplatňovať okamžite aj bez predchadzaiúceho 

oznámenia. Úrokove sadzby su k dispozícii v každej 
pobočke banky a na 1ntemetoveJ stránke banky, 

39. Vklad sú finančné prostriedky zverené banke, ktoré 
predstavu1ú záväzok banky voči klientovi na ich 
výplatu. Vklad na učte sa považuje za vklad podľa 
§ 3 ods. 1 zakona č. 118/1996 Z.z. o ochrane 
vkladov a o zmene a doplneni niektorých zákonov 
v znem neskorších predpisov. 

40. Vkladový účet je účet, ktorý znaďuJe banka 
pre Jeho mairteľa v dohodnuteJ mene na zaklade 
p1somnej zmluvy, ak sa s khentom nedohodne inak. 
Zmluvou o vkladovom účte sa banka zavazuje piati! 

z peňažných prostnedkov na účte uroky a klient 
sa zaväzuie vložtť na učet peňažne prostriedky 
a prenechaf ich na využJtie banke. Vklad na 
vkladovom účte znadenom v banke sa považuJe za 
vklad podľa§ 3 ods. 1 zakona č. 118/1996 Z z. 
o ochrane vkladov a o zmene a doplnení niektorych 
zakonov v zneni neskorších predpisov 

41. Zákon o platobných službách je platný a účinný 
zákon č 492/2009 Z z o platobných službach 
a o zmene a doplnené niektorych zakonov v znení 
neskorších predpisov, resp. pravny predpis, ktorý 
tento zákon nahrad1. 

42. Zrušenie účtu Je ukon banky, ktorým v pripade 
ukončenia zmluvného vzťahu medzi bankou 
a klientom dô1de k technickému zrušeniu vedenia 
účtu v informačnom systeme banky. lnformacie 
o zrušenom účte a dokumentaciu k učtu banka 
uchováva počas lehoty stanoveneJ všeobecne 
zavaznýmr pravnynn predp1sm1 

ČLÁNOK II. 
Účet 

2.1. Zriadenie a vedenie účtu 

2.1.1. Ak sa banka s klientom nedohodne inak, znaďuje 
pre klientov na zaklade písomneJ zmlui..y bežné a 
vkladové účty, a to v mene euro a v cudzej mene. 
Ak nie Je v pns1ušnej zmluve s klientom uvedene 
mak, Je zmluva uzatvorena na dobu neurč1tu. 
Žiadnej osobe nevzrnkapravnynaroknaznademe 
akehokoľvek účtu alebo na poskytovame služby, 

a to ani v pnpade, ak už banka takeJto osobe 
predtým účet znadila. 

2.1.2. Ak sa banka s k11entom nedohodne mak, učty 
su vedene na meno a pneZVJsko / nazov klienta. 
Banka môže na žiadosť klienta doplniť označeme 
účtu klientom určeným spôsobom Každy učet 
má pridelene svoJe číslo. 

2.2. Disponovanie s účtom a s finančnými prostried­
kami 

2 2.1. MaJrter účtu je oprávnený v plnom rozsahu 
dIsponovat s účtom a s f1nančnýrni prostriedkami 
na učte, a to naimä zriadiť a zruštf učet, 
navrhovať zmenu dohodnutych podmienok 
v zmluve, disponovať s finančnými prostnedkamI 
na účte, zadavať, menJt' a rušiť opravnené osoby 
v podpisových vzoroch, požadovat bankové 
mformacíe, blokovatf1nanéne prostriedky na účte. 
Opravnenia a pnstup k platobnemu účtu majiteľa 
účtu prostredníctvom siete internet vratane 
pnstupu prostrednictvom trebch strán urču.ie 
osobitná dohoda oprávnenej osoby s bankou 
v prostredi elektromckých komunikačných medií. 

2 2.2. MaJrteľ učtu môže splnomocni( ďalšie osoby, 
aby za neho a v Jeho mene vykonavah jednotlivé 
d1spo21čné oprávnenia ohľadne učtu a/alebo 
finančnych prostnedkov na účte, a to buď 
udelenim plneJ moci prostredníctvom znadenra 
podp1soveho vzoru k učtu, alebo udelením 
p1somneho plnomocenstva. Udelene d1spo21čne 
oprávnenia ohľadne účtu a/alebo finančných 
prostnedkov na účte prostredníctvom zriadenia 
podpisoveho vzoru k účtu, resp. na základe 
vmkulácre disponovania s účtom a/alebo 

s finančnýrm prostnedkam1 na učte, nemaJU 
vplyv na konanie khenta v ramc1 iných zmh.Nných 
vzťahov s bankou, ktorých obsahom môže byľ 
pravo banky zúčtovať svoJe pohľadavky voči 
klientovi z takehoto účtu. 

2.2.3. Ma1rteľ účtu Je povinný IJVlesf, akým spôsobom 
sú splnomocnené osoby opravnene konať 
(samostatne alebo spoločne). Akékoľvek ďalšie 
obmedzenia pri konania podp1sovam banka nie 
Je povinna akceptovať. 

2.2 4. V pnpade, že mairteľ účtu alebo splnomocnene 
osoby pn vykonávanl Jednotlivých d1spozičnych 
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opravnem k účtu a/alebo peňažných prostnedkov 
na účte budú používa( pečiatku, banka Je povmná 
vykonaf kontrolu zhody udaJov uvedenych 
na pečiatke iba s obchodnym menom alebo 
názvom klienta zadef1navanym v podpisových 
vzoroch k učtu; nezodpovedá však za grafické 
a mé odlišnosti používaneJ pečiatky V prípade 
pochybnosti o pravosti pečiatky ma banka právo 
pnkaz klienta nevykonať 

2.2.5. Pokiaľ všeobecne záväzný pravny predpis 
alebo tieto VOP neustanovuJu inak, opravnenie 
disponovať s učtom a/alebo s fmančnýrm 

prostnedkami na účte plat, až do don.ičenra 
písomneho odvolania plnomocenstva alebo 
do doručenia iného dokladu preukazuiúceho 
skutočnosti, ktore vedu k vzniku, zmene alebo 
zarnku opravnen!a disponovať s účtom a/alebo 
s frnančnym1 prostnedkami na učte. Zmeny 
podpisových vzorov su pre banku zavazné 
najneskôr od nasleduiuceho pracovneho dňa po 
ich doručení banke. 

2.3. Úročenie a účtovanie poplatkov 

2.3.1. Banka úročí učet podľa aktua!ne platnych 
urokovych sadZJeb, a to v mene, v ktorej Je účet 
vedeny, pnčom ak je uroková sadzba vyJadrená 
ako kladné číslo, tak úrok určeny na zaklade 
take,Jto úrokoveJ sadzby vyplati banka klientovi 
a ak urokova sadzba VY.Jadrena ako zapomé číslo, 
tak absolutnu hodnotu úroku z vkladu určeneho 
na zaklade take,Jto úrokovej sadzby zaplatí klient 
banke. 

2.3 2. Úročenie sa začína dňom zučtovarna fInančnych 
prostnedkov na účet klienta a konči sa dňom, 
ktorý predchádza dňu ich vyben.i alebo prevodu. 
Pn kreditnom úročení sa za zaklad roka poč1ta 
rok s 365 dňami. Úrok Je počitaný denne. Na 
bežnom účte klienta zučtuje banka kreditný úrok 
raz za mesiac, a to k poslednemu kalendarnemu 
dňu pnslušného mesiaca, aksa banka s klientom 
nedohodne inak. Ak posledny kalendamy deň 
prislušneho mesiaca alebo príslušného roka 
pripadne na nedeľu alebo sviatok, banka zúčtuje 
kreditný úrok na bežnom účte k predposlednému 
kalendárnemu dňu prislušného mesiaca. 

2.3.3 Za vedenie účtu, za poskytované produkty 
a služby, za poskytnutie informácii klientovi 
o zaležrtost1ach týkaJúc1ch sa klienta alebo 
vyplývaJÚc1ch zo zaväzkoveho vzťahu klienta 
s bankou, za podanie spravy auditorovi klienta, 
ako aj za ďalšie jednotlwé úkony na účtoch účtuje 
banka poplatky podľa Sadzobrnka poplatkov. 
Poplatky sa účtuiú mesačne, po poskytnutí 
produktu alebo služby, po vykonaní jednotlwého 
úkonu, príp. v inom dohodnutom termíne, pnčom 
Je banka opravnená za týmto učelom použiť na 
ich započ1tarne finančne prostriedky na učte 
klienta. 

2.4. Správy o zúčtovaní a stave na účtoch 

2.4 1. Banka informuJe khenta o zúčtovam poplatkov, 
o platobných operáciách a zaroveň o stave a po­
hyboch na účte prostredncctvom elektronického 
výpisu z účtu raz mesačne, ak sa s klientom ne­
dohodne inak. O stave a pohyboch na bežnom 
účte banka mformuJe klienta len v tom pripade, 
ak počas zmluvne dohodnutej lehoty boh na účte 
vykonane pohyby. O pohyboch na vkladovom 
účte banka informuJe klienta len v tom pripade, 
ak počas lehoty vIazanostI vkladu boh na vlda-­
dovom účte vyl<onane pohyby. Ak klient požiada 
o dodatočne alebo časteiš1e poskytovanie mfor­
mácn o zúčtovaní poplatkov, o platobnych ope­
raciach alebo o stave a pohyboch na účte alebo 
ak požiada o zasielanie 1nformac11 mým spôso­
bom ako prostrednfctvom elektronickeho výpisu 
z účtu raz mesačne, má banka pravo účtovaf za 
takéto poskytovanie informac1í poplatky v zmysle 
sadzobníka poplatkov. 

2.4.2. O nezreal1zovani platobneho pnkazu alebo 
odmietnutí vykonania p!atobneho príkazu banka 
informuje k!Jenta elektronickými komumkačnými 
med1ami alebo telefonicky alebo prostredrnctvom 
avíza, pnčom v takomto oznámení uvedie dôvody 
odmietnutia vykonania platobne ho pnkazu a ak Je 
to možne a1 postup opravy chyb. 

2.4.3. Banka naJmeneJ raz ročne informuie klienta 
o výške zostatku na jeho bežnom účte, a to 
spravidla ku koncu kalendameho roka vo 
výpise z učtu. lnformac1u obsahuJucu stav na 
bežnom účte môže banka doruč1t kl1entov1 aJ 
prostrednictvom elektronických komunikačných 
médu 

2.4.4 Banka Je opravnená prerušiť zasielame 
vyp1sov z účtu k11entOV1 v prípade, že účet ie 
v nepovolenom prečerpaní alebo sa dozvie o smrti 
klienta. V pnpade smrti majiteľa spoločného učtu 
je banka opravnená doručovať vyp1sy z tohto 
účtu ostatným majiteľom. Banka Je oprávnená 
prerušiť zasielanie vypisov z účtu na altemattvnu/ 
kontaktnú adresu určenú klientom v pnpade, že 
pnjemca takejto zásielky banke písomne oznam1 
svoj nesúhlas so zasielanrm vypisov z účtu na 
jeho adresu. Banka je tiež. opravnená prerušiť 
zasielame vyp1sov z účtu na adresu určenú 
klientóm v pnpade, že sa opakovane (mm1málne 
tri razy nasleduJúce bezprostredne po sebe) 
vráti banke s označemm, že adresat zasIelky 
je neznámy. Pravidlá pre prerušenie zasielania 
vyp1su na pnmerane použ11ú aJ pre me oznámenia 
vrátane informac1e o stave na účte v zmysle bodu 
2.4.3. 

2.4.5. Klientje oprávnenýpožtadat' o zmenu frekvencie, 
jazyka alebo spôsobu doručenia výpisov z účtu aJ 
prostredníctvom elektronických komumkačných 
médií. Banka a klient, ktorý nie ie spotrebiteľom 
v zmysle týchto VOP, sa v súlade so Zakonom 



.. 
VŠEOBECNÉ OBCHODNÉ POD MIENKY Tatra banky, a. s., 
pre klientov fyzické osoby- podnikateľov a právnické osoby 7 

o platobných službách dohodli, že pre ich zmluvne 
vzťahy sa nebudu uplatňovať ustanovenia§ 31 až 
§ 43 Zakona o platobných službach. Vzhľadom 
na to, bude banka opravnena za poskytnutie 
1nformac1e o zúčtovam poplatkov, o platobných 
operáciách a7.a.roveň o stave a pohyboch na účte 
klientovi účtovaf poplatky v zmysle sadzobmka 
poplatkov. 

2.5. Nepovolene prečerpanie fmančnych prostried­
kov na účte 

2.51. Banka Je opravnená svoJe pohľadávky voči 
k11entaV1 zúčtovať na ťarchu Jeho účtu, a to aJ 
v pnpade, ak na účte klienta nie Je dostatok 
finančných prostriedkov a zúétovamm na 
farchu účtu sa učet dostane do nepovoleného 
prečerpania, alebo v prípade, ak sa účet už 
v nepovolenom prečerpaní nachadza a zvýši sa 
tým rozsah nepovoleného prečerpania. Banka 
Je opravnena postupovaf podľa predchádzaJucej 
vety bež vo vzťahu k dani, ktorú bude ako JeJ 
plabteľ povinna vybraf od klienta. 

2.5.2. Klient je povinný nepovolene prečerpanie na 
učte vyrovnať. Banka je opravnena 'Jyl.Nať klienta 
na vyrovnanie nepovoleného prečerpania, a to aJ 
p1somne, pričom urči lehotu na Jeho vyrovnanie. 

2.5 3. Za sumu, o ktoru Je účet v nepovolenom 
prečerpaní, ma banka právo účtovať klientovi 
úroky z nepovoleneho prečerpania (označované 
aj ako sankčne úroky) stanovene bankou, 
a to odo dňa kedy došlo k nepovolenemu 
prečerpaniu. Ak nie je stanovene Inak, úroky 
z nepovoleného prečerpania banka zúčtuJe raz 
za mesiac, a to k poslednému kalendárnemu 
dňu príslušneho mesiaca, ak sa banka s klientom 
nedohodne inak Ak posledny kalendarny deň 
poslušného mesiaca pnpadne na nedeľu alebo 
sviatok, banka úrok z nepovoleného prečerpania 
zúčtuje k predposlednemu kalendárnemu dňu 
príslušneho mesiaca. Pn debetnom úročení sa 
za základ roka poč1ta rok s 360 dňami. 

2.5 4. Banka Je oprávnená odp1sar sumu vo vyške 
nepovoleného prečerpania na učte vo vzťahu 
k inému učtu klienta vedeneho v banke, 
vrátane účtov vedenych v Tatra banke, a.s., 
organizačná zložka podniku - Raiffe1sen banka, 
pripadne preúčtovaf takúto sumu nepovoleneho 
prečerpania na iný účet klienta v nepovolenom 
prečerpan1. Tym me Je dotknuté ustanovenie 
bodu 2.5.3. 

2.6. Blokovanie finančných prostriedkov 

2.6.1. Ak meievtýchto VOP, obchodných podmienkach 
pre pnslušný produkt, v prís!ušneJ zmluve alebo 
podp1sovych vzoroch akceptovaných bankou 
wedene inak, podpisove vzory k účtu zriadené 

maJ1teľom učtu platia až do okarrnhu, kym sa 
banka dozvie, že maJlteľ učtu zomrel. Ak sa 
banka doZV1e, že klient zomrel a podpisový vz.or 
k účtu strati platnosf v zmysle predchadza1ucej 
vety, banka prestane vykonavať pnkazy na 
disponovanie prostnedkami na Jeho účte, pokiaľ 
ide o účet jedného maJrtefa. Banka umožní 
disponovať prostriedkami na účte podľa pokynov 
súdu alebo ineho organu, ktorý vykonava 
dedičské konanie. V prípade spoločného učtu su 
opravneni s učtom disponovať ostatni maJrtelia. 

2.6.2 Banka zablokuJe disponovanie s f1nančným1 

prostriedkamr na učte klienta v požadovanej 
výške v pnpade: 
a) výkonu rozhodnutia alebo exekúcie 

pnkazaním pohľadávky z účtu v banke 
nariadeného súdom, exekútorom, daňovym 
uradom alebo iným oprávnenym organom, 

b) výkonu rozhodnutia alebo exekuc1e predaJom 
cenných papierov a predložením vkladneJ 
knižky nanadeného súdom, exekútorom, 
daňovým uradom alebo myrn opravnenym 
organom, 

c) rozhodnutia organu činneho v trestnom 
konaní alebo súdu, 

d) vyhlásenia konkurzu na majetok klienta, 
e) dohody banky a klienta. 

2. 6.3 Banka môže blokovať disponovanie s finančnýrm 
prostriedkami na účte klienta na nevyhnutnú 
dobu. 

a) v prípade, že banka nadobudne dôvodné 
podozrenie, že peňažne prostriedky na účte 
sú určene na spachanle trestného čmu, 
pochadzaJú z trestneJ činnosti alebo z účasti 
na trestneJ činnosti, alebo že konanie klienta 
nie Je v sulade so všeobecne zaväzným1 
pravnym1 predpismi alebo týmrto všeobecnými 
obchodnými podmienkami alebo hrozí 
bezprostredne spôsobenie škody klientovi, 

b) z dôvodov týkajúcich sa bezpečnosti platobnej 
operácie alebo podozrenia z neautonzovaneJ 
alebo podvodneJ platobneJ operacie, 

c) ak na učte klienta vznrklo nepovolene 
prečerpanie peňažných prostnedkov, ktore 
v bankou stanovenej lehote nevyrovnal, 

d) v pripade zvyšenia nzJka platobneJ 
neschopnosti klJenta, 

e) počas trvania výpovednej lehoty v pnpade 
ukončenia zavazkoveho vzťahu medzi bankou 
akhentom, 

t) v pnpade, že sa banka rozhodne poUŽJf 
fmančné prostnedky na účte na započ1tanie 
proti svojim pohľadavkam, ktoré ma voči 
klientovi, 

g) pre účely opravného zúčtovania, 
h) v prípade novoob1aveneho dedičstva, 
1) v pripade ak sa banka dozvie o zamku klienta 

(pravnickeJ osoby) s právnym nastupcom 
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a pravny nastupca si nesplnil svoju povinnosť 
podľa bodu 4. 7.5. a 4. 7.9. tychto VOP, 

J) vo vyške, ktoru bude povinna vybrať od klienta 
ako platiteľ dane, 

2.6 4. Banka Je opravnená blokovat pnpisovanie 
f1nančnych prostnedkov na učet klienta počas 
trvania výpovedneJ lehoty v pnpade ukončenia 
závazkoveho vzťahu medzi bankou a klientom. 
Banka Je opravnena blokovaí pnp1sovanie 
finančnych prostnedkov na účet khenta aJ 
v pnpade, že sa relevantým spôsobom dozvie 
o smrti maJrteľa učtu. 

2. 6 S. Klient Je povinny banku včas písomne mformovar 
o tom, že finančne prostriedky na jeho účte su 
vylúčené alebo nepod!JehaJu vykonu rozhodnutia 
alebo exekúcn. V opačnom prípade banka 
nezodpovedá za pnpadne spôsobenu škodu. 

2.6.6 Banka je opravnena zrealizovať pnkaz 
z prostriedkov blokovaných v ramci exekúcie 
alebo výkonu rozhodnutia len za predpokladu, 
že uvedene umožňuje všeobecne za.väzný 
pravny predpis a že klient k platobnému pnl<azu 
pnloží písomnu žiadosť, z ktorej bude zreJme, 
že rde o zreal1zovame pnkazu z blokovaných 
prostnedkov a platobný pnkaz spolu s takouto 
žiadosťou osobne predloží v pobočke banky. 

ČLÁNOK III. 
Platobné služby a zúčtovanie 

3.1. Operácie vykonávané v hotovosti 

3.1.1. Klient môže vykonavaf operacíe v hotovosti 
v mene euroavtakeJ cudzeJ mene, pn ktoreJ banka 
vo svoJom kurzovom listu uvadza valutovy kurz 
Operác1evykonavanev hotovosuJe možnévykonaf 
'tlýberom finančnych prostnedkov a vkladom 
finančných prostnedkov v hotovosti v pobočkach 
banky alebo v obchodnych pnestoroch banky, 
ktore sú určene na vykonavaníe hotovostných 
operacd (tzv . .,pobočka s pokladňou"). Aktuálny 
zoznam poboč1ek s pokladňou banka zvereJňuje 
na svoJeJ internetovej stranke. Hotovostné 
operac1e v mene euro je možné vykonavar aj 
prostrednictvom platobneJ karty v bankomatoch 
banky v rozsahu ich technických možností. 

3.1.2. Výber hotovosti z účtu nad 10.000,- EUR resp. 
ekvivalent čiastky nad 5 OOO,- EUR v cudzeJ 
mene, je možný len za súčasneho splnenia 
nasledovnych podmienok· 
a) klient nahlas1 banke požiadavku na hotovostny 

výber z účtu mimmalne dva bankové pracovné 
dni vopred, 

b) v okamihu nahlasovania hotovostného vyberu 
ma klient na učte mmimalne čiastku rovnaJúcu 
sa nahlasovanemu výberu, 

c) výber hotovosti v banke počas Jedneho 
bankoveho pracovného dňa neprekroč1 

pn výbere z účtu čiastku 200.000,- EUR 
alebo ekvivalent tejto čiastky v cudzej mene 
(uvedené sa tyka aJ kumulovaných výberov 
z jedného účtu klienta). 

3.1.3. Ak klient nahlas1 banke požiadavku na 
hotovostný výber z účtu viac ako dva bankové 
pracovne dm vopred, banka tento vyber umožni 
len za predpokladu, že požadovana čiastka 

nahlasovaneho výberu bude na účte mimmalne 
dva bankove pracovné dm pred požadovaným 
termmom výberu; v opačnom pnpade banka 
hotovostný výber ne umožni a dohodne s klientom 
nove podmienky vyberu 

3.1.4. Výber hotovosti vyššeJ čiastky ako Je uvedená 
v bode 3.1.2. písm. c) tohto článku môže banka 
dohodnú( s klientom osobitne. 

3.1.5. V pripadoch, keď banka zabezpečuje 

svoJu prevadzku prostredníctvom Jedneho 
zamestnanca alebo prostredrnctvom Jedneho 
staleho pracoviska s hotovosťou, Je možné 
realizovat len Jednorazový hotovostny výber alebo 
vklad v sume do 3.000,-EUR alebo v ekvivalente 
teJto čiastky v cudzeJ mene. 

3.1.6. V pnpade hotovostného vyberu z účtu v banke 
debetuJe banka účet khenta valutou toho dňa, 
keď klient vybral finančné prostnedky. 

3.1. 7. V pripade hotovostného vkladu na učet v banke 
kredituje banka učet klienta valutou toho dňa, 
keď dostala finančné prostnedky. 

3 1.8. V pnpade vyberu hotovosti z účtu alebo v prfpade 
rozmieňanía hotovos1i, má banka právo vydar 
klientovi mmce v nasobkoch štandardneho 
eurobalema minci 

3.1.9. Ak sa banka a klient nedohodnú Inak, v ra.mer 
Jedného bankoveho dňa banka umožní vykonať 
vklad hotovosti na učet, ak: 
a) suma všetkych vkladov pnjatych na všetky 

účty dotknuteho klrenta za daný pracovný 
deň neprekroč1 sumu SO.OOO EUR (vratane) 
alebo ekvivalent teJto čiastky v cudzeJ mene, 
a/alebo 

b) suma všetkych vkladov na všetky učty 

uskutočnene Jedným vkladateTom 
prostredn1ctvom bankom atu za daný pracovný 
deň neprekroč1 sumu 10.000 EUR (vrátane). 

3.1.10. Pri vklade mmcí na účet prostredmctvom 
bankomatu na Jeden účet, kumulabvne pre všetky 
bankomaty banky, v ramc1 Jedneho bankoveho 
pracovného dňa nesmie presiahnuť počet 

vkladanych minci 300ks, ak sa banka s klientom 
nedohodne mak. Obmedzenie počtu vkladaných 
minci v zmysle predchadzaJúceJ vety sa uplatňuJe 
aJ v pnpade vkladu minci na jeden učet viacerými 
osobarm. 
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3. 2. Operácie vykonávané bezhotovostne -všeobec­
ne 

3.2.1. Klient môže vykonavať bezhotovostne platobne 
operácie vratane prevodu f1načných prostnedkov 
z učtu alebo na učet pnamo, ako aj cez tretie 
strany prostredrnctvom 
a) iednorazoveho alebo trvalého pnkazu, a to 

formou pnkazu na úhradu alebo pnkazu na 
SEPA inkaso. 

b) platobneJ karty alebo ineho platobného 
prostnedku. 

3.2.2. Platobný pnlcaz (ďalej aj „pnkaz"), mus1 klrent 
predložrt bud p1somne v l1sbnneJ forme na 
formulan banky na pobočke banky (ak sa pre 
tieto účely nedohodne s bankou inak) alebo 
ich môže predlož1f elektronicky s využ1t1m 
bankovych služieb k úétu, ktoré sa poskytuju 
prostredníctvom elektrornckych komunikačných 
medri. V pripade papieroveho fonnulara, formulär 
musí byf kompletne, čitateľne a bezchybne 
vyplneny Po podp1saní pnkazu klientom a jeho 
odovzdam banke, zodpoveda za spravnosf 
a úplnosf udaJov v ňom uvedených klient. 

3.2 3. ÚdaJe vo formulari nie Je možne prepisovať 
Opravu datumu splatnosti vo formulán pnkazu 
môže banka akceptovať len v tom prípade, že 
kllent alebo mm splnomocnena osoba pred 
pracovn!kom banky prečiarkne chybny údaj, 
čitateľne uvedie správny údaJ a k opravovanemu 
údaju pnpoji dátum a svoJ podpis. Banka pn 
prevzati príkazu nevykonava vecnú kontrolu 
udajovvo formulan ani formalnu kontrolu úplnosti 
klientom uvedenych údajov Banka pn prevzatí 
pnkazu len oven opravnenie osoby opravneneJ 
na predloženie a zadanre platobného pnl<azu. 

Banka Je však opravnena v pnpadoch uvedenych 
v nasledujucej vete ešte pnkaz dodatočne 

venf1kovaf a opakovane ovenf autonzac1u pnl<azu. 
Bankaspravidladodatočnevenf1ku1e aopakovane 
overí autonzác1u pnkazu predloženého 
v pobočke v pnpade, ak vyška zamyšľaného 
prevodu prekročt bankou nastavenú hodnotu, 
pn ktoreJ môže vzniknúf vyššie nziko vykonania 
neautorizovaneho, podvodne podaneho alebo 
inak neopravneneho platobného pnl<azu resp. 
prevodu alebo v prípade, ak potreba dodatočneJ 
venf1kacie resp. opakovaneho overenia vznikne 
z iných dôvodov hodných osob1tneho zreteľa, 
naJmä z dôvodov predchádzania a ochrany pred 
legahzác1ou pnJmov z trestneJ č1nnost1. Klient je 
povinny strpieť resp. umožniť takúto venftkaclu 
resp. overeme a potvrdiť banke venf1kac1u, 
resp. autonzovame tohto platobneho príkazu 
telefonicky pripadne inak prostrednlctvom 
inych elektromckych komurnkačnych medu. 
Banka vykona maxrmálne 2 pokusy o venf1kác1u 
resp overenie autonzacie platobného pnkazu 
v pnebehu toho Isteho dňa podľa kontaktnych 

udaJoch dohodnutých s klientom pre dotknutý 
účet. Ak nebude možné platobny pnkaz 
dodatočne venflkovat, resp. opakovane ovenf, 
a teda sa banke nepodan vykonaf verif1kac1u resp 
overenie v zmysle týchto VOP, banka má právo 
odmietnuť zreahzovanie teJto platby a vykonanie 
platobneho pnkazu. Banka sa však zavazuJe 
bezodkladne informovať klienta o nezreahzovani 
takehoto p!atobneho pnkazu 

3.2 4. Ak ma klient v banke znadený podpisovy vzor, 
musI byf podpis klienta na pnkaze zhodny s týmto 
podp1sovym vzorom. 

3.2.5. V pnpade platby v ramc1 kraJin Europskeho 
hospodarskeho pnestoru (ďaleJ len „EHP'1 
znáša platiteľ poplatky, ktore účtuje poskytovateľ 
platobnych slllŽleb platrtera a pnJemca znáša 
poplatky, ktore účtuJe poskytovater platobných 
služieb pnJemcu (vratane pnpadných poplatkov 
ďalších bank zučastnených na prevode 
finančných prostnedkov) (tzv platobná inštrukcia 
,,SHA", pnpadne tiež „SLEV''). 

3 2.6 V pnpade platby mimo kraim EHP platiteľ môže 
uvies( platobnú inštrukciu „SHA" alebo „OUR". 
V pnpade, že platiteľ wedie v pnkaze mú 
platobnu inštrukciu ako „SHA" alebo „OUR" 
alebo neuvedie žiadnu platobnú mštrukcru na 
úhradu poplatkov, bude pnkaz zreahzovany 
s platobnou inštrukciou „SHA" 

3.:2.7 Banka priJtma vyhotovene pnl<azyv hstmneJ forme 
na formulári banky len počas otvaracrch hodm 
s výnimkou pnkazov doručovanych vo forme 
technických nosičov a prenosov dat, na ktore 
sa vzťahuJu obchodne podmienky pre prislušny 
produkt a podmienky dohodnute v zmluve 
s bankou Klient dava banke pnkaz písomne. 
Jeho doručenie Je možné poštou alebo vo forme 
mých technických nosičov a prenosov dat, ak Je 
takýto spôsob doručovama upraveny v zmluve. 
Banka Je oprávnená odmietnu! pnJat a vykonať 
pnl<az, ktorý nespfňa naležitost1 uvedene 
v bode 3.2.2., 3.31., alebo 3.4.1. týchto VOP. 
V pnpade, že Je platobný pnl<az predložený 
platiteľom v listinnej forme, môže banka predlžiť 
lehotu na vykonanie prevodu o Jeden bankovy 
pracovný deň. Klient môže uviesť datum splatnosb 
pnl<azu maximalne do 60 kalendamych dm odo 
dňa doručenia platobného pnlcazu banke cez 
elektromcke služby. Ak bude v pn'kaze uvedený 
neskorší datum splatnosti ako 60 kalendárnych 
dní odo dňa doručenia pnkazu banke, banka Je 
opravnena takýto pnkaz nezrealizova(. V prípade 
predloženia platobneho pn"kazu v pobočke môže 
klient uviesť dátum splatnosti pnkazu maximalne 
do 30 kalendamych dni odo dňa doručenia 
platobného príkazu banke. 

3.2.8. Banka realJzuJe pnkazy len v menach uvedených 
v kurzovom lístku za predpokladu, že v deň 
splatnosti pn'kazu klient zabezpeč1 dostatočné 
finančne krytie na účte, z ktoreho má by( suma 
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odpísana. Naúčelyreahzacie platobných pnkazov 
sa za dostatočné finančné krytie považuje taký 
stav f1nančnych prostriedkov na učte klienta, 
ktorý Je v momente spracovania k d1spo21c11 tzv 
„dispombllný zostatok", a to m,mmalne vo výške 
sumy platobneho pnl<azu vratane poplatkov 
banky. 

3 2 9. Ak nemá klient v deň splatnosti platobneho 
pnl<azu dostatok finančnych prostnedkov na učte, 
realizuJe banka pnkaz ten vtedy, ak Je to v zmluve 
medzi klientom a bankou vyslovne dohodnuté. 
V takomto pnpade sa prava a povmnost, banky 
a klienta nad,a zmluvou o uvere. 

3.2.10. Ak bolo banke doručených viacero pnl<azov 
s rovnakým dátumom splatnosti alebo hromadné 
pnkazy a na učte klienta me Je dostatočné 

finančne krytie, Je banka oprávnena rozhodnúť 
vakom porad,, ktore platbyzreahzuie. 

3.2.11. Banka zrealizuje príkaz v bankovy pracovný 
deň, ktorý Je na prikaze vyznačený ako datum 
splatnosti Ak Je deň splatnosti a okamih pniat,a 
pnkazu zhodný a klient doruč, banke pnkaz 
po cut-off t1me, banka odp1še sumu prevodu 
v nasledu1uc1 bankový pracovný deň. Ak v pnl<aze 
n!e Je uvedeny deň splatnosti alebo ak khent 
doruč1 pnl<az po dm, ktorý je vyznačený ako 
dátum splatnosti a pnl<az bol banke doručeny do 
cut-off t,me, banka odpiše sumu prevodu v deň 
doručenia pnkazu. Ak v pnl<aze me Je uvedený 
deň splatnosti alebo ak klient doruč, pn'kaz po 
dm, ktory Je vyznačený ako datum splatnosti 
a pnkaz bol banke doručený po cut-off t1me, 
banka odpíše sumu prevodu v prvy bankovy 
pracovný deň, ktorý nasleduJe po doručeni 
pn'J<azu. 

3 2.12. Ak v pnkaze uvedeny deň splatnosti pnpadne 
na sviatok, sobotu alebo nedeľu a pnkaz je 
doručený do pobočky banky do cut-off t1me 
najneskôr v predchadzajuci bankový pracovný 
deň pred dňom splatnosti, banka odpíše sumu 
platby v predchadzajúc1 bankový pracovny deň 
pred dňom splatnosti. V pnpade platby v rámci 
banky (tzv. vnutrobankove prevody), ak v pnkaze 
uvedeny deň splatnosti pnpadne na sobotu 
a k!Jent doručí do pobočky banky pnkaz do cut-off 
t1me toho dňa, ktorý Je v pnkaze vyznačeny ako 
datum splatnosti, banka odp1še sumu prevodu 
v tento deň. Ak v pnkaze uvedený deň splatnosti 
pripadne na sviatok, sobotu alebo nedeľu 

a pnkaz Je doručený do pobočky banky po cut­
off t,me v predchadzajuci bankový pracovný 
deň pred dňom splatnosti, banka odp1še sumu 
prevodu v nasleduJuci bankový pracovný deň 
po dni splatnosti V pnpade platby v ramc1 
banky (tzv. vnutrobankove prevody), ak v pnkaze 
uvedený deň splatnosti pnpadne na sobotu 
a klient doručí do pobočky banky pnl<az po cut­
off t1me v deň, ktorý Je v pnkaze vyznačený ako 
datum splatnosti, banka odpiše sumu prevodu 

v nasledujúci bankový pracovny deň. 
3.2.13. Banka ma pravo odm1etnut vykonanie platobnej 

operácie, ak existuje dôvodné podozreme, že 
Je v rozpore so všeobecne zavaznýrru právnymi 
predpismi alebo dobrym1 mravmi alebo sú údaJe 
natoľko chybne alebo nečitateľné, že platobnú 
operac1u nie ie možné realizovať. Banka ma 
pravo odmietnuť vykonanie platobneJ operac,e 
tiež ak v čase JeJ spracovania klient nemá na účte 
dostatočne množstvo d1spomb1lnych finančných 
prostriedkov, ktoré okrem sumy prevodu 
postačuJú bež na krytie sumy, ktoru bude banka 
pov1nna vybrať od klienta ako platiteľ dane 

3 2.~4. Banka je oprá\lnena nezreaJ1zovat platobný 
pnkaz na uhradu alebo inkaso v pnpade, že na 
krajinu pnJemcu platby, banku pnjemcu platby 
alebo pnJemcu platby Je vyhlásene moratonum, 
embargo alebo eX1sluJe podozrenie, že 
platba bude b!okovana opravnenými osobami 
v zahramči, taktiež z dôvodov týkaJucich sa 
bezpečnosti platobneJ operácie, podozrenia 
z neautonzovaneJ alebo podvodnej operacie. 

3.2.15 Banka pnp1še platbu na číslo účtu uvedene v pn­
kaze. Banka Je oprávnena nepnp,sat úhradu 
v prospech účtu klienta v prípade nezhody č1sla 
učtu s Jeho nazvom ako aJ v pnpade, ak udaJe 
o platiteľov, nie su úplné alebo dostatočne podľa 
predpisov o prevencn, vyšetrovam a odhaJovani 
lega!izac1e pnjmov z trestnej činnosti a financo­
vania teronzmu. 

3.2.16. Banka Je opravnená pred vykonamm pnkazov 
klienta ovent s, ich vierohodnosť, a to 
elektronickým, komunikačnym1 mediam, alebo 
telefonicky. V pnpade neJasných inštrukcii 
od klienta postupuje banka podľa charakteru 
pnpadu s obvyklou odbornou starostlivosťou. Ak 
ma banka vykonať platby na zaklade akredrt1vu, 
uveroveJ zmluvy alebo ineJ Ž!adost1, vyplat1 ,ch 
tomu, koho bude po dôkladnom preskumam 
považovaf za opravneného na pnJat,e platby. 

3.2.17. Banka pnJ1ma v prospech klienta finančné 

prostnedky a pnp1suJe ich na Jeho učet. Banka 
Je oprávnena znížiť sumu platobneJ operacie 
o svo1e poplatky predtym, než finančné 
prostnedky prip1še na účet pnjemcu. Klient 
súhlas, s tym, že po ukončení právneho vzľahu 
s bankou a zrušení Jeho učtu Je banka oprávnena 
finančné prostnedky určene pôvodne na tento 
zrušený učet klienta pnpísaf na iný účet klienta 
vedený v banke, pripadne na účet klienta vedeny 
v inej banke, a ak to rne Je moŽ!le, vrati platbu 
spať odosielateľovi. 

3 2.18. Ak bolo v pnkaze uvedene neex1stuJuce bankove 
spoJeme alebo z ineho dôvodu nemohla by( 
platba zučtovana a poskytovateľ platobných 
služieb pnJemcu platbu vrat1, banka buď pnpíše 
túto platbu späť na účet platiteľa, alebo ak to nie 
je možne, vyžiada od klienta nove mštrukc1e. 
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3.2.19. Doručením platobneho pnkazu klienta, ktorý 
splňa všetky naležrtosti uvedene v týchto VOP 
alebo doJednané medzi bankou a klientom, do 
banky, klient udeľuJe banke súhlas na vykonanie 
platobnej operacíe alebo viacerych platobných 
operacti. Tento súhlas môže kllent odvolať 1ba 
do okamihu pnJat1a platobneho pnkazu, ak tieto 
VOP alebo obchodne podmienky pre príslušný 
produkt neustanovuJú inak. KIJent nesmie odvolať 
platobny príkaz po okamihu Jeho pnJatia bankou, 
ak tieto VOP alebo obchodne podmienky pre 
pnslušný produkt neustanovuJú inak Po lehotách 
uvedenych v tychto VOP možno pnkaz odvolať 
len na zaklade dohody medzi bankou a klientom. 

3.2 20. Ak klient wiedol nesprávny Jedinečný 

1dent1f1kátor, banka nenesie zodpovednosť za 
nevykonanie alebo chybné vykoname platobneJ 
operácie. Banka v takomto pnpade vynaloží 
pnmerane usclte, aby sa suma platobnej operäc1e 
vrat1la platrteľovi, pnčom si za túto službu môže 
účtovať poplatok. 

3 2.21. Banka a klient sa dohodil, že ak Je banka 
účastníkom viacerých platobnych systemov, 
je oprávnená vybrať platobný system, 
prostredrnctvom ktoreho vykoná platobnú 
operáciu. 

3.2.22. Ak banka dostane informáciu o platbe pred 
dňom, kedy banka reálne pnime na svoj účet 
fmančne prostnedky, takéto platby môže banka 
spracovať v prospech učtu klienta v deň pnjatia 
1nformác1e o platbe/transakcii, pnčorn reálne 
pnp1sanie finančných prostnedkov na účet 

khenta sa uskutočni v deň pnjat1a finančných 
prostnedkov na účet banky. 

3.2.23. Banka ma pravo skuma( sulad nazvu príjemcu 
platobneJ operácie s názvom maJ1teľa účtu. 
Banka nie je povinna pnpisať uhradu na účet, 
ktorý sa svoJím pomenovaním, é1 inými znakmi 
hš1 od udaJov o účte pnJatých v ramci platobného 
pnkazu od platiteľa úhrady, a to naJmä z dôvodov 
ochrany pred legahzaciou pnimov z trestneJ 
činnosti a ochrany pred fmancovanim terorizmu. 
V prípade nesúladu nazvu prijemcu platobneJ 
operac1e s názvom mai1tera účtu pnjemcu ie 
banka opravnená sumu platobne, operacie 
pnpisať na číslo učtu uvedene v platobnom 
pnkaze alebo vrahf platbu späf banke platrteľa. 
Za pnpadnu škodu tym spôsobenú, banka 
nezodpoveda. 

3 .2. 24. Banka nezodpoveda za konverzie mien vykonane 
inými poskytovateľmi platobnych služieb. 

3.2.25 Banka umožni disponovať s pnpfsanou sumou 
platobnej operácie v ten istý pracovný deň, kedy 
bola suma platobneJ operacie pnp1saná na účet 
banky, alebo v pracovný deň, v ktorom bola 
banke doručena informacla od korešpondenčnej 
banky o tom, že finančné prostnedky má tato 
banka k d1spozícu. Platobna operac,a pnJata 
po cut-off t1me bude pnpisana na účet pnjemcu 

v nasledu1uc1 pracovný deň s valutou toho dňa, 
kedy bola platba pnpísana na účet banky. Tento 
bod sa na nevzfahUJe na SEPA okamžite platby. 

3 2.26. V prípade, ak je pohradavka z učtu predmetom 
exekuc1e, záložneho prava, zabezpečovacieho 
postupenla pohladavky, vcnkulác1e alebo ak 
Je tu ina skutočnost, ktorá môže mar vplyv na 
vykonanie prevodu (napr. pnl<.az na 2a1sten1e účtu, 
neodkladné aleba zabezpečovacie opatrenie, 
a pod.), lehota na vykonanie prevodu sa posúva 
o čas potrebný na posúdeme prípustnosb 
prevodu, naidlhš1e o 5 bankových pracovnych 
dm. 

3.2.27. Banka 1nformuie khenta o nzikach spoiených 
s vykonaním platobných operacu do nzckovych 
kraJin na Obchodnom mieste, na www. 
tatrabanka.sk alebo iným spôsobom stanoveným 
bankou. Predložením platobneho pnl<azu banke 
na cezhraničný prevod do nz1koveJ kraJ1ny, khent 
akceptuie nzcko spočivaJúce v nemožnosti 
zaručiť úspešne vykonanie tohto platobného 
pnl<azu bankou, aJ napnek tomu, že si banka 
splní všetky povinnosti pn Jeho pnjatí a vykonaní 
Banka nezodpoveda, ak v dôsledku uvedených 
skutočnosll l1nan1;rié prmstnedky prevedene na 
zaklade platobneho pnkazu nebudú pnpisane 
alebo nebudú pnjemcov1 platby pnpísane na účet 
včas, alebo ak budú na účte pnjemcu blokovane 
alebo budu iným spôsobom zadržané, alebo ak 
bude platba vrátena spat a suma prevodu bude 
zmžena o poplatky iných bánk 

3 2.28 Banka ma pravo v pnpade priJatej žiadosti od 
inej banky o poskytnutie dodatočných 1nformác11 
k platbe reahzovaneJ klientom, v pripade 
žiadostí o opravu chybne zadanych udaJov 
zo strany klienta alebo v pnpade ak sa jedna 
o platbu zadržanú z dôvodu politiky ochrany pre 
legahzac1ou pn1mu a fmancovamrn terorizmu 
zo strany meJ banky, zúčtovar z účtu klienta aJ 
poplatky mych bánk uplatnených voči banke. 
Rovnako má banka pravo zúčtovať s1 poplatky 
učtované lnyml bankami v pnpade vratema platby. 

3.2.29 Ak klient vyp!ml v platobnom pnkaze vanabllny, 
špecifický alebo konštantny symbol (alebo ich 
ľubovoínu kambinác1u, pripadne všetky naraz), 
banka prená.ša tieto symboly do referencie 
platrteľa v štruktúre NS/SS/KS/. 

3.2.30 Banka má pravo učtovať za suč1nnosr pn 
sprostredkovarn vratema platby alebo dodatočne 
poskytnutie údaJov na 1dent1f1kac1u pnjemcu 
poplatok v zmysle Sadzobníka poplatkov. 
Ak v pnebehu procesu vratema fmančných 
prostnedkov vzniknú banke nakJady sUV1s1ace 
s uplatnemm poplatkov alebo nákladov iných 
bank zučastňujucich sa na transakcu, banka Je 
oprávnena ich zúčtovať na farchu účtu klienta. 
V prípade pnJat1a iných transakcii ako transakcie 
v ramc1 EU a EHP banka negarantuje vrateme 
platby v pôvodneJ výške, výška platby môže byť 
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ponížena o poplatky a naklady inych bank, ktoré 
sa na vratenI pod1eľah. 

3.2 31. Ak zahraničná banka/ma banka vrat1 zrealizovanú 
platbu klienta, vratena platba Je spracovana 
podľa kurzového lístka banky platneho v čase 
spracovania vráteneJ platby v prospech učtu 
klienta v inej mene. 

3.3. SEPA platba 

3.3.1. Pnl<az musf obsahovať bankove spoJenie platrteľa 
a pniemcu, sumu prevodu, označenie meny euro 
(ak označenie meny chýba, prevod sa považuJe 
za prevod v mene euro), dátum splatnosti, 
podpis klienta, miesto a datum vyhotovenia 
pnl<azu a v pnpade prevodov mimo SR aJ meno 
pn]emcu. Pn'kaz môže obsahovať aj Ine bankou 
stanovene udaie. Ak pnkaz neobsahuJe údaJe 
uvedene v tomto bode, banka pnkaz zamietne. 
Ak niektorý pnJemca vyžaduJe, aby pnkaz 
obsahoval aJ vanab1lný a/ alebo špec1f1cky symbol 
alebo referenciu platiteľa, k!Jent Je povinný LMesf 
v pnkaze aJ tieto údaJe 

3.3.2. Pri uveden1 č1sla učtu v tvare IBAN Je 
banka oprávnená vykonať kontrolu zhody 
s 1dent1f1kačným1 udaimi o poskytovateľovi 

platobnych služieb pn1emcu. V pripade nezhody 
medzi číslom učtu v tvare IBAN a 1dent1fikačným1 
údaim1 o poskytovateľovi platobných služieb 
pnjemcu ma banka pravo odmietnuť yYkonaí 
platobný pn'kaz pri prevode v mene EUR do SR. 
Banka akceptute číslo účtu v tvare IBAN vylučne 
v na to určeneJ časti formulara. Ak bude pnkaz 
obsahovať vanab1lný symbol a/alebo špecificky 
symbol a/alebo konštantný symbol a zároveň 
referenciu platiteľa, banka uvedie v prípade 
platby v ramci SlovenskeJ republiky vanabtlný 
a/alebo špecifický a/alebo konštantný symbol 
a v pripade platby mimo SlovenskeJ republiky 
referenciu platrteľa. 

3.3 3. Platobne pnkazy prevzate bankou sú spracovane 
(t.j. prevedené a pnp1sané) v ten isty bankovy 
pracovny deň v prípade platieb v ramci 
Jedného poskytovatera platobných služteb (tzv. 
vnútrobankové prevody). V prípade platieb 
medzi dvomi poskytovateľmi platobných služieb 
zapoJenych do SEPAje banka povinná odovzdať 
podklady sprostredkuJuceJ mšrtuc11 tak, aby bolo 
zabezpečene pnpisanie sumy platby na účet 
banky pnJemcu naJneskôr v nasledujuci bankovy 
pracovný deň po dni odpisania sumy prevodu 
z učtu platiteľa. 

3 3.4. Platba do banky prijemcu, ktorá sa nachádza 
v oblasti SEPA, do kraJmy mimo Európskeho 
hospodárskeho pnestoru (EHP), musI obsahovať 
aj adresu platrtera. Ak SEPA platba neobsahuJe 
údaJ uvedený v tomto bode, banka platbu 
zamietne. 

3.4. SEPA okamžitá platba 

3 4.1. Pnl<az musí obsahovať číslo učtu platiteľa 

a pnJemcu v tvare IBAN, v pnpade platieb mimo 
SR aJ názov učtu pnJemcu a okrem prípadov, ak 
banka umožňuJe zadavať pnkazy aj bez uvedenia 
platobneJ inštrukcie „poplatky 1nych bank znaša 
pnjemca", t.J. SHA, pnpadne 8J SLEV, musí pnkaz 
obsahovať aJ tuto platobnú inštrukciu. Ak pnkaz 
nebude obsahovať niektorý z vyššie uvedených 
údaJov, banka takýto prevod odmietne. 

3.4.2 SEPA okamžitu platbu je možne zadať iba cez 
bankou určené platobné prostnedky, teda 
cez bankou vybrané Zakladné a Doplnkové 
služby v mysle Obchodnych podmienok Tatra 
banky, a s k elektronickemu bankovnictvu. Po 
odoslaní platby klientom do banky nie Je možné 
transakciu odvolať am disponovať s fmančnýrrn 
prostnedkami vo výške zadaneJ platby a poplatku 
za zreal12ovarne SEPA okamžrteJ platby. Banka 
má pravo blokovať ftnančne prostnedky vo vyške 
podTa predchadzaJúcej vety až do pn1atIa spravy 
o potvrdeni zrealizovania transakcie v banke 
príJemcu. 

3. 4. 3 Banka ma pravo SEPA okamžrtú platbu zreahzovar 
ako SEPA platbu podla bodu 3.3. vyššie, a to 
naJmä v pnpade ak suma platby prekročí bankou 
stanoveny hmit pre SEPA okamžrté platby, ďalej 
v prípadoch ak nastane ktorýkoľvek z dôvodov 
znemožňuJúc1ch yYkonarne SEPA okamžrteJ 
platby uvedených v týchto VOP alebo v pnpade 
iných prekážok na strane banky pn]emcu alebo 
ak nastane iný bankou vopred nepredv1dateľný 
dôvod. Banka ma pravo prednostne nastaviť 

spôsob zrealizovania transakcie. 
3 4.4. SEPA okamžitú platbu rne Je možné realizovať 

ani v pnpade bankou platiteľa a/alebo bankou 
pn]emcu avizovaných technických odstávok 
a údržby systémov banky platiteľa a/alebo 
banky pnJemcu. O planovaných vypadkoch 
a technickych odstavkach na svoJeJ strane 
informuie banka klienta na svo11ch internetových 
stránkach, pnp, prostrednictvom služby Dialóg 
uve. 

3.4.5. Banka spracuje odoslanie SEPA okamžitej platby 
z učtu platiteľa počas bankového pracovného 
dňa pre SEPA okamžite platby, pnčom deň 

zučtovanra na účte platiteľa bude deň, kedy 
platrteT SEPA okamžitú platbu odoslal. Banka 
spracuje priJat1e SEPA okam.žlteJ platby na učet 
pnJemcu počas bankoveho pracovného dňa pre 
SEPA okamžrte platby, pričom deň zúčtovania 
f1nančnych prostnedkov na učte pniemcu Je 
deň, kedy banka platbu pnJala Po pnjatí SEPA 
okamžrteJ platby môže príjemca d1sponovaf 
s fmančnym1 prostnedkaml okamžite. 

3.4.6. Banka ma pravo kedykoTvek dočasne pozastaviť 
alebo aJ ukončiť poskytovanie možnosti zadavania 
SEPA okamžitých platieb. 



.. 
VŠEOBECNÉ OBCHODNÉ PODMIENKY Tatra banky, a. s., 
pre klientov fyzické osoby- podnikateľov a právnické osoby 13 

$ 4 7 V pnpade, ak banka pnj,ma finančne prostriedky 
z meJ banky v prospech účtu klienta, banka 
automaticky uskutoční konverziu finančných 
prostnedkov podľa kurzového hstka platneho 
v čase spracovama pnjateJ SEPA oka.mžlteJ platby 
v mene EUR v prospech účtov v mých menách. 

3.5. Ostatné prevody 

3,5.1 Platobny pn'kaz, ktorý nespÍňa kntena SEPA 
platby am SEPA okamžiteJ platby, musí obsahovať 
bankove spo1enie plat,teTa a pnjemcu, názov 
účtu pn1emcu (prípadne al adresu pn1emcu), 
sumu platby, označenie meny, datum splatnosti, 
určenie osoby, ktorá znaša poplatky Iných 
poskytovateľov platobných služieb (poplatky 
bankyznaša vždy klient banky), kontakt na klienta, 
podpis khenta a m,esto a datum vyhotovenia 
pn'kazu. 

3.5.2 Pnkazy pnJaté bankou do terrmnu cut-off t,me 
sú spracovane v ten Istý deň, pričom vyrovnanie 
platby na nostro účtoch v zahramčnych bankach 
sa uskutočni spotovou valutou platnou pre 
deň spracovania. Pnkazy pnjaté bankou po 
term ine cut-off time su spracované v nasledujuc, 
bankovy pracovný desi, pnčom vyrovname 
platby na nostro účtoch v zahraničných banka.ch 
sa uskutočni spotovou valutou platnou pre 
nasledujúci bankovy pracovný deň. V pnpade, 
že banka nemä pname SWJftove spojenie 
s vykonávacou mštrtuciou pnjemcu, predlžu1e 
sa lehota na vykonanie príkazu do zahraničia 
a v rámci Slovenskej republiky v cudze1 mene 
o čas nevyhnutný na real1zac1u platby. 

3.5.3. Úhrady (platby) v cudzeJ mene v ramc1 banky 
(tzv vnútrobankove prevody) pnJate bankou 
do termínu cut-off bme sa spracuJú a pnpršu 
v prospech uétu klienta v deň pnjatia platobneho 
pnl<azu. Úhrady v cudzej mene v ramci banky 
(tzv. vnutrobankove prevody) pnJaté bankou 
po termíne cut-off t1me sa spracuiu a pnpišu 
v prospech účtu klienta v bankový pracovný deň 
nasleduiúc1 po dnt pnJat1a platobného pnkazu. 

3. 5 4. Uh rady (platby) v mene EUR v ramci kraJtn EHP sa 
spracuju v prospech učtu klienta v deň, kedy boli 
finančne prostnedky pňpísané na učet banky. 
Uhrady v mene EUR mimo kraJin EHP, úhrady 
v mene členských štatov EÚ a EHP a úhrady 

v cudzej mene sa spracuju v prospech učtu 
klienta maxrmalne v lehote štyroch bankových 
pracovných dní, od kedybohfinančné prostnedky 
pripísané na účet banky. 

3.5.5 Banka ma pravo konvertovať operac,e v inej 
mene, než v akej je účet vedený, na ťarchu alebo 
v prospech tychto účtov v iných menách, podľa 
kurzoveho lístka banky platného v momente 

spracovania V pnpade platby v cudzeJ mene 
v ekvivalente do 30.000,- EUR, uskutoční 

banka konverziu peňažných prostnedkov podľa 

kurzoveho hstka platneho pre deň spracovania 
pre operacie v obJeme do 30.000,- EUR, 
uvedené plat, aj pre expresne platby v cudzeJ 
mene v ekvivalente nad 30.000,- EUR vratane. 
V prípade platby v cudzeJ mene v ekvivalente 
nad 30.000,- EUR vrátane, uskutoční banka 
konverziu peňažných prostriedkov podľa 

kurzoveho lístka platneho pre deň nasledu1uc1 
po dm spracovan,a, alebo banka môže, to aJ bez 
osobrtneJ dohody s klientom poskytnúť pre khenta 
yýhodnejší kurz ako kuiz daneho dňa alebo kurz 
nasledujúceho dňa. Rovnako sa banka môže 

v pnpade platby v cudzej mene v ekvivalente 
nad 30.000,- EUR {vrátane) s klientom osobitne 
dohodnúť na akomkoľvek inom kurze. 

3 .S. 6. Ak pn platbach zo zahramč,a a v rámci SlovenskeJ 
repubhky banka umožní klientovi čerpať peňažné 
prostriedky bezprostredne po ,ch pnp,saní na 
účet klienta, za čerpanie prcstnedkov pred 
uplynutím spotovej valuty banka učtuie klientovi 
debetne úroky. 

3.5. 7. Banka Je opravnená zaťažiť učet k!Jenta 
sumou rovnaJucou sa sume pnptsanej platby 
v prípade, že banka neobdržala na svoJom učte 
od poskytovateTa platobnych služieb platiteľa 

finančne prostnedky k predmetnej platbe alebo 
v pripade, ak banka obdrží od poskytovateľa 
platobnych služieb platiteľa požiadavku na storno 
platby do dňa valuty vratane. 

3.5 8 V pnpade nezhody medzi nazvom a adresou 
banky pn1emcu a BIC banky pnJemcu, prípadne 
nezhody medzi BIC a učtom pn1emcu platby 
zrealtzuJe banka p!atobnu operac,u na zaklade 
SIC banky pniemcu. 

3.6. Trvalý pr1kaz 

3.61. Klient môže zadať banke pokyn na realtzác1u 
séne platobnych pnkazovvprospech toho 1steho 
pn]emcu formou trvaleho pnkazu, takýto pokyn 
nemôže zadať prostredníctvom tretich stran. 
Trvaly pnkaz je účinný naJneskôr v bankový 
pracovný deň nasledujúc, po jeho doručeni 
banke, ak nie je dohodnute inak. 

3 6.2. Ak klient požiada o zmenu udaJov v trvalom 
pn'kaze počas opakovania trvaleho pn"kazu, 
takáto zmena udaJov bude účmná naineskôr od 
nasleduJúceho bankového pracovneho dňa. 

3 6.3. Poplatok za zadanie, zmenu, reahzac1u azrušente 
trvaleho pnkazu Je uvedený v sadzobniku 
poplatkov a banka je oprávnená. zúčtovať ho 
započitantm finančných prostriedkov z účtu 
kltenta. 

3 6 4. Ak pnpadne dátum splatnosti trvalého pnkazu 
na sviatok, sobotu alebo nedeľu, banka odpíše 
sumu prevodu v predchadzajúci bankový 
pracovny deň. 

3.6.5. Klient môže odvolať súhlas na vykoname trvalého 
pn"kazu do konca pracovného dňa, ktorý 
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predchádza datumu splatnosti trva!eho prikazu, 
pnčom banka nezreahzu1e platobne operacie 
nasleduJuce po okamihu odvolania trvalého 
pnkazu a tym aj súhlasu na Jeho vykonanie 

3. 7. SEPA inkaso 

3.7.1. SEPA inkaso banka realtzuJe z bežneho účtu 
klienta vedeneho v mene EUR 

3.7.2. Klient môže udeliť pnamo príjemcovi platby 
Mandát pre SEPA inkaso v prospech učtu 

pnJemcu za predpokladu, že sI s bankou dohodol 
úroveň 1 spnstupnenia svoJho účtu pre SEPA 
inkaso alebo Úroveň 2 spnstupnenia svoJho 
učtu pre SEPA inkaso. Pnjemca ie oprávneny 
predlož.Jť banke pn'kaz na SEPA inkaso len za 
predpokladu, že disponuJe Mandátom pre SEPA 
inkaso od platiteľa. 

3. 7 3. Klient môže daf banke suhlas s inkasom/ 
mandát finančných prostnedkov zo svojho účtu 
v prospech účtu pn1emcu za predpokladu, že sI 
s bankou dohodol Úroveň 2 sprístupnenia svoJho 
učtu pre SEPA inkaso. 

3. 7.4. Ak si klient s bankou dohodol Úroveň 1 spnstup­
nema svo1ho učtu pre SEPA inkaso, predklac:lá 
Mandat pre SEPA mkaso len pnJemcov1 platby. 
Ak si klient s bankou dohodol Úroveň 2 sprístu1r 
nenia svojho učtu pre SEPA inkaso, je klient po­
vin ný predložrt' banke súhlas s inkasom/mandát, 
a to naineskôrv bankovy pracovny deň predcha­
dzaJuc1 splatnosti doručeneho pn'kaz.u na SEPA 
inkaso od pnJemcu platby 

3. 7.5. Kym sa khent s bankou nedohodne mak, piati pre 
bežne účty v mene EUR Úroveň 2 spnstupnenia 
účtu pre SEPA inkaso a pre bežne účty v iných 
menách Úroveň 3 spnstupnenfa účtu pre SEPA 
inkaso. 

3. 7.6. Úroveň sprístupnenia účtu pre SEPA inkaso 
si môže klient dohodnú( s bankou písomne 
v pobočke banky pri otvorení bežného účtu 
alebo kedykoľvek počas trvania zmluvy 
o príslušnom bežnom učte klienta. Kltent je 
oprávnený meniť Úroveň sprístupnenia účtu pre 
SEPA inkaso, pnčom účinnosť takeito zmeny Je 
najneskôr v nasledujúci bankow pracovny deň 
po doručení písomnej žiadosti klienta o zmenu 
Urovne spristupnenia účtu pre SEPA mkaso do 
pobočky banky. Klient je oprávnený požiada( 
o zablokovanie realizovania akychkoľvek 

pnkazov na SEPA mkaso od určených pnJemcov 
(tzv. nežiaduci príJemca). V takomto pnpade Je 
klient povinný UV1esť presne CID nežiaduceho 
pnJemcu, mak banka nezodpoveda za nadne 
blokovanie realizovania príkazov od nežiaduceho 
pn]emcu. 

3.7.7 Súhlas s inkasom/mandát udelený banke je 
účmny najneskôr v bankový pracovný deň 

nasleduJúc1 po jeho doručení banke, ak rne Je 
dohodnuté inak. 

3. 7. 8. Akkhent súhlasil s Inkasom v prospech niektoreho 
z priJemcov inkasa, je súhlas s inkasom platny 
a účinný aJ v prípade zmeny črsla učtu tohto 
pn]emcu inkasa. Klient suhlasi s tym, aby banka 
poskytla pn1emcovI inkasa všetky informacie o 
klientovi potrebne k real1zacii inkasa. 

3.7.9. Ak nie Je s klientom dohodnute inak, môže klient 
dať súhlas s mkasom/mandat maximalne do 
hodnoty 1 O.OOO OOO,- EUR. 

3.7.10. KltentJe povmnýzabezpeč1f dostatok finančných 
prostriedkov na svoJom učte naJneskôr do ukon­
čenia bankoveho pracovného dňa predchadza­
Júceho dňu splatnosti SEPA inkasa, aby SEPA 
inkaso mohlo byt' vykonane nadne a včas tak, 
aby po Jeho reahzacit účet klienta nevykazoval 
nepovolené prečerpanie. V pnpade nedostatku 
finančných prostnedkov na účte klienta banka 
SEPA inkaso nezrealtzuJe O vykonanom SEPA 
inkase informuje banka klienta vo výpise z účtu. 

3.711. Pnkaz pniemcu inkasa na wkonanie 
Jednorazoveho SEPA inkasa musí byľ doručený 
banke naineskôrdva pracovne dm pred datumom 
splatnosti SEPA inkasa Prvy pnkaz pniemcu 
inkasa na vykonanie opakovaneho SEPA inkasa 
musl byf doruéeny banke najneskôr dva pracovne 
dni pred dátumom splatnosti SEPA inkasa 
a každý ďalšf pnl<az na vykonanie opakovaneho 
SEPA inkasa musí byf doručeny banke najneskôr 
dva pracovné dni pred datumom splatnoslt 
SEPA inkasa. V opačnom pnpade banka me Je 
povinná pnl<az na SEPA inkaso vykonaf. Pnl<az 
priJemcu inkasa na vykonanie SEPA inkasa 
banka odmietne, ak dátum splatnostr pnpadne 
na sviatok, sobotu alebo nedeľu. 

3. 7.12. Suhlas s inkasom/mandat Je možne zrušiť bez 
uvedenia dôvoc:lu, ak rne Je dohodnute inak 
Zrušeme súhlasu s ínkasom/mandatu je učinne 
naineskôr nasleduiuci bankový pracovný deň po 
jeho doručení banke Súhlas s mkasom/mandát 
zamkne v pnpade, že po dobu 36 mesiacov 
dotknutý príJemca nepredlož1 banke žiadny 
pnkaz na SEPA inkaso. 

3.7.13, Ak klient požiada o zmenu udaJov v suhlase 
s inkasom/mandate, takato zmena údaJov bude 
platna a učInna najneskôr od nasleduJuceho 
bankoveho pracovneho dňa. 

3.7.14. Ak pnpadne datum splatnosti SEPA inkasa na 
SV1atok, sobotu alebo nedeľu, banka odpíše 
sumu prevodu z učtu platiteľa v nasleduiúc1 
pracovný deň s valutou uvedenou v SEPA inkase. 

3.7.15. Poplatok za zadanie, zmenu, realizáciu a zru­
šenie suh!asu s inkasom/mandátu je uvedený 
v sadzobmku poplatkov a banka Je opravnena 
zúčtovaf ho započitamm fmančnych prostriedkov 
z účtu klienta. 

3.7.16. Súhlas s inkasom doručený banke do dňa 
účinnosti týchto VOP zostáva naďalej platný 
a považuJe sa za suhlas s inkasom/mandat 
v zmysle týchto VOP. 
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3 717. SEPA mkaso musí obsahovať aJ adresu platiteľa 
SEPA rnkasa, ak sa banka platiteľa SEPA inkasa 
nachadz.a v oblasti SEPA a smeruie do krajmy 
mimo Európskeho hospodarske priestoru EHP) 
Ak SEPA inkaso neobsahuje úda, wedený 
v tomto bode, banka inkaso zamietne 

3.7.18. Banka ma právo na zúčtovanie nakladov za 
vratenie/nezreahzovanie SEPA inkasa pnamo pn 
reahzacu transakcie. 

3.8. Opravné zúčtovanie 

3 8 1. Banka je zodpovedna za správne vykonanie 
platobnej operac1e za predpokladu, že klient 
splrn všetky podmienky a povmnost1 stanovene 
v tychto VOP, v osob1tnych obchodných 
podmienkach, al<. sa vzťahuju na vykonanie 
platobneJ operac1e, a všeobecne zaväzných 
pravnych predpisoch. Na žiadosť klienta banka 
vynalož, pnmerane us11le na to, aby vyhľadala 
pnebeh nevykonanej alebo chybne vykonaneJ 
platobnej operac1e a oznam, mu výsledok 

3 8.2. Ak poskytovate[ platobných služieb platiteľa 

preukáže platiteľovi alebo poskytovateľovi 

platobných služieb pnJemcu, že poskytovateľovi 
platobnych služieb pnjemcu boladoručenasuma 
platobnej operácie v lehote podia všeobecne 
záväzných pravnych predpisov, za nevykonanie 
alebo chybne vykonanie platobneJ operac,e ie 
zodpovedny poskytovateľ platobných služieb 
pnjemcu voči pn]emcovi. 

3.8 3. Ak ide o uhradu, kedy poskytovateľ platobných 
služieb platrteľa a poskytovateľ platobných 
slUŽ!eb pnremcu poskytujú platobnu službu na 
uzemi SlovenskeJ republiky, banka opravi bez 
zbytočneho odkladu chybne zučtovanie, a to 
bud z vlastneho podnetu, ak chybne zúčtovala 
peňažné prostnedky na učte k!Jenta, alebo 
z podnetu ,neho poskytovateia platobnych 
služieb, ktory oznamil svoje chybne zúčtovanie. 
Nárok na nahradu škody tým me Je dotknuty. 

3 8.4. Ak je banka ako poskytovateľ platobnych 
služieb platiteľa zodpovedna za nevykonanie 
alebo chybne vykonanie platobneJ operacie, 
bez zbytočneho odkladu vráti platiteľovi sumu 
nevykonaneJ alebo chybne vykonanej platobnej 
operac1e a ak Je to možne, doc1eh na učte platiteľa 

stav, ktorý by zodpovedal stavu, ako keby sa 
chybna platobna operac1a vôbec nevykonala 

3 8.5. Ak Je banka ako poskytovateľ platobnych 
služieb pnjemcu zodpovedná za nevykonanie 
alebo chybne vykonanie platobneJ operac1e, 
bez zbytočneho odkladu umožní pniemcovi 
disponovať sumou platobnej operacie a ak je to 
možné, pnpiše sumu platobnej operac1e na účet 
pnJemcu. 

3.8 6. Ak bola v prospech účtu khenta pnpísaná platba 
zo zahrarnč,a a zahran!čna banka žiada o vrateme 

platby, banka kontaktuje khenta a žiada ho 
o súhlas s vratenim platby. Ak banka od klienta 
obdržf takyto súhlas, Je oprávnena zafaž1f jeho 
účet sumou pnpísanou v prospech Jeho účtu 
spätne s pôvodným dňom pnp1sania platby. 
Ekvivalent vrateneJ sumy v cudze1 mene z.av1si od 
kurzu platného v deň vrátenia platby. 

3 8.7. Banka nevykona opravné zúčtovanie, al<. chybné 
zúčtovame alebo chybne vykonanie prevodu 
zapríč1rnl svo1ou chybou klient V takomto pnpade 
má klient pravo požiadať banku o súčinnosť pn 
sprostredkovarn vratema finančných prostnedkov 
alebo poskytnuti údajov na 1dent1f1kác1u pnJemcu. 

3.8.8 Opravne zúčtovanie me Je možné vykonať, ak 
poskytovateľom platobných služieb pnjemcu 
chybne vykonanej úhrady je Štä.tna pokladnica 
V tal<.omto pnpade banka (ak zapnčm1la chybné 
vykonanie uhrady) požiada Štátnu pokladnicu 
o zabezpečenie vrátema sumy chybne vykonaneJ 
úhrady. Ak pnJemca takeito uhrady neda ŠtátneJ 
pokladnici súhlas na vrateme chybne vykonaneJ 
úhrady, štatna pokladrnca poskytne banke 
1dentif1kačne udaJe pnJemcu. 

3.8.9 Ak budú voči klientovi v dôsledku nevykonania 
alebo chybného vykonania platobnej operac1e 
spôsobenej bankou uplatňovane poplatky alebo 
uroky, bude ich znášať banka 

3.8.10. Ak chybné zúčtovanie alebo chybne vykonanie 
prevodu zapnčm1I svojou chybou khent a má 
banka s1 v teito súv1slost1 uplatní poplatky alebo 
1ne naroky za opravu alebo upresnenie, banka 
Je oprávnena ich zúčtovaf na ťarchu účtu klienta. 
Banka je opravne na zúčtovať poplatky alebo !né 
naroky aJ v prípade ak si ich má banka uplatni 
v suvislost1 s požadovanym doplnemm alebo 
upresnemm udaiov pre zreahzovan1e uhrady 
Banka má pravo účtovať za súčinnosť pn 
sprostredkovam vrátenia platby alebo dodatočné 
poskytnube údajov na 1dentihkác1u pnjerncu 
poplatok v zmysle Sadzobrnka poplatkov. 

3.9. Reklamácie 

3.9.1. Klient je oprä.vnený uplatniť reklamac1u písomne 
- poštovým doručemm alebo ústne počas celej 
prevádzkoveJ doby v ktoreJkoľvek pobočke 

banky, pnčom reklamac1u Je khent opravnený 
podat aj telefomcky prostredníctvom aktivovanej 
služby DIALOG hve alebo prostredníctvom 
mob1lneJ apl!kácíe, poklaT Je taka možnosť 
pristupna. Banka Je povinna up!atnenu 
reklamáciu pnJaf a rozhodnuť o jej opravnenosti 
v lehotách určených v zmluve, v týchto VOP 
alebo v reklamačnom poriadku v tu uvedenom 
poradí. Pokiaľ Je lehota určená v zmluve, 
v tychto VOP alebo v reklamačnom ponadku 
v rozpore s účinným ustanovernm pravneho 
predpisu je banka povinna uplatniť lehoty podľa 
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pravneho predpisu Banka písomne potvrdí 
uplatnenie reklamac1e klienta v pripade podania 
reklamac1e písomnou alebo ústnou formou 
pnamo na pobočke banky ihneď. V pnpade 
podania reklamac1e prostredníctvom služby 
DIALOG hve, pn ktorom sI klient zvoli spôsob 
informovania o vybaveni reklamacie na adresu 
elektronickeJ pošty, resp. do internet bankmgu/ 
mob1lneJ aphkac1e, bank.a informuje klienta bez 
zbytočného odkladu po pnjatí reklamácie na 
klientom LNedenu adresu elektronickej pošty, 
resp do internet bankingu/mobilnej apltkacie, 
mak spolu s pIsomnym potvrdenim o vybaveni 
reklamac1e. 

3 9 2. Banka Je povinná pnJať reklamáciu vztahujucu 
sa na poskytovanie platobných služieb v štatnom 
Jazyku alebo v Jazyku, v ktorom su vyhotovene 
tieto VOP, zmluva o Jednorazovej platobnej 
službe alebo zmluva o vydavani elektromckych 
peňazí. 

3 9 3. Pri reklamovani transakcie reahzovanej 
platobnou kartou môže byt' kl1entvyzvany bankou 
k súčmnost1 pn preukázam Jeho naroku na 
vratenie alebo opravu transakcie uskutočnenej 
platobnou kartou, pričom je povinny túto 
sučmnosť poskytnuf, mak sa môže stat, že banka 
obchodmka, ak to vyplwa z ostatných okolností 
vybavovania reklamac1e a dôkazov predložených 
zo strany samotného obchodmka, odmietne 
vybavenie rekJamacie v prospech klienta, resp. 
odmietne vratenie alebo opravu transakcie 
z tohto dôvodu. 

3.9 4. Banka mformuje klienta o vybaveni reklamacIe 
pisomne v potvrdení o vybavení reklamac1e, k.tare 
banka doruču1e bez zbytočného odkladu na 
adresu elektromckeJ pošty uvedenu v reklamac11 
alebo do internet bankmgu/mob1lnej apllkac1e 
alebo na korešpondenčnu adresu evidovanú 
bankou vratane adresy elektronickej pošty 
alebo internet banklngu/mobtlneJ aphkac1e, 
inak na poslednu známu adresu klienta a to v tu 
uvedenom poradí. Klient môže byť o vybavení 
reklamac1e mformovany aJ iným spôsobom alebo 
s osobitnou adresou pre doručenie, pokiaľ to 
bolo s bankou dohodnute pn podaní reklamac1e 
alebo Je reklamacil v plnej miere vyhovene 
a klient s takouto formou vybavenia súhlasll 

3.9.5 V pnpade, ak Je z podania klienta zrejmé alebo 
banka nad akukoľvek pochybnosf zisti, že sa 
nejedna o reklamáciu tykajucu sa spravnosti 
kvality poskytovaných platobnych služieb 
(teda napr. nedostatok v zučtovanl, pnpadne 
nezúčtovame platne pnJateho pnkazu, nešeme 
neautonzovanych platobných operacu a pod) a/ 
alebo sa neJedna am o uplatnenie zodpovednosti 
banky za vady inych produktov a služieb banky, 
banka taketo podanie môže pokladať za žiadosť 
o poskytnutie dodatoénych informacll a ma narok 
na uhradu poplatkov a mých nákladov účelne 

vynaložených na nsteme dodatočnych informacu 
pre klienta nad rámec štandardneJ mformačneJ 
povinnosti banky 

3 9.6. Klient ma nárok na vraterne finančnych 

prostnedkov pn autonzovanej platobneJ operacil 
vykonaneJ na zaklade platobneho pnkazu 
predloženého pnjemcom alebo prostredn1ctvom 
pnjemcu, ak v čase autonzac1e nebola určena 
konkretna suma platobnei operacie a suma 
platobnej operacie presahuJe sumu, ktorú by 
mohol platiteľ odôvodnene očakáva( vzhľadom 
na Jeho zvyčajné predchádzajúce vydavky, 
podmienky uvedené v zmluve s kllentom 
a okolnosti súv1s1ace s platobnou operáciou 

3.9. 7. Klient nemá na.rok na vrateme fmančných 

prostnedkov podľa bodu 3.9.6., ak 
a) udelil svoJ súhlas s vykonaním platobneJ 

operacie pnamo svoiej banke a 
b) mfonnac1e o konkretnej sume buducej 

pfatobneJ operácie sa platrteľov1 poskytli alebo 
spnstupnih dohodnutým spôsobom na1menej 
štyn týždne pred dátumom odpísania sumy 
platobneJ operacie zo strany banky alebo 
pn1emcu, ak to bolo možné. 

3.9.8 Ostatne, v teito časti neupravene práva 
a povinnosti banky a klienta a postup pn 
uplatňovaní a vybavovaní reklamac1í kvality 
a správnosti poskytovaných platobných služieb 
banky sú upravené v reklamačnom ponadku. 

ČLÁNOK IV. 
Spoločné ustanovenia 

4.1. Zabezpečenie závazkov 

4.11 Pohľadavky banky môžu by( zabezpečene 
nehnuteľnými a hnuteTnymi vecami alebo pravamI 
(vrátane pohľadávok) a inymi ma1etkovym1 
hodnotami, bytmi a nebytovými pnestormi (ďalej 
a1 „predmet zabezpečenia'), ak to umožňujú 
pnslušne pravne predpisy, alebo ak to pripušťa 
ich povaha, resp. učel, na ktorý je predmet 
zabezpečenia určený. 

4 1 2. Banka ma právo od klienta alebo od osoby, ktora 
poskytla zabezpečenie žiada( doplnenie alebo 
zvýšenie hodnoty poskytnutého zabezpečenia, 
alebo poskytnutie ďalšieho zabezpečenia 
v pnpade, že podľa jej uväžerna alebo ztstenia 
poklesla hodnota poskytnutého zabezpečenia, 
alebo došlo k poškodeniu alebo zaniku 
poskytnutého zabezpečenia. 

4.1.3. Zabezpečenia pohľadavok poskytnute 
klientom ako dlžmkom v prospech banky ai 
bez vyslovneJ úpravy v zmluvach vzfahu1úcich 
sa na zabezpečenú pohľadavku zabezpečujú 
všetky minule, súčasne a budúce pohľadávky 
banky voči tomu istému klientovi ako dlžníkovi 
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(ako napr. pohľadavky z poskytnutých úverov 
všetkych druhov, záruk, eskontovanych alebo 
akceptovaných zmeniek, akreditívov alebo iných 
pohľadavok banky zo zavazkovych vztahov medzi 
bankou a klientom ako dlžníkom). 

4.1.4 Zabezpečenie sa vzťahuJe aJ bez výslovneJ 
upravy aJ na take pohľadavky banky, ktoré vzmk!J 
alebo vzniknú banke voči klientovi ako dlžníkovi 
zo zaväzkového vzťahu, ktorý sa stane neplatným 
alebo sa zisti, že bol neplatne uzatvoreny. 

4.1.5. Akekofvek naklady a výdavky suvIs1ace so 
zabezpečernm (napr. náklady na skladovanie, 
uschovu, ktoré vzniknu v súvislosti s po1stemm, 
sprostredkovateľské prov121e, výdavky v súv1slost1 
s vymáhaním pohTadavok voči klientovi alebo 
osobe, ktorá poskytla zabezpečenie, dane alebo 
poplatky súvisiace so zdanením alebo priJatím 
príslušného zabezpečenia atď.) Je povinny 
uhradiť klient, resp. osoba, ktorá poskytla 
zabezpečenie. Ak banka uhradila taketo nakJady 
alebo vydavky namiesto khentaalebo osoby, ktora 
poskytla zabezpečenie, stanu sa pnslušenstvom 
takto zabezpečeneJ pohľadávky banky. Na 
zabez:pečeme príslušenstva pohľadavky banky 
služia tie iste zabezpečenia ako na samotnú 
pohľadávku banky. 

4 1 6. V pnpade nezaplatenia splatnych pohľadávok 
banky ma banka pravo uspoko11r takto vzniknute 
naroky zafaženim učtu klienta alebo osoby, 
ktora poskytla zabezpečenie takto nesplacaneJ 
pohľadávky. 

4.1. 7. Ak pohľadavka banky, ktora Je zabezpečená 
viaceryrrn zabezpečeniam,, nie Je nadne a včas 
splacana, ma banka pravo realizovať ktorékoľvek 
z poskytnutých zabezpečem, ak príslušna zmluva 
neustanovuJe iný postup, a to až do času, keď 
bude zabezpečovaná pohľadavka v celom 
rozsahu uhradená. O mieste, čase a spôsobe 
reahzacie zabezpečenia banka osobu, ktorá 
zabezpečenie poskytla, 1nformuJe nasledne. 

4.1.8. Osoba, ktorá poskytla zabezpečenie Je povinna 
staraf sa o ochranu alebo zachovanie predmetu 
zabezpečenia, zároveň Je povinná banku 
bezodkladne informovaf o zmene hodnoty 
zabezpečenia. Ak su predmetom zabezpečenia 
pohľadavky, je osoba, ktora taketo zabezpečenie 
poskytla povinna ich nadne a včas uplatňovať. 

4.1.9. Zabezpečenie pohľadavky banky trva v pôvod­
nom rozsahu čo do Jeho druhu a vyšky až do 
uplneho splatenia zabezpečovaneJ pohľadavky. 
Banka môže na žiados( klienta alebo osoby, kto­
rá zabezpečenie poskytla uvoľniť zabezpečenie 
alebo jeho čast aJ pred uplnym splatením pohľa­
dávky, ak podľa vlastneho uváženia považu1e toto 
zabezpečenie alebo Jeho časť za nadbytočne. 

4.2. Započítanie a plnenie závazkov 

4.2.1. Banka a klient sa dohodil, že banka ma právo 
odpisa( fmančné prostriedky z účtu khenta aj 

bez predloženia platobneho pnkazu a tieto 
finančné prostnedky klienta vratane finančných 
prostnedkov na učte klienta použiť na započ1tanie 
proti svojim pohTadavkam, k.tare ma voči khentov1, 
a to bez ohTadu na to, či pohľadávky bankyvzmkh 
v súvislosti s vedenim účtu alebo mak. 

4.2.2. Banka ma pravo uspokoJrf svoie pohľadávky 

započ1tanim proti pohľadavkam, ktore ma klient 
voči banke, a to v bankou určenom porad1. Na 
úhradu pohľadavok banky ma banka pravo 
odpísať finančne prostnedky bez predloženia 
platobneho pn"kazu aJ z účtu dotknuteho klienta 

vedeneho v banke ako aJ v Tatra banke, a s., 
orgamzačná zložka podniku - Raiffe1sen banka. 

4.2.3. Banka ma pravo započltať aJ take vzajomne 
pohľadavky, z ktorých mektora ešte nie je 
splatna, alebo Je premlčana, ako aJ pohľadávky, 
ktoré nemožno uplatniť na súde ako aJ proti 
pohľadavkam, ktore nemožno postihnúť 

vykonom rozhodnutra alebo exekuciou. 
Započrtateľne su aJ pohľadavkyzneJúce na rôzne 
meny, a to aj v pnpade, že tieto meny me su 
voľne zameniteľne. Za oznámenie o započ1tanr 
sa považuje aj mformác1a obsIahnuta vo výpise 
z účtu. 

4.2 4. KlIentniejeoprávnenyzapočítat svo1e pohľadavky 
voči banke ani postúpiť svo1e pohTadavky voči 
banke alebo previesť svoJe zävazkyvoč1 banke na 
tretiu osobu; tieto pohľadavky sú neprevod1teľné. 

4.2.5. Klient Je povinny zaplat1f celkovú pohľadavku 
banky v zmysle podmienok určených v zmluve 
alebo týchto VOP. Ak nie Je dohodnute mak, Je 
banka oprávnena odmietnuť čiastočne plnenie 
svoJeJ pohľadavky, ktorú ma voči klientovi. 

4.2.6. V pnpade neplnenia povinnosti klienta 
vyplývaJúc1ch zo zmluvy uzatvoreneJ medzi 

bankou a klJentom, obchodných podmienok pre 
príslušný produkt alebo týchto VOP je banka 
oprávnena vyhlásiť m1monadnu splatnos( svo11ch 
pohľadávok voči k11entoV1. 

4 2. 7. Ak banka neurči inak, plni klient najprv 
príslušenstvo pohľadavky banky a až následne 
istinu teJto pohľadávky. V pripade viacerých 
pohľadavok banky, ak nie Je stanovene mak, 
plní klient naJskôr pohľadavku banky, ktore1 
splnenie me je zabezpečene alebo Je naJmenej 
zabezpečene, inak plnl klient pohľadávku na1skôr 
splatnu, 

4.2.8. V prípade započ1tania pohľadavok zneJúc1ch 
na rôzne meny Je pre započrtateľnu vyšku 
pohľadavky rozhodujuci kurz devíza predaj 
vyhlasený bankou na deň, kedy sa pohľadavky 
stali spôsob1lymi na započ1tanle. 

4.2.9. Ak pr,padne deň splatnosti pohľadávky banky 
alebo JeJ akeJkoľvek časti na deň, ktory nie Je 
bankovym pracovným dňom, plat1, že dňom 
splatnosti pohľadavky banky alebo Jej akeJkoľvek 
častr Je najbhžš1 predchadza1úc1 bankovy 
pracovny deň. 
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a/alebo produkty a/alebo služby poskytované 
k účtu s okamžitou účinnosťou, ak nastane 
niektory z dôvodov na odstúpenie od zmluvy 
wedený v bode 4 3.4. VOP. 

4.2.10. Klient bene na védômlé a súhlasí s tým, že banka 
je oprávnená kedykoTvek prevIes( akékorvek 
svoje právo, pnpadne postuprť akukoívek svoju 
pohľadavku, ktora JeJ vznikla a/alebo vznikne vo 
vzťahu ku khentovi, na akúkoľvek tretiu osobu. 
Banka Je ďaleJ opravnena kedykoľvek previesf 
akékoľvek svoJe závazky, ktore JeJ vzmkll a/alebo 
vzrnknu vo vztahu ku khentov1, na akukofvek 
trebu osobu, k čomu Jej klient týmto udeluJe svoJ 
vyslovný súhlas. Udelenie súhlasu klienta podľa 
tohto bodu nevylučuje pravo banky postúp1f JeJ 
pohľadávku na tretiu osobu v zmysle všeobecne 
zavazných právnych predpisov aJ bez súhlasu 
dlžmka. 

4.3 4 Banka ma pravo odstúpiť od zmluvy s klientom 
ak. 

4 2.11 Ak nie je dohodnuté inak, Je klient povinny 
zabezpeč1f dostatok finančných prostnedkov na 
učte určený v pnslušnej zmluve do tennfnu cut­
off hrne pre splatku pohľadávky banky. V pnpade 
prip1sarna finančných prostriedkov na učet 

určený v pnslušneJ zmluve po termíne cut-off time 
pre splatku pohľadávky banky, banka započíta 
pnslušnu pohľadávku alebo Jej časť v nasledujúci 
bankovy pracovný deň. 

4 2.12. Vyhlasením konkurzu na maJetok klienta banky 
sa stävaju pohľadávky banky splatné aJ voči 
všetkým osobam, ktore su zaviazané spolu 
s tyrnto k!Jentom 

4.3. Zánik zaväzkových vzťahov 

4.3.1 Banka a klient môžu ukončiť svoJ vzajomný 
zavazkový vzťah písomnou dohodou, pnčom 
sa zároveň vysporiadaJu všetky zavazky klienta 
viažuce sa na predmetny vzťah, a to aJ v tom 
pnpade, že tieto zavazky vyplyvajú z mych zmlúv 
uzatvorených medzi bankou a klientom. 

4 3.2 Banka alebo klient môžu zmluvu, s wrnmkou 
zabezpečovaceJ zmluvy, kedykoľvek ukonči( 
vypoveďou, a to aj bez uvedenia dôvodu. 
Banka môže zmluvu vypovedať v dvoJmesačneJ 
výpovedneJ lehote, ktorá začne plynúť odo 
dňa doručenia výpovede klientovi. Klient môže 
zmlU\IU vypovedaf s okamžitou účinnos(ou, 

pnčom k zámku zmluvneho vzťahu dôJde dňom 
doručenia výpovede banke, ak rne Je v zmluve, 
v obchodnych podmienkach pre pris!ušny 
produkt alebo v tychto VOP wedene inak Ak 
klient alebo banka vypovie takú zmluvu o účte, 
ku ktoreJ sa viaže ďalšia zmluva, na zal<lade 
ktoreJ sa záväzky z nej vyplývajúce vyrovnávaJÚ 
prostredmctvom tohto účtu, je výpoveď účinná 
odo dňa skončenia učmnosti všetkých zmlúv, 
ktoré sa k predmetnému účtu viažu, ak nie Je 
dohodnuté inak. 

4.3.3 Banka zruší účet ku dňu účinnosti dohody 
o ukončení vzáiomného závazl<ového vzťahu 

s klientom alebo ku dňu účinnosti výpovede. 
Banka zruš1 vkladovy učet, ak uplynie lehota, na 
ktorú bol znadeny. Banka ma právo zrušiť učet 

a) v lehote štyroch rokov nedošlo k žiadnemu 
pohybu na účte zo strany klienta, 

b) na učte kltenta vzniklo nepovolene 
prečerpame finančných prostnedkov bez 
súhlasu banky, 

c) klient uviedol nepravdive informacte alebo 
zamlčal podstatne !nformacie, ktoré sú 
nevyhnutne pre uzatvorenie alebo trvanie 
právneho vzťahu med21 ním a bankou, 

d) v maJetkovych pomeroch klienta nastali 
take podstatne zmeny, ktore ohrozuJu alebo 
nepriazmvo vplývaJu na splnenie pohradavok 
banky, 

e) v pomeroch klienta došlo k takým vyraznym 
zmenam, ktore nedavajú zaruku plnenia 
zmluvy, 

f) klient neposkytol ani po vyzvarn bankou 
zodpovedaJuce zabezpečenia, resp. 
nedoplnil už existuJuce zabezpečenia, 

g) klient vyrovnal svoJe finančne zavazky voči 
iným venteľom, resp. v ich prospech ponukol 
zabezpečenia, a tym sťažil splnenie svoieJ 
povinnosti voči banke, 

hl klient porušil zmluvu alebo konal v rozpore 
s všeobecnyrrn obchodnými podm1enkam1 
alebo obchodnyml podmienkami pre 
pnslušny produkt, 

i) banka nadobudla dôvodné podozrenie, 
že konanie klienta odporuJe všeobecne 
zaväzným právnym predpisom alebo ich 
obchädza alebo sa pneči dobrým mravom, 

J) uplynulo 18 mesiacov odo dňa umrt1a 
maiItera učtu. Nárok na vyplatenie zostatku 
z učtu zomreleho maJrteTa maiu pns!ušni 
dedičia podra vysledkov dedičského konania, 
po preukazam pnslušneho dedičského 

rozhodnutia. 
k) sa banka dozvie o zániku k1Jenta (pravnickej 

osoby) bez právneho nástupcu, 
J) Je na ma;etok klienta vyhlasený konkurz alebo 

sa vedie voči kI1entOV1 exekučne konanie, 
m) sa banka dozvie o tom, že klient vykonal 

pravny ukon smeruiuci k postúpeniu 
pohľadavky alebo znademu záložného prava 
k pohľadavke voči banke, 

n) sI klient v lehote 30 dni na výzvu banky 
nesplní povmnosti v zmysle bodu 4.7.12. 
VOP a v pnpadoch, kedy Je to nevyhnutné 
na zabráneniu nzika prarna špinavých peňazí, 
financovania teronzmu alebo konania ktoré 
ie spôsob!le banke, jeJ klientom, alebo treteJ 
strane spôsobiť škodu, alebo !ny negattvny 
následok 
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4'.3.5 Khent Je oprávnený odstúp1f od zmluvy s bankou, 
ak 
a) došlo k závažnému alebo opakovanemu 

porušeniu zmluvy zo strany banky, 
b) nesúhlasí so zmenou týchto všeobecných 

obchodnych podmienok alebo obchodných 
podmienok pre pns!ušný produkt, 

c) sa zmení sadzobn1k poplatkov podstatne 
oproti času, kedy bola uzalvorena zmluva 
medzi bankou a klientom. 

4.3 6. Banka a klient sú povinní ku dňu skončenia 
vzáJomneho závazkoveho vzťahu urobiť všetky 
ukony potrebne na zabranenie vzniku škody. 
Klient Je okrem toho povInny za banku uhradiť 
všetky zavazky, ktoré pre neho alebo na Jeho 
pn!<az prebrala 

4.3.7. Ukončenie vzá1omneho záväzkového vzťahu 

s klientom a zrušenie účtu a/alebo produktov a/ 
alebo slUŽleb k účtu podľa bodu 4.3.3. a 4.3.4. 
s výnimkou pism. J) alebo zrušenie vkladoveho 
vztahu podľa bodu 4.3 5. tohto članku spolu 
s údajom, ku ktoremu dňu bol účet, vkladový 
vzťah, služba alebo produkt zrušeny, oznamuJe 
banka klientovi písomne. 

4.3.8. Po ukončeni vzajomneho zavazkového vzťahu 
prevedie banka zostatok na účte alebo mý 
zostatok, ktorý sa poklada za pohľadávku klienta 
voči banke (ďalej „zostatok") na platobný účet 
podľa písomne1 d1spo21c1e klienta. Ak klient 
neurčí, ako ma by( so zostatkom naložené, 
môže banka vyplatiť takýto zostatok na akykoľvek 
Iny účet klienta vedeny v banke, mak banka 
po ukončení vzajomneho závazkoveho vztahu 
eviduJe tento zostatok až do premlčania naroku 
na jeho výplatu a neuročí ho. 

4.3.9. Ak banka podmIem uč1nnosť výpovede alebo 
odstupema splnením zavazku klienta voči banke 
a táto podmienka bude splnena v stanovenej 
lehote, učInky vypovede alebo odstúpenie 
nenastanú. 

4.4. Zodpovednosf banky 

4.4.1. Banka zodpoveda len za škody ňou zavmene. 
Ak bola škoda spôsobena zavinením alebo 
za.nedbanim povinnosti klienta, znaša JU sam. 
Pre pravne vzťahy banky a klienta Je princíp 
objektívnej zodpovednosti vylúčený. V prípade 
vzncku povmnosti banky nahrad1f klientovi 
spôsobenu škodu me je banka povinna uhradiť 
ušlý zisk am nemaJetkovú uJmu. 

4.4.2 Banka preskuma, či písomnosti, ktore ie na 
zaklade zmluvy s klientom povinná prevzIat, 
zodpovedajú obsahu zmluvy. Nezodpovedá však 
za pravosť, platnosť a preklad tychto písomnosti 
aníza obsahovú zhodu predkladaných písomnosti 
so skutkovým a právnym stavom. 

4.4.3. Banka nez:odpoveda za škodu a ine dôsledky 
spôsobene: 

a) falšovaním alebo nesprávnym vyplnením 
platobných pnkazov a mych dokladov, 

b) predložemm falšovanych alebo poz.meňova­
ných dokladov a hstm, 

c) nenahlásemm straty alebo odcudzenia 
dokladu totožnosti banke, 

d) rozd1elm1 fmančneJ hotovosti zistenýrrn mimo 
pok!adničneJ pnehradky, 

e) zmenou hodnoty platobneho prostnedku, 
f) akceptovamm ukonov tých osôb, ktore 

považuJe na zák.lade predloženych dokladov 
a IJstm za opravnene konať. 

4. 4 4. Ak vznikne z pneťahov alebo chybných postupov 
pn reahzac1i pnkazov klienta alebo pn podavam 
sprav o nich škoda, banka zodpoveda len za 
stratu urokov, okrem prípadu, ak by bolo z pnkazu 
Jednoznačne zreJmé nebezpečenstvo škody. 

4.4.5. Ak khent poruší svoju povmnosf zo zavazkového 
vzťahu s bankou, Je povinný banke nahradrt' škodu 
tým spôsobenu, a to aJ v prípade, ž.e porušenie 
povmnostI bolo spôsobené okolnostam1 
vylučuJúc1m1 zodpovednosť. 

4.5. Oznamovanie, doručovanie a preberanie písom­
nosti 

4.5.1 Banka si vyhradzuJe právo oznamovať právne 
relevantne skutočnosti v zmysle všeobecne 
z:aväzných právnych predpisov ich z:vere1nemm 
vo svo11ch obchodných priestoroch, prip vo 
vereJne dostupných častiach infonnačného 
systemu banky alebo inym spôsobom uvedeným 
v týchto VO P Frekvencia poskytovania alebo 
sprístupňovania 1nformac11 Je dojednaná v zmluve 
s klientom, v obchodnych podmienkach pre 
pnslušny produkt alebo v týchto VOP. Ak me Je 
tNedene inak, su oznamované skutočnosti pre 
klienta zavazné dňom z:vereJnenia oznámenia. 

4.5.2 Banka doručuJe písomnosti osobne, kunerskou 
službou, poštou alebo elektroníckymí 
komumkaéným1 méd1am1 (fax, e-mail alebo Ine 
elektronické med1um) na dohodnutu adresu 
alebo na banke posledne znamu adresu klienta. 

4.5.3. Klient doručuJe pIsomnostt osobne, kunérskou 
službou, pastou alebo, ak je to dohodnute 
s bankou, elektronlckýrm komumkačnýmr 

méd1am1 (fax, e-mail alebo iné elektronicke 
med1um) na dohodnutú adresu. 

4.5.4. Pn osobnom doručovaní, za ktoré sa považuje 
preberanie pIsomnost1 v banke klientom 
alebo splnomocnenou osobou, sa prsomnosti 
považuJú za doručene ich odovzdamm khentov1. 
V prípade, že ich adresat odopne prevziať alebo 
sI ich nevyzdvihne, považu1ú sa za doručene tretí 
deň po ich vyhotovenr 

4.5.5. Pri doručovan1 písomností poštou sa písomnosti 
považuju za doručene v tuzemsku tretí deň po ich 
odoslaní a v cudz:me siedmy deň po ich odoslaní, 
ak nie je preukázaný skorš1 tenrnn doručenia. 
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4.5.6. P1somností doručovane kuňérskou službou sa 
považuJú za doručene tretI deň po ich odovzdan1 
doručujúceJ osobe, ak nie Je preukázany skorší 
termín doručenia. 

4.5 7 Písomnosti doručované prostredníctvom 
faxu sa považuJÚ za doručene momentom 
vytlačenia spravy o ich odoslam. P1somnosti 
doručené prostredníctvom e-mailu alebo iným 
elektromckým medIom platia za doručene 

nasleduJuc1 deň po ich odoslan1, ak me Je 
preukázany skorší termín doručenia. 

4.5.8 O spôsobe doručenia p1somnosti vo forme 
ceniny, doporučenej zasielky alebo obyčajneJ 
zas1elky rozhoduje banka podTa vlastneho 
uvažema v sulade s bankovymi zvyklosťami. 

4.5.9 Nedoručenie očakávaných písomnosti akého­
koľvek druhu, hlavne písomností dokumentu­
Jucich reahzác1u platobnych pn'kaz:ov a pnJat1e 
peňažných sum, ma khent banke bez:odkladne 
oznámrt. V opačnom prípade banka nezodpo­
veda za pnpadne škody vz:n1knute nedoručemm 
p1somnosti. 

4 5.1 O. Klient suhlasí s tym, že banka má právo poUŽJt na 
ponuku finančných a s mm1 s1Ms1acich služieb 
klientovi automaticky telefonny volacI systém, 
fax, e-mail, SMS alebo mé prostnedky diaľkovej 
komumkac1e umožňu1uce JeJ md1V1dualnu komu­
mkaciu s klientom. V prípade, ak sa banka roz­
hodne real12ovať svoje pravo v zmysle predcha­
dz:a1úceJ vety, klient týmto žiada o poskytovame 
relevantnych informacn, matenalov a ponúk 

4.5.11. Klient súhlas1 s tým, aby banka použila 
format kratkej textoveJ spravy (SMS), MMS, 
push not1fikacie a/alebo e-mruloveJ správy 
na komurnkac1u s klientom v SÚVlslost1 
s poskytovanýrm produktmi a službami, pričom 

SMS, MMS a push notifikácia môžu obsahovať 
informácie, výzyy alebo upozornenia. Banka je 
opravnenázas1ela( SMS, MMS apush not1f1kác1e 
na telefonne číslo poskytnute klientom, prípadne 
na ine známe telefonne čIsla klienta. Banka je 
oprávnenazas1elaf e-maIlovu správu na e-mailovú 
adresu poskytnutú klientom 

4 5 12. Klient a banka sa dohodil, že heslo, ktore si klient 
určil na zasielame výpisov e-mailom z účtu, bude 
zároveň aj heslom určeným na zasielanie ďalš1ch 
mformacIí, vyziev a upozornení zo strany banky 
tykajúcich sa tohto účtu. Banka a klient sa tiež 
dohodli, že ak bude určené heslo na zasielame 
mfonnac11 týka1uc1ch sa produktu alebo služby 
poskytovanei bankou pre klienta, bude toto 
heslo určene aj na zasielanie ďa/š1ch informácii, 
výziev a upozornení zo strany banky týkajúcich sa 
pnslušneho produktu alebo služby. 

4.5.13. Banka je oprávnena preruš1( zasielame vypIsov 
a iných oznámeni podľa bodu 2.4.4 týchto VOP, 
a to pnmerane, aj vo vztahu k iným produktom 
khenta, ku ktorým mu Banka takýto výpis alebo 
me oznamenie poskytuje. 

4.6. Overovanie hstín predkladaných banke 

4 6 .1. Banka má pravo požadovafodp1sy hstín a podpisy 
na lfstinách osvedčené notárom alebo mým 
organom v zmysle platných pravnych predpisov. 

4.6.2, Banka má pravo požadovat úradny preklad do 
slovenského jazyka tých cudzojazyčnych hstm, 
ktorých predloženie banka požaduJe. 

4.6.3. Banka ma právo požadovať, abyzahramčnéhst1ny 
vydane alebo overené súdmi a úradmi v cudzine, 
ktorých predloženie banka požaduie, boh 
opatrene predpisanymi overenIamI (legalizačna 
doložka, superlegahzačmi. doložka, apostllle). 

4 6.4. Dostatočnosť a dôveryhodnosť hst1n predklada­
ných klientom s cieľom preukázať Jeho oprav­
nenie konať a nim tvrdene skutočnosti Je banka 
opravnena posudif podľa vlastneho uvaženia. 

4. 7. Identifikácia a konanie klientov 

4.7.1. Banka požaduje pn každom obchode 
preukazame totožnosti klienta, pnčom klient Je 
povmny vyhoviet každeJ takejto ž1adost1 banky. 
Vykonanie obchodu so zachovamm anonymrty 

klienta je banka poVlnna odmIetnut. Za účelom 
ochrany ma1etku klientov Je banka opravnena 
požadovar na preukazanie totožnosti klienta aj 
viacero dokladov totožnosti alebo zodpovedanie 
doplňujúc1ch mformác11 tykaiucich sa klienta 
alebo účtu, produktov a služieb. 

4.7.2. Overovanie totožnosti klienta, spravnostI 
Ident1f1kačných udaJov a pravosti podpisov 
dalších osôb splnomocnenych maJ1telom 
účtu vykonava banka. Banka Je opravnená 
požadovať, aby podpis klienta bol vykonany pred 
pracovnIkom banky. Totožnosť klienta banka 
overuje len z ongmalov Jeho dokladov totožnosti. 
Klient suhlasi s tým, aby s1 banka na účely Jeho 
1dentlf1kac1e vyhotovila fotokop1u Jeho dokladu 
totožnosti. V pňpade, že sa občiansky preukaz 
klienta nachadza v databaze Ministerstva vnútra 
SlovenskeJ repubhky ako odcudzeny alebo 
stratený, je banka opravnena takýto občiansky 
preukazzadržaf a odovzdaf pňslušnemu organu. 

4. 7.3 Klient kona buď priamo (fyzická osoba koná 
pnamo, ak kona osobne; právrncka osoba kona 
pnamo, ak v JeJ mene koná jeJ štatutárny orgán) 
alebo nepriamo pro~redmctvom zastupcu M za 
klienta konä zastupca (na základe zákona alebo 
na zaklade plneJ moci), overuje sa totožnost 
zástupcu a predkladá sa doklad, z ktoreho je 
zreJme opravnenie na zastupovanie, 

4 7.4. Právnickaosoba, ktorasazapisuJedo obchodného 
registra, kona štatutamym orgánom, pnpadne za 
ňu koná prokurista v zmysle zapIsu v obchodnom 
registri. Za pravmcku osobu, ktorá sa zapisuje do 
iného ako obchodneho registra konaJú, ti, kton 
su na to oprávnem v zmysle zapisu v pnslušnom 
registn alebo v zmysle stanov, zakladateľskej 
llstiny alebo mých dokladov. 



VŠEOBECNÉ OBCHODNÉ PODMIENKY Tatra banky, a. s., 
pre klientov fyzické osoby - pod mkateľov a právnické osoby 21 

4 7.5 Khent, ktorý Je zap1saný do obchodneho alebo 
obdobného registra, je povmný po uskutočnern 
zmien skutočnosti, ktore sú predmetom zápisu 
do takéhoto registra, zosúladiť zapIs v pnslušnom 
regIstn so skutočným prá\/Tlym stavom a predložiť 
banke aktualny výpis z obchodneho alebo 
obdobného registra Tym me Je dotknute pravo 
banky zosúlad1f udaJe o klientovi s aktualnymi 
informáciami zaprsanym1 v pns!ušnom regrstri. 

4. 7.6 V pnpade, že dôJde k zmene v osobe opravneneJ 
konaf v mene klienta, najma v pnpade zmeny 
osoby opravnenej konať za pravmckú osobu 

alebo v pnpade zmeny spôsobu konania za 
pravn1ckú osobu Je klient povinný predložiť banke 
ong1nál alebo úradne overenú kopiu dokladu 
preukazujuceho uskutočnenie teito zmeny 
(výpis z obchodneho alebo obdobného registra, 
zap1smca z konama valneho zhromaždenia, 
zmluva o výkone správy, zmluva o spoločenstve 
vlastníkov bytov a nebytových pnestorovv dome a 
pod.). Zmena v osobe oprávneneJ konať v mene 
klienta, naJmä v osobe opravneneJ konať za 
pravrnckú osobu alebo zmena spôsobu k.onania 
za právnicku osobu Je voči banke účinná dňom 
doručenia predmetneho dokladu banke, pnčom 
ustanovenie bodu 4 6. 4 tychto VOP týmto rne je 
dotknute. 

4. 7. 7 Ak dôjde k spochybnemu platnosb uskutočnenia 
zmeny osoby opravnenej konať v mene klienta, 
naJma v pnpade zmeny osoby opravneneJ konať 
za právnickú osobu, je banka opravnena klienta 
pož1adaf, aby až do právoplatného rozhodnutia 
pnslušneho organu (sudu, štátneho organu 
a pod.) poskytol banke pIsomne d1spozic1e 
o nakladaní s účtom a s peňažnymi prostnedkami 
na učte tak, že tieto dispozície budú podpisane 
pôvodnymi aJ novýrru osobami, ktore preukazuju 
opravnerne konať za klienta. V opačnom prípade 
môže banka postupovať podľa bodu 2.6.3. 
týchto VOP 

4. 7.8. Ak dôjde k spochybneniu platnosti uskutočnema 
zmeny spôsobu konať za pravnickú osobu, 
Je banka opravnena až do pravoplatneho 
rozhodnutra pns!ušneho orgánu (sudu, 
štátneho organu a pod.) pn nakladaní s účtom 
a s peňažnymr prostriedkami na učte akceptovať 
spôsob konania za pravnrckú osobu, ktory 
bol s klrentorn dohodnutý pred uskutočnením 
teito zmeny V opačnom pripade môže banka 
postupovať podľa bodu 2.6.3. týchto VOP. 

4.7 9. Klient Je povinný bezodkfadne banku informova( 
o všetkých zmenách, ktore nastali v právnych 
skutočnostiach klienta, naJma zmena mena a/ 
alebo priezviska, obchodného mena, adresy, 
sídla, opravnenia konar a pod., pnčom požiada 
banku o zmenu týchto udaiov na základe 
predložených dokladov osvedčuJucich ll}'konanie 
takeJto zmeny. Za oznameme nových udaJov 
zodpoveda v plnom rozsahu klient a banka Je 

opravnéna považovať za záväzné posledné 
pIsomne oznamene úda.ie. Banka Je pntom 
oprávnena ovenť s1 ich spravnosf a úplnosť 

porovnamm s mformác1ami, ktore ma k drspoz1cu. 
4. 7.10. Pre učely všeobecne zaväznych pravnych 

predpisov klient týmto vyhlasuje, že všetky 
prostnedky použité na vykonanie obchodov 
sú Jeho vlastníctvom a obchody vykonáva na 
vlastný učet. V pnpade, že budu na yykonarne 
obchodu s hodnotou nad sumu stanovenu 
všeobecne zaväzným1 pravnyrm predp1sm1 
použite prostnedky vo vlastníctve 1neJ osoby 
alebo ak bude obchod vykonany na učet rneJ 
osoby, predlož1 klient banke v pnmeraneJ lehote 
vopred pIsomne vyhlaseme s uvedemm mena, 
pnezvcska, rodného čísla alebo datumu narodenia 
a adresy trvaleho pobytu fyzickej osoby alebo 
nazvu, s1dla a 1dentrfrkaéneho č1sla pravnickej 
osoby, ktoreJ vlastníctvom sú prostnedky a na 
účet ktorej je obchod vykonaný, pnčom doloži aj 
písomný súhlas dotknuteJ osoby na použrtie jeJ 
prostnedkov na vykonavany obchod a/alebo na 
vykonanie tohto obchodu na JeJ účet. 

4 7.11. Pre účely všeobecne zaväzných pravnych 
predpisov klrent tymto vyhlasuJe, že pn 
uz.atvorenr obchodu bol mforrnovany o všetkých 
skutočnostiach tykaJúcich sa podmienok 
obchodu, vratane popisu okolnosti, ktore môžu 
ovplyvni( ~oJ ročneJ percentualneJ sadzby 
obchodu na zaklade zmluvy alebo obchodnych 
podmienok banky počas trvania zmluvného 
vzfahu a čas, kedy bude banka klienta 
inforrnovaf o tom, že taketo okolnosti nastali, ako 
aJ o mformac1ach o vyške ročneJ percentualneJ 
úrokoveJ sadzby obchodu platnej v čase uzavretia 
pIsomnei zmluvy o obchode, ak je dohodnuta 
urokova sadzba a o odplatach v prospech klienta, 
ktore súvrsia so zmluvou o tomto obchode. 

4.7.12. Klient Je banke povinny poskytnúť mformácte 
a doklady potrebné na vykonanie starostlrvos­
ti alebo ident1fikac1e v zmysle zákona o ochra­
ne pred legahzác1ou pn]mov z trestneJ činnos­
ti a o ochrane pred financovaním teronzmu. 
V opačnom pnpade banka odmietne uzavretie 
obchodného vzfahu, ukonči obchodný vzťah ale­
bo odmietne vykonanie konkretneho obchodu. 
Banka Je tiež opravnená odmietnut uzavretie ob­
chodneho vzfahu alebo poskytnutie služby klren­
tov1 v pnpade, že by tým mohlo pnsf k porušemu 
všeobecne zavazných pravnych predpisov o vy­
konavanr medzmárodnych sankcii zabezpečujú­
cich medzmarodný mier a bezpečnost. 

4 7.~3. Pre učefy plnenia povinnosti banky v sUVJslosti 
s dodržravan1m daňových zákonov a na 
zabezpečenie výmeny daňových informácií 
vyplývaJúcich najmä z: 
a) medzrnarodneJ zmluvy uzatvoreneJ medzi 

Slovenskou republikou a Spoieným1 štatmi 
Amenckým1 (ďalej len „USA") v súvrs1ost1 so 
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zlepšením dodržiavania medzmarodnych 
daňových zakonov a zavedenIm zakona 
FATCA (Fore1gn Account Troc Comphance 
Act), 

b) akeJkoľvek zmluvy uzatvoreneJ medzi 
Slovenskou republikou a ktoroukoľvek 

kraJmou EÚ, EHP alebo Organizácie pre 
hospodarsku spoluprácu a rozvoJ (ďalej len 
.,OECD"), 

c) akýchkoľvek všeobecne zavaz.nych právnych 
predpisov, zavazných usmemem, opatreni 
alebo rozhodnutt NarodneJ banky Slovenska, 
EurópskeJ centralneJ banky alebo 1neho 
opravneneho organu, 

sa klient zavazuJe na výzyu banky a v lehote 
v nej uvedenej banke poskytnú( mformac1u, 
či je občanom alebo daňovým rezidentom USA, 
členskej kraJtny EÚ, EHP alebo OECD a predložiť 
doklady preukazuJúce túto skutočnosr. Ak klient 
nesplní svoj zavaz.ok uvedeny v predchadzaJúceJ 
vete, je banka opravnena odmietnuť uzavretie 
zmluvneho vzťahu alebo ukončrt' existuiuc1 
zmluvný vzfah. 

4.7.14 Banka sI vyhradzuje pravo odmietnuť obchod 
resp obchodnú transakciu, ktoreJ ekonomickým 
základom Je dodanie vojenského matenalu 
do oblastí alebo kraj1n mimo krajín EU/EHP, 
resp do kra1ín s aktualne prebieha1uc1m 
vojnovym konfliktom alebo krajin kde dochadza 
k porušovaniu ľudskych prav a slobôd. 

4 7.15. Pokiaľ ide o povinnú automat1cku výmenu 1nfor­
macií v oblasti dani v suv1slosti s cezhraničnýrm 
opatremamI podhehaJúc1mi oznamovaniu, kto­
ra bola v SlovenskeJ repubhke implementovaná 
prostrednictvom všeobecne zavazných pravnych 
predpisov, klient bene na vedomie, že banka ne­
navrhuje, neponúka, neorgamzuie, nesprístup­
ňuJe, nezavadza na trh cezhraničné opatrenia 
podllehaJuce oznamovaniu (opatrenia potenc,aJ­
neho agresIvneho daňoveho planovama) a tiež 
neposkytuJe pomoc, podporu ani poradenstvo 
v slivlslost1 s navrhovaním, ponukanim na trh, 
organizovamm takehoto opatrenia, Jeho sprí­
stupňovaním na 1mpleme-ntac1u alebo s riadenim 
1mplementac1e, a preto me je sprostredkovate­
ľom v súvislosti s oznamovaním potencialnych 
cezhraničných opatreni. Výmmku tvona pnpady, 
kedy na zaklade odbomych vedomostí banka 
zistí, že takuto podporu alebo pomoc poskytla 
realtzovamm bankových služieb. V takom pnpa­
de si banka plni ohlasovaciu povinnosť ako po­
vinná osoba v zmysle uvedeneho zakona, ak me 
1e klientom preukazane, že informacie o cezhra­
ničnom opatreni podhehaJucom oznamovaniu 
boh v sulade so všeobecne závaznym1 pravnym1 
predpismi poskytnute pnslušnemu orgánu inou 
povinnou osobou. 

4.8. Bankové informácie 

4 8.1. Klient suhlas1 s tým, že všetky cnformác1e a der 
klady o záležitostiach, ktore sa ho tykaju a ktore 
sú chranené bankovým taJomstvom, poistnym 
ta1omstvom, pripadne mou zakonom stanovenou 
formou mlčanhvosb, môže banka poskytnúť 
a) osobam, ktore maju maJetkovú učasť na 

banke, 
b) osobam, na ktorych ma maJetkovu učasť 

osoba splňaJuca podmienku uvedsnu v pIsm. 
a) tohto ustanovenia, 

c) osobam, na ktorých ma banka maJetkovu 
účasť, 

d) osobam, na ktorych ma maietkovu účasť 
osoba spÍňaJúca podmienku uvedenu v pIsm. 
c) tohto ustanovenia, 

e) osobam, na ktorých ma maietkovú učasť 
osoba splňaJúca podmienku uvedenú v písm. 
b) alebo d) tohto ustanovenia, 

O osobám, s ktorym1 banka spolupracuJe pri 
zcskavam udaJov a informac1í potrebnych na 
vymáhame pohľadavky voči k11entov1 alebo jej 
časti, osobam, s ktorými banka spolupracuie 
pn vymáhani pohTadävok voči klientovi alebo 
ich časti alebo osobám, ktorym udelila plnú 
moc na vymáhame svoJej pohľadávky voči 
klientovi alebo JeJ časti, 

g) osobam, ktorým banka postúpi alebo ma 
v úmysle postuprť SVOJU pohľadávku voči 
klientovi alebo JeJ časť alebo osobam, ktorým 
banka prevedie alebo ma v úmysle prevIest 
svoie pravo voči khentov1 alebo Jeho čast, 

hl osobam, ktore prevezmu alebo maiú v úmysle 
prevziať dlh klienta voči banke alebo Jeho čas(, 
alebo ktoré pristúpia alebo maJú v umysle 
pristupď k zavazku klienta voči banke alebo 
Jeho časti, 

1) osobam, ktore splnia alebo maJú v umysle 
splrnf dlh klienta voči banke alebo Jeho časť, 

J) osobam, ktoré poskytli, poskytuJu alebo 
poskytnú zabezpečenie pohľadavok banky 
voči k1Ientovi, 

k) osobam, ktorych veci, prava alebo majetkove 
hodnoty z časti a/ alebo uplne služia na 
zabezpečenie pohTadávok banky voči 

klientovi, 
1) osobe, na ktoreJ uver poskytol, poskytuje 

alebo poskytne zabezpečenie, 
m) osobe, ktorá vedie register záložnych prav aJeJ 

členom a/alebo orgánu štátnej spravy, ktory 
vedre osobitny register a/ alebo orgánu štatneJ 
správy na useku katastra nehnuteľností, 

n) osobam, s ktorými banka spolupracuie pri 
výkone a pri zabezpečovam výkonu svojich 
činnosti a/alebo pn poskytovam produktov 
alebo služieb alebo pre ktoré vykonáva 
sprostredkovateľskú činnosť a/alebo klore 
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pre banku vykona.vaiu sprostredkovateľskú 
čmnosf (napr. osobam, v ktorych prospech 
banka real12uJe inkaso z účtu klienta, 
Reg1onal Card Processing Center s r o., 
ka.rtove spoločnosti a spoločnosti, s ktorými 
banka spolupracu1e v oblasti platobnych 
kanet a šekov, poisfovne, s ktorými banka 
spolupracuJe, osobam spolupracu1uc1m 
s bankou v zmysle dohody o dočasnom 
pndelem uzatvorenej podTa Zakonnika prace 
a pod.), 

o) osobám, s ktorými ma banka zmluvny vztah, 

predmetom ktoreho Je vykon bankovych 
činnosti (napr. obchodníkom pnJima1uc1m 
platobne karty a pod.), 

p) osobám, s ktorymi banka konzultuJe 
obchodny pripad, resp. s1 vyiJada k nemu ich 
stanovisko (napr. svoJ1m aud1torom, extemym 
právnym poradcom, tlmočmkom), pokiaT to 
banka považuJe za potrebné, 

q) osobam, s ktorými banka uzatvon akukoľvek 
zmllMl alebo s ktorými začne rokovanie, 
a to v suvislost1 so sekuntizáciou pohľadavok 
banky, 

r) dražobmkovi, ktoremu podala na.vrh na vyko­
nanie dražby, 

s) pre účely akéhokoľvek súdneho, rozhod­
covskeho, spravneho alebo iného konania, 
ktorého Je banka účastnikom, a to v rozsahu 
nevyhnutnom a obmedzenom len na taketo 
konanie, 

t) ostatným bankam za účelom realizácie 
bankových obchodov (vrátane poboč1ek 
zahraničných bank a bank, ktore nemajú sídlo 
na uzem1 Slovenskej republiky), 

u) trebm stranam, ktorým klient udeh pnslušne 
opravneme., 

v) osobam, ktore sa na zaklade požiadavky 
alebo inštrukcie klienta zučastňuJu rokovania 
banky a klienta 

4.8.2 Klient je zodpovedný za spravnos(, pravdNosť 
a aktualnosť udaJov, ktoré banke sprístupnil alebo 
poskytol. Banka Je plitom opravnena ovenf s1 ich 
spravnos( a úplnosf porovnaním s 1nformaciam1, 
ktore ma k d1spozic11. 

4.8. 3. V pnpadoch, kedy klient poskytuJe banke osobné 
udaJe tretich osôb, je povínný bez zbytočného 
odkladu informovať tieto osoby o skutočnosti, 

že ich údaJe poskytol prevádzkovateľovi, 
ktorým Je Tatra banka, a.s., ako aJ o ďalštch 
skutočnostiach podla čl. 14 Nanadenia 
Europskeho parlamentu a Rady (EU) 2016/679 
z 27 apnla 2016 o ochrane fyz1ckych osôb pn 
spracúvaní osobnych údajov a o voľnom pohybe 
takychto udaJov Tieto 1nformacie sú dostupné aJ 
na 1ntemetovej stranke www tatrabanka sk. 

4.8.4. V zmysle § 91 ods. 1 Zakona o bankach klient 
súhtas1 s poskytovaním a sprístupňovarnm udajov 
o bankovych obchodoch uzatvorenych s bankou 

(vratane údajov získaných bankou pri rokovaní 
o ich uzatvorení), ich zabezpečení, platobneJ 
d1sc1plíne z hľadiska splacarna záväzkov, na 
učely posudenia schopnosti klienta splácaf úver 
v rozsahu a za podmienok uvedenýchv § 92a 
Zákona o bankach. 
- prevadzkovateľovi spoločneho regístra 

bankovych informácií, ktorym je spoločnosf 
Slovak Banking Credrt: Bureau, s.r.o., IČO: 
35 869 810, so s1dlom Mlynske mvy 14, 821 
09 Bratislava (daleJ „SRBl'1, 

- subJektom povereným spracuvanim udaJov 

vSRBI 
- bankam a pobočkam zahraničnych bánk 
- prostredníctvom Non-Bankmg Credrt Bureau, 

zaufmove združenie pravmckých osôb, IČO: 
42 053 404, so sídlom Mlynské mvy 14, 
821 09 Bratislava (ďalej „NRKI") oprávneným 
užívateľom NRKI, 

a to na dobu 12 mesiacov odo dňa podania 
žiadosti o uzatvorenie uverovej zmluvy, ak k Jej 
uzatvoreniu nedôJde a v pripade uzatvorenia 
bankoveho obchodu, na dobu stanovenú v § 92a 
Zákona o bankach 

4.8 5. Banka nahrava telefonicke hovory s klientami, 
ktorých predmetom môžu byť zaväzkove alebo 
zodpovednostné vzfahy banky a klienta, pnčom 
tieto zaznamy môžu byf v prípade potreby použite 
ako dôkaz 

4.8 6. Klrent zároveň súhlas1 s tym, aby banka rnm 
poskytnute údaJe spnstuprnla pnJemcovi platby 
ako aJ treteJ osobe, ak su tieto udaie sučasfou 
v banke uložených informac1í a dokladov 
tykaJuc1ch sa teito treteJ osoby. 

4 8 7 Uplne informácie o spracúvam osobných údajov 
klienta a ďalších osôb, vratane t,,ymedzenia učelov 

spracuvania, pravnych z.al<ladov spracúvania ako 
aJ prav dotknutých osôb, su sprístupnene formou 
lnfonnačného memoranda ochrany osobnych 
údaJov dostupného v priestoroch poboč1ek banky 
a na mtemetoveJ stranke www tatrabanka sk. 

4.9. Rozhodcovská doložka a riešenie sporov 

4 9.1. Ak dôjde medzi bankou a klientom k uzavretiu 
dohody o riešem sporu med1ac1ou, bude možné 
nešlÍ spor mimosúdne tiež med1ác1ou na základe 
zakona č. 420/2004 Z.z. o mediách. 

4.9. 2. Banka a klient sa dohodli, že pravne vzfahy medzi 
nimi sa nad1a pravnymi predpísmi SlovenskeJ 
republiky. Banka a klient sa dohodli, že 'všetky 
spory, ktore vzmkl1 alebo vzniknú z takychto 
vzfahov, budu riešené vecne pnslušným súdom 
v Slovenskej republike, ak takúto dohodu 
nevylučuJÚ príslušné právne predpisy. Miestna 
prislušnosf sudu bude určena podľa s1dla banky, 
v pripade, ak tak.uto dohodu o určeni m1estne1 
pnslušnosb súdu nevylučuJu prislušne právne 
predpisy. Pre pnpad rozhodovania uvedených 
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sporov sudom sa zmluvné strany podnaďuJÚ 
právomoci takehoto príslušného sudu 

4.1 O. Zdaňovanie pnjmov, daňový domicil 

4.10.1. Banka zráža z urokov plynúcich z účtu klienta 
pripadne z iných pnimov vyplacaných bankou 
v prospech klienta daň z pn1mov podľa platných 
právnych predpisov SlovenskeJ repubhky, poklal 
medzmarodne zmluvy a dohody nestanovuJu 
mak. Klient, ktorý rne Je daňovym rezidentom 
Slovenskej republiky, je pre daňove učefy 

považovany za konečneho pnJemcu úrokov alebo 
mych pn}mov vyplatenych bankou. Konečným 
pnJemcom Je osoba, ktoreJ plynie pnJem v JeJ 
vlastný prospech a ma právo využlvaf tento pniem 
neobmedzene bez zmluvneJ alebo meJ právneJ 
povinnosti previesť tento pniem na 1nu osobu; za 
konečného pnJemcu sa nepovažuJe osoba, ktorá 
k.oná ako sprostredkovateľ za mú osobu. Kl!ent 
je povinny predlož1( banke doklady osvedčuJuce 
skutočnosti, ktore ma1u vplyv na určenie sadzby 
dane z pnJmov vratanie p!somnei mformac!e, ak 
nie ie konečným pnjemcom urokov alebo inych 
príjmov podra predchadzajuceJ vety 

4.10.2. Ak si klient nesplm povinnosť uvedenú v bode 
4.10.1. tohto članku a banka odvedie štátu 
nespravnu vyšku dane, ma banka pravo pn 
dodatočnom vyrúbení dane a vyrubení penale za 
JeJ nesprávny odvod uspoko11f svoJe pohľadavky 
voči klientovi zo zodpovednosti za takto 
spôsobenú škodu z účtu klienta. 

4.10.3 Pn up!atňovam naroku na nižšiu sadzbu dane, 
ako je sadzba dane p!atna v zmysle všeobecne 
zavaznych pravnych predpisov Slovenskej 
republiky z dôvodu, že khent je daňovým 

rezidentom kraimy, s ktorou ma Slovenska 
republ!ka uzatvorenú zmluvu o zamedzern 
dvo1iteho zdanenia a Je skutočným vlastníkom 
(konečnym pnjemcom) úrokov plynuc1ch z účtu 
alebo iných pnjmov vyplatenych bankou, Je klient 
povmný predložiť banke doklad osvedčuJuci 
opravnenie naroku (t. J. potvrdenie o daňovom 
domicile v pnslušnej kraJ1ne) najneskôr tri 
pracovne dni pred naJbhžšou kaprta!Jzáclou 
(zučtovamm) úroku na jeho účte alebo pred 
vyplatemm, poukazanim alebo pnp1sarnm Iného 
pnJmu vyp!ateneho bankou, z ktoreho Je banka 
povinna vykonať zrážku dane. Ak banke nie 
je preukazaný opak, banka vychádza z takto 
oznameného/preukázaného daňového domicdu 
do 15.02. kalendarneho roka nasleduiuceho po 
roku, za ktory Je vystavene pns!ušné potvrdenie. 
Ak potvrdeme o daňovom dom1c1le neobsahuJe 
rok, za ktorý je vystavené, banka ho považuJe 
za vystavene pre rok, v ktorom Je datum jeho 
vydania. V pripade, že banke nie Je preukazany 
daňový domicil alebo uplynula lehota podľa 
tohto bodu, banka v zmysle bodu 4 1 O 1. tohto 

članku uplatni sadzbu dane v zmysle všéobecne 
zavazných pravnych predpisov SlovenskeJ 
republiky. 

4:11. Obmedzenie rozsahu poskytovaných služieb 

4.111. Banka s1 vyhradzuJe pravo neposkytovať 

služby alebo obmedziť rozsah poskytovaných 
slUŽleb Klientovi (daleJ !en „Služby") a to 
iba na nevyhnutný čas v pnpade ak Banka 
z ob1ekt1vnych dôvodov nedokaže vôbec alebo 
iba pn vynaložem neprimerane verkeho usiha 
zabezpeč1( poskytovame týchto Služieb (daleJ 
len „Prekážka'1. Prekažkam1 sú naJmä no me 
výlučne 
a) výpadok systemov Banky, 
b) vypadok systemov tretích stran, 
c) vyhlaseme knzoveJ s1tuác1e v zmysle zakona 

č.387 /2002 Z. z. o riadení štatu v knzovych 
srtuácrach mimo času vo1ny a voinoveho stavu 
v znení neskorš1ch predpisov, alebo v zmysle 
zakona č. 371 /2014 o riešern kozových 
situac11 na finančnom trhu 

d) vyhlásenie mrmonadneJ udalosti v zmysle 

zál<ona č.42/1994 Z. z. o crvilne1 ochrane 
obyvateľstva v znení neskoršich predpisov, 

e) knzový stav, 
f) štraJk 
Banka nezodpoveda za škodu, ktora Klientovi 
vznikne v dôsledku nedostupnosti Služieb 
podra tohto bodu. Pokiaľ osobitné predpisy 
neustanovuiú inak, Banka zodpovedä iba za 
škodu, ktorú zavm1la. ObJektívna zodpovednosť 
Banky za škodu sa vy!učuJe. 

4.11.2. Banka nezodpoveda za porušenie povmnost1 
pri poskytovaní Služby vtedy, ak preukáže, 

že porušenie jeJ povinnosti bolo spôsobene 
neodvrat1ternou udalosťou nemaiucou pôvod 
v prevadzke alebo vlastnym konamm Klienta, 
alebo postupom podra osobrtneho predpisu. 
Vlastným konanim Klienta sa rozumie aJ konanie 
osoby opravneneJ konaf za Klienta. Za okolnosti 
vylučuJuce zodpovednosť sa považuJe prekažka, 
ktora nastala nezavisle od vôle povmneJ strany 
a bráni jeJ v splnem jeJ povinnosti, ak nemožno 
rozumne predpokladať, že by povinná strana 
túto prekážku alebo jeJ nasledky odvratda alebo 
prekonala a ďalej, že by v čase vzniku zaväzku 
túto prekážku predvidala (ďalej len „Okolnosť1. 

4 11 3 Banka bez zbytočneho odkladu p1somne 
mformuJe Klienta o vzmku a zarnku Prekažky 
alebo Okolnosti podľa bodu 4.11.1. alebo 4.11.2. 
pnčom v oznamem o zarnku Prekažky Banka 
uvedie obdobie, v ktorom prekážka trvala. 

4.11.4. Banka bez zbytočneho odkladu po odpadnut1 
Prekážky alebo Okolnosti obnovi poskytovanie 
SIUŽ!eb Počas trvania Prekážky alebo Okolnosti 
sa lehoty podra týchto VOP alebo mých OP 
a súv1s1aceJ zmluvnej dokumentacie prerušuJu 
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Lehoty, kto re maJu uplynuťvčasetrvaniaPrekažky 
alebo Okolnosti začnú plynu( po odpadnutí 
Prekažky alebo Okolnosti a predlžuju sa o dobu 
trvania Prekažky alebo Okolnosti. Doba určená 
vo VOP alebo iných OP a súvisiacej zmluvneJ 
dokumentác1f, ktorá ma uplynú( v čase trvania 
Prekážky alebo Okolnosti sa predlžu1e o dobu 
trvania Prekažky alebo Okolnosti. V pnpade ak 
trvanie Prekážky alebo Okolnosti Je dlhšie ako 
30 dni, má Klient právo vypovedať príslušnú 
zml1MJ s okamžitou platnosťou, toto pravo 
môže Klient využiť iba počas trvania Prekažky 
alebo Okolnosti, Pre vylúčenie akýchkofvek 
pochybností, výpoveď daná Klientom ma účinky 
až od JeJ doručenia, nie spatne. 

ČLÁNOK V. 
Záverečné ustanovenia 

5.1. Za štandardne produkty a služby účtuje banka 
klientovi poplatky v zmysle Sadzobmka poplatkov. 
Za neštandardne produkty a služby učtuJe banka 
khentovi mdMduálne stanovené poplatky. Okrem 
poplatkov ma banka nárok na uhradu trov pravneho 
zastupenia, trov sudneJ úschovy v prípade, že JU 
banka pouŽJJe za učelom splnemazaväzku, nakladov 
na vznik, zmenu, zanik a reahzac,u zabezpečenia 
pohľadávok, nakladov spoJenych s vymáhaním 
pohľadavok banky, ako aj na uhradu poplatkov 
a dani štatu. Klient znaša aJ prípadne ďalšie výdavky 
súvisiace s operác1am1 na jeho účte, hlavne 
med21mestske telefony, faxy, telegramy, poštovne a 
pod. Všetky tieto platby ma banka právo zúčtovať na 
farchu účtu klienta vo svoj prospech. 

5.2. Vzf.ahy klienta a banky sa riadia pnslušnou zmluvou, 
uzatvorenou medzi bankou a klientom, obchodnými 
podm1enkam1 pre pnslušný produkt a/alebo službu, 
všeobecnými obchodnym1 podmienkami banky 
a všeobecne závaznymi pravnyml predpismi platnyrrn 
na území SlovenskeJ republiky, a to v uvedenom 
porad,. 

5 3. Ak nie Je v zmluve s klientom doJednane inak, 
banka uzatvára pnslušnú zmluvu s klientom na dobu 
neurčitú, v slovenskom Jazyku a počas zmluvneho 
vzťahu s klientom uskutočňuje komunikáciu 
v slovenskom Jazyku. 

5.4. Banka Je opravnena v zavtslost, od zmien príslušných 
pravnych predpisov alebo svoJej obchodneJ poht1ky 
alebo na zaklade rozhodnutia vedenia banky 

zmeniť alebo úp!ne nahradiť tieto VOF' (ďaleJ 
„zmena") Tuto zmenu banka zvere1ní vo svojich 
obchodnych priestoroch a na svoJeJ intemetoveJ 
stranke spolu s určením JeJ platnosti a učmnosti, 
pnčom zvereinenie banka zabezpečí naJneskôr 15 
dni pred účinnosťou zmeny. Ak klient nesuhlas1 so 
zmenou VOP, Je povinný písomne oznamrf banke, 
že zmeny VOP nepnJIma, a to naJneskôr do dňa 
účinnosti zmeny. Ak sa banka a klient nedohodnu 
mak, majú právo ukonč1t vzajomne zavazkove vztahy 
a vyrovnať s1 svoje vzájomne pohľadavky. Ak klient 
vo vyššie uvedene1 lehote písomne neoznami banke 
svoJ nesuhlas so zmenou VOP, plat,, že so zmenou 
súhlas, a vzáJomne vzťahy banky a klienta sa odo dňa 
účinnosti zmeny nad1a zmenenými VOP. V prípade 
zmien v prospech klienta banka informuje o zmene 
naJneskôr bez zbytočneho odkladu po uskutočnern 
zmeny, pričom takato zmena k11entov1 nezakladá 
právo na ukončenie zmluvneho vzťahu. Banka 
a klient sa dohodli, že v rozsahu, v ktorom obsahu1e 
tento bod odhšnu úpravu ako ustanovenie§ 32 ods 
1 Zakona o platobných službach sa ustanovenie 
tohto zákona neuplatni 

5.5. VOP zvere1ňu1e banka na svoJej mtemetovej 
stranke a vo svoJich obchodnych priestoroch Ak 
su VOP vyhotovene vo viacerych Jazykoch, právne 
záväzne znenie je znenie vyhotovené v slovenskom 
Jazyku. VOP platJa aj po skončeni pravneho vztahu 
klienta a banky, a to až do uplneho vysponadarna 
ich vzáJomných vzťahov. Klient Je opravnený 
kedykoTvek počas zmluvneho vzťahu s bankou 
požiada( o poskytnutie týchto VOP v listinnej alebo 
elektrornckeJ forme. 

5.6. Zmluva k učtu spolu s pnslušnyrm podp1sovýrrn 
vzormi ako ai tieto obchodné podmienky tvona spolu 
ramcovú zmluvu o p!atobnych službách v zmysle 
pnslušných ustanovení Zakona o platobných 
službach. 

5.7. Tym1to VOP sa nahradzaJu Všeobecne obchodne 
podmienky Tatra banky, a.s. pre khentov fyzicke 
osoby - podnikateľov a pravmcke osoby účinné 
odo dňa 01.01.2024. V prípade, že zmluva medzi 
bankou a klientom fyzickou osobou - podmkatelom 
a/alebo pravmckou osobou odkazuJe na Všeobecne 
obchodné podmienky Tatra banky, a s., považuJe sa 
tento odkaz v pnslušneJ zmluve za odkaz na tieto 
VOP. 

5.8 Tieto VOP nadobudaJu platnost dňom zvereJnerna 
v obchodnych pnestoroch banky a účínnos( dňa 
01022025. 
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Článok 1. Úvodné ustanovenia 

Obchodné podmienky Tatra banky, a.s. (ďaleJ aj banka) 
pre speciahzovane typy účtov (ďaleJ aJ „OP") upra.vuiú 
druhy a podmienky poskytovania. špecializovaných typov 
účtov, ktoré banka znaďuJe pre klientov na zaklade pi­
somneJ zmluvy, a to v eurach a v cudzeJ mene. 

Článok II. Špecializované typy učtov 

2.1. Účet za klad ného imania 
2.1.1. 

2.1 2. 

2.1.3. 

2.1 4 

2.1.5. 

21.6 

2.2. 
2 2.1 

Účet základneho imania služi výlučne na zlože­
nie peňažnych prostnedkov tvoriacich peňažné 
vklady všetkých spoločnikov do spoločnosti, 
pnp. peňažné vklady zakladateľov pravmckých 
osôb. 
Za pravrnckú osobu, ktora bola založená sper 
sobom stanovenym zakonom, kona do predlo­
ženia dokladov o jej vzniku spravca vkladu, t.J. 
zakladateľ, ktory je správou vkladov povereny 
v spoločenskej zmluve alebo zakladateTskeJ ]Js-­

t1ne, pnp. v inej hstme určenej zakonom. 
Ak st pravn1cka osoba pn svoiom založení ne­
určila správcu vkladu, banka po znadení Účtu 
základného imania vložene peňažné prostried­
ky zabloku1e, a to až do predloženia dokladov 
preukazuJúc1ch vznik právnickej osoby. 
Na Učet základneho 1mama nemôžu byt do 
vzniku pravnickeJ osoby poukaz.ovane ine platby 
ako peňažne vklady v zmysle bodu 2.1.1. toh­
to článku, pnčom peňažné prostriedky z tohto 
účtu môžu byt' v tomto období použrté len na 
účely stanovené zakonom. 
Ak pravn1cka osoba, ktora ma v banke znade­
ny Účet zakladného imania, nevznikne, je klient 
povinný predložľ{ banke doklady preukazuJúce 
túto skutočnost. V takomto pnpade ma banka 
pravo účet zakladného imania zrušiť a zostatok 
vkladu yyplatiť spravcov1 vkladu a v pnpade, že 
spravca vkladu nebol určený, zakladateľovi, 

resp. zriaďovateľovi pravrnckej osoby. 
Ak banke neboll predložené doklady preuka­
zuJúce vznik spoločnosti v lehote 180 dni od 
Jeho otvorenia, banka Je opravnena s okamžt. 
tou úč1nnosíou odstup1f od zmluvy o bežnom 
účte vo vztahu k správcovi vkladu zakladateľovi, 
resp. zriaďovateľovi pravnickeJ osoby a zruš1f 
Účet základneho imania a zostatok vyplat1r tym­
to osobám 

Účet rezervného fondu 
Účet rezervneho fondu slúži vy[učne na zlože­
nie peňažných prostnedkov tvoriacich rezervný 
fond pravnickych osôb v zmysle zákona 

2.2.2. Peňažne prostnedky z tohto účtu môžu by( po­
užité len na učely stanovene zakonom. V opač­
nom pnpade Je banka opravnena s okamžitou 
učmnosfou odstúpiť od zmluvy o bežnom učte 
a učet zrušif. Po zrušení tohto učtu Je banka 
opravnená previesť peňažné prostnedky z neho 
na bežný účet klienta. Ak klient nemá v banke 
vedený bežný učet a neda banke d1spo21ciu ako 
má banka so zostatkom na účte rezervneho fon­
du nalož:Jf, eviduJe banka zostatok učtu do doby 
Jeho premlčania a neúroé1 ho. 

2.3. Účet sociálneho fondu 
2 3.1. Učet socialneho fondu služi výlučne na zlože­

nie peňažných prostnedkov tvonac,ch sociálny 
fond v zmysle zakona 

2.3.2. Pokiaľ banka nadobudne podozrenie, že klient 
používa peňažne prostnedky na tomto účte 

v rozpore s účelom, na ktorý bol znadený, ma 
právo vyžiadať si doklady k požadovaným plat­
bam. 

2.3.3. V pnpade z1stema používania peňažných pro­
stnedkov na učet soc1alneho fondu v rozpore 
s účelom, na kto ry bol znadeny, Je banka oprav­
ne na s okamžitou účinnosťou odstuprť od zmlu­
vy o bežnom účte a účet zrušiť. Po zrušem tohto 
účtu Je banka oprávnená previest peňažne pro­
stnedky z neho na bežný účet klienta. Ak klient 
nema v banke vedený bežný účet a neda banke 
d1spoZJc1u ako ma banka so zostatkom na učte 
sociálneho fondu naložiť, eviduje banka zosta­
tok učtu do doby jeho premtčania a neúročí ho. 

2.4.Účet na prijem prostriedkov zo Štátneho rozpoč­
tu SlovenskeJ republiky alebo Európskej únie 

2.4.1. Účet slúži na pnJem prostriedkov zo štatneho 
rozpočtu SlovenskeJ repubtiky alebo prostned­
kov z EuropskeJ úme. Banka učet poskytuje 
pravmckym osobám na základe predloženia 
rozhodnutia o pndelern dotacie a školam na 
základe predloženia rozhodnutia Ministerstva 
školstva SlovenskeJ republiky o zaradení školy 
do siete škôl, resp reg1strac1e alebo súhlasu 
príslušneho organu. Do predloženia dokladov, 
ktoré hodnoverne preukazuJú, že peňažne pro­
stnedky, ktoré maJú byf pnp1sane na účet budú 
prostnedkam1 zo štatneho rozpočtu Slovenske) 
republiky alebo EurópskeJ únie, Je banka opráv­
nená účet blokovať a neumožniť ani pnJem pe­
ňažných prostnedkov na tento účet. 

2.4 2. Peňažne prostnedky z Učtu na pnJem prostned­
kov zo Štátneho rozpočtu SlovenskeJ repubhky 
alebo EurópskeJ únie môžu byt klientom použité 
výhradne na účel stanovený v rozhodnuh o pn­
delení dotacie; školy môžu prostriedky z tohoto 
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účtu, poukázané zo Štátneho rozpočtu Sloven­
skej republiky na výkon ich čmnost1, použivať 
výlučne na tento uéel. Inak je banka opravne­
ná s okamžitou účinnosfou odstúprf od zmluvy 
o bežnom učte a účet zrušiť. 

2.4 3. Banka poskytuJe k Učtu na pn1em prostnedkov 
zo štatneho rozpočtu Slovenskej republiky ale­
bo EuropskeJ únie vybrane služby a produkty. 

2 4.4 Prostriedky na Učte na pnjem prostriedkov ro 
Štátneho rozpočtu SlovenskeJ republiky alebo 
Európske) úme sa neuročia 

2.5.Kolaterálový bežný účet 
2.5.1. Kofaterálový bežný účet slúži výlučne na zabez­

pečenie plnenia zaväzkov k!Jenta z obchodov, 
ktore khent uzatvonl s bankou podľa Obchod­
ných podmienok Cap1tal Markets Tatra banky, 
a s. (ďaleJ aJ „OPCM") pre reahzaciu obchodov 
na zaklade Zmluvy o obchodovani na Cap1tal 
Marl<ets, resp v minulosti Zmluvy o podmien­
kach obchodovania na odbore Treasury, resp. 
na odbore Treasury a mvesbčneho bankovníc­
tva (ďaleJ aj „Zmluva o obchodovam ') uzatvore­
neJ medzi bankou a klientom. 

2.5.2. Ko!aterálový bežný účet nemôže byf zriadený 
a vedený pre viac ako Jednu osobu ako spoloč­
ny učet. 

2.5 3. Klient nie Je oprávnený využíva( kolaterálový 
bežný učet na učely svoJho bežneho platobne­
ho styku. Všetky platby na kolateralový bežný 
učet a z kolateráloveho bežného učtu môžu 
prebiehať výlučne bezhotovostnym spôsobom 
na iný alebo z iného bežneho účtu, ktorý ma 
klient znadeny a vedený v banke. 

2.5.4 Banka zriadi klientovi kolateralový bežný účet 
iba v pnpade, ak ma klient v banke znadený 
a vedený m1mmálne jeden ďalší bežný účet. Po­
čas celeJ doby vedenia kolateralového bežného 
učtu Je klient povInny maf v banke znadeny ave­
deny m1mmalne Jeden ďalši bežný účet, ktorý 
klient počas tejto doby nie je opravnený zrušiť 
bez súhlasu banky 

2.5 5 Klient nie Je povinný dodržat na svoJom kolate­
rálovom bežnom učte zostatok peňažnych pro­
striedkov, ktorý je rovnaky alebo vyšš1 ako vyška 
minimálneho zostatku na bežnom účte stanove­
na a zvereinená bankou, ak sa klient a banka 
nedohodnu inak. 

2.5.6. S kolaterálovym bežnym účtom a s peňažnyrrn 
prostnedkami na kolateralovom bežnom učte 
môže klient naklada( len so suhlasom banky. 
Na kolateralovom bežnom účte nie Je možne 
akekoľvek prečerpanie peňažných prostned­
kov. Platbu z kolaterá/ového bežneho účtu ban­
ka zrealizuJe len do výšky aktuálneho zostatku 
peňažnych prostnedkov na kolateralovom bež­
nom účte. 

2.5. 7. Banka zasiela k11entov1 výpisy z kolateráloveho 
bežného účtu jeden k.rat mesačne alebo spô-

2 5.8. 

2.6. 
2.6.1. 

2,6.2. 

2.6.3 

2.6.4. 

2.6.5. 

2.6.6. 

2.6.7. 

2.7. 
2.7.1. 

sobom dohodnutým v Zmluve o kolatera!ovom 
bežnom účte. 
Klient, s ktorym banka uzatvon!a Zmluvu o 01>­
chodovani a osoby splnomocnené kltentom 
uzatvára{ v mene a na účet klienta s bankou ob­
chody v zmysle Zmluvy o obchodovaní a podľa 
OPCM sú oprávnem ziskavať mformacre o kola­
teralovom bežnom účte tohto klienta prostred­
níctvom elektromckych komunikačných medií 
ponúkaných bankou, za predpokladu že tento 
klient, resp tato klientom splnomocnena oso­
ba ma s bankou uzatvorenú Zmluvu o pndelern 
a zasadach používania ident1f1kačnych, autentI­
f1kačných a autonzačných prostnedkov a na Jej 
zaklade prideleny 1dentlf1kátor PID. 

Účet notarskeJ uschovy 
Učet notárskeJ úschovy sluŽJ notarovt na ve­
denie prostnedkov, ktore priJal do notárskeJ 
úschovy (ďaleJ len „Účet notárske1 uschovy'1, 
Notár je povinný pn znadeni učtu alebo doda­
točne, bezodkladne po tom čo učet určí na 
vedenie prostnedkov, ktore priJal do notarskeJ 
úschovy, p1somne oznarrnť banke, že ide o Učet 
notarske1 úschovy 
Khent sa zaväzuJe, že Účet notarskeJ uschovy 
bude využwaf vylučne pre potreby notarskych 
uschov. 
Prostnedky na Účte notarskej uschovy sa ne­
uroč1a. 
Po preukazaní hodnovemeho dokladu o usta­
novern za zástupcu notara alebo za náhradníka 
notára, banka umožni zastupcovi notara alebo 
nahradnikovi notara d1sponovame s Účtom no­
tarskeJ uschovy v plnom rozsahu 
Opravnenia podľa bodu 2.6.4. patria aJ spoloč­
rnkovi notara, notárskemu kand1datovi pnsluš­
ného notara, po preukázaní zm!uvy o vykona­
vam notarskeJ činnosti v JedneJ l<ancelarn alebo 
pisomneho poverenia notarskeho kandidáta 
Notárskemu koncipientovi umožni banka d1spo­
novan ie s Účtom notarskej úschovy po preuká­
zam p1somneho poverenia, v ktorom ho notár 
poven disponovaním s Učtom notarskej uscho­
vy. 
Notár Je povinny doručiť banke pisomné ozna­
menre s údaJm1 o každom oprávnenom pnjem­
COVI notárskej uschovy, v rozsahu podľa zakona 
o ochrane vkladov, v poznámke prislucha.iucej 
k platobnemu pnkazu na vykonanie platobneJ 
operacie, na zal<Jade ktoreJ budú na Účet no­
tarskeJ úschovy pnpísane peňažne prostnedky 
pnslušnej notarskeJ uschovy 

Osob1tny účet súdneho exekútora 
Osobrtný účet sudneho exekútora sluŽI súdne­
mu exekutorov1 na pnJímame peňažných pro­
striedkov pri výkone exekučnej činnosti (ďalej 
len „Osobitný učet sudneho exekútora'1. 
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2.7.2. 

2.7.3. 

2 7.4 

2.8. 
2.8.1. 

2.8 2. 

2 83. 

2.8 4. 

2 8 5. 

2.8 6. 

Súdny exekútor pri znadení účtu alebo nasled­
ne písomne oznám1 banke, že ide Osobitný 
účet súdneho exekútora. Banka Je oprávnená 
považovaf za Osobitný účet sudneho exekútora 
aJ učet zvere1nený na stránke SlovenskeJ komo­
ry exekútorov aj bez oznamenia podľa predcha­
dza1uce1 vety 
Prostnedky na Osobitnom učte sudneho exekú­
tora sa neúročia. 
Po preukazaní hodnovemeho dokladu o usta­
noveni za zástupcu alebo nahradmka súdneho 
exekutora, banka umožní zastupcOVl alebo na­
hradmkovi exekutora d1sponovame s Osobrtnym 
účtom súdneho exekútora v plnom rozsahu. 
Skutočnosf, že zastupovanie trva viac ako 30 
dm banka neskuma 

Účet Bytový dom / Účet SVB 
Účet bytového domu Je účet, ktorý znad1 sprav­
ca spravu1uc1 bytový dom (ďalej len „Spravca") 
alebo spoločenstvo vlastrnkov bytov a nebyto­
vých pnestorov (ďalej len „SVB"), a na ktorom 
budu vedene prostriedky získane z uhrad za pl­
nenra od vlastnrkov bytov a nebytových pnesto­
rov a prostnedky fondu prevadzky, údržby 
a oprav (daleJ len „Účet bytového domu''), 
MaJ1teľom Účtu bytového domu sú vlastmc1 by­
tov a nebytovych priestorov v pomere veľkosti 
spoluvlastrnckeho podielu na prislušnom byto­
vom dome 
Disponovať s Účtom bytoveho domu Je opräv­
neny výlučne Správca alebo SVB, alebo osoby 
nimi určené. Tym rne je dotknute pravo vlastni­
kov bytov a nebytovych pnestorov na mformacie 
o platobnom účte podľa osobitného predpisu. 
Správca alebo SVB sú povinní Učet bytového 
domu využívaf výlučne na účely podľa bodu 
2.81. 
Vo vzťahu k vlastn,kom bytov a nebytovych 
pnestorov, kton sú fyzlcke osoby, a ktorí vo vzťa­
hu k zmluve o Účte bytoveho domu alebo mvaz­
kom z neJ vyplyva.Jucich, nekonéljú v ramci svo1e1 
podnrkateľskeJ č1nnost1 alebo povolania, sa ne­
pouiijú ustanovenia Všeobecných obchodnych 
podmienok pre pravnicke osoby a fyzické oso­
by - podnikateľov, ale Všeobecné obchodné 
podmienky pre fyzické osoby - spotrebiteľov. 

Vo vzťahu k Účtu bytoveho domu sa však použt­
Je bez ohTadu na povahu maJ1teľa účtu Sadzob­
rnk poplatkov pre pravnické osoby alebo fyzJcke 
osoby - podmkaterov. 
Spravca alebo SVB su povinní 1dentif1kovaf 
majiteľa Účtu bytoveho domu prostredníctvom 
nezamenrteľných 1dent1f1kačných udajov byto­
vého domu podľa údajov vedenych v katastri 
nehnuteľnosti a informovať banku bezodklai> 
ne o zmenach. Spravca alebo SVB sú povmnl 
predložrt' banke zmluvu o vykone správy alebo 
zmllMJ o spoločenstve vlastmkov bytov a neby-

tových pnestorov, na základe ktoreJ vykonavaJú 
spravu pnslušného bytového domu. 

2.9. Transparentný účet 
2.9 1. Transparentný účet Je osobitný účet na úhradu 

nákladov na volebnú kampaň v zmysle zakona 
o bankach alebo účet vedený pre fyzickú oso­
bu alebo pravrnckú osobu, pn ktorom banka na 
zaklade dohody s klientom zverejňuje na inter­
netoveJ stranke s bezplatným, d1aľkovym a ne­
pretržitým pnstupom tretích osôb údaje v do­
hodnutom rozsahu. 

2.9.2. Na osobitný účet na uhradu nakladov na voleb­
nú kampaň možno vložiť finančné prostnedky 
do 48 hodin predo dňom konania volieb. Banka 
bude blokovať pnp1sovame prostnedkov v uve­
deneJ lehote. 

2 9.3. V pripade osob1tneho učtu na úhradu nakladov 
na volebnu kampaň, banka zablokuje dispo­
novanie s prostnedkam1 na účte na 90 dm po 
vyhlasení výsledkov volieb a počas konama vo 
veci porušenia pravidiel f,nancovama volebneJ 
kampane (ďaleJ len „obdobie blokácie"). S takto 
blokovanymi prostnedkami umožni banka klien­
tovi d1sponovaf aJ počas obdobia blokacie, a to 
na zaklade vyhlasema klienta, že ide o pro­
striedky použite na volebnú kampaň. 

Článok 111. Záverečné ustanovenia 

3.1. Banka si vyhradzuje pravo merní Jednostranne 
zmluvné podmienky zmluvy na dobu neurčrtu, 

Banka sa zavazuJe písomne informovať klienta 
o zmene a o možnosti z tohto dôvodu vypove­
dať zmluvu, ktorej podmienky sa menia, naime­
neJ 2 mesiace pred účinnosťou zmeny. Klient Je 
oprávnený po oznameni o zmene zmluvnych pod­
mienok bezplatne a s okamŽJtou uč1nnosfou vypo­
vedať zmluvu, ktoreJ podmienky sa takto menia. 
Ak klient pred navrhovaným dňom nadobudnutia 
účinnosti zrrnen nevypovie zmluvu, plat,, že tieto 
zmeny pnJal. V pripade zmien v prospech k!Jenta 
banka informu1e o zmene naJneskôr bez zbytoč­
ného odkladu po uskutočneni zmeny, pnčom ta­
káto zmena klientovi nezakladá právo na ukonče­
nie zmluvného vzťahu. 

3.2. Vzájomné práva a povinnosti banky a klienta ne­
upravene zmluvou alebo tymrto obchodnými pod­
mienkami sa nad1a Všeobecnym1 obchodnými 
podmienkami Tatra banky, a.s pre klientov fyzic­
ke osoby - podmkateTov a pravmcke osoby, resp. 
Všeobecnym1 obchodnymi podm1enkam1 Tatra 
banky, a.s. pre klientov - spotrebrteTov. Ustanove­
nia tychto OP nemajú vplyv na opravneme banky 
použiť peňažne prostnedky na všetkých špeciali­
zovaných typoch účtov na započítanie poplatkov 
a iných narokov banky v zmysle Všeobecných ob­
chodných podmienok Tatra banky, a s 
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3.3. Tieto obchodné podmienky banka zverejňuje na 
svoJej intemetoveJ stranke a vo svoi1ch obchod­
ných pnestoroch. Obchodné podmienky platia 
aJ po skončem pravneho vzťahu medzi bankou 
a klientom, a to až do uplneho wsponadama ich 
vzajomnych vzťahov. 

3.4. Vklad na špecializovanom účte znadenom v ban­
ke sa považuJe za vklad podTa § 3 ods. 1 zakona 
č. 118/1998 Z z o ochrane vkladov a o zmene 
a dopi nem niektorých zákonov v znem neskorš1ch 
predpisov. Ustanovenie bodu 2.6.7. tychto OP 
tým me Je dotknute. 

3.5. Tym1to obchodnymi podmienkami sa nahra­
dzaJÚ Obchodne podmienky Tatra banky, a.s 
pre špecialtzované typy účtov účmné odo dňa 
31 03 2020. 

3.6. Tieto obchodné podmienky nadobúdaju platnosť 
zvereJnením v obchodných pnestoroch banky 
a učinnosť dňa 01.01.2024. 
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Sadzobník poplatkov Tatra banky, a. s., 
časť poplatky za služby pre právnické osoby 
alebo fyzické osoby - podnikateľov 

1. Depozitné produkty 

Balíky služieb 

Účet s balíkom služieb 
Živnostenský účetTB O EUR/mesiac* 

V cene balika služieb Živnostenský účetm Je zahmute: 
• vedeme bežneho účtu v mene EUR bez m1rnmalneho 

zostatku, 
• elektronicky vypIs z učtu raz mesačne, 
• neobmedzené množstvo elektronických výpisov na 

e-mailovú adresu, 
• Jedna debetna karta Visa bez poistenia, 
• služby poskytovane prostredrnctvom elektrornckych 

komunikačných medti1 a Mutt1Cashu2, 

• neobmedzene množstvo e-mailov a PUSH not1f1kac1í 
mob1lneJ aphkacie, prostrednictvom ktoreJ klient vy­
užíva službu Internet bankmgm pre mobilne zanade­
nia, v ramc1 b-mail, 

• sprava trvalých platobnych pnkazov a SEPA inkás 
prostredníctvom elektronických komurnkačnych mé­
d11 (Internet bankmgm, Internet bankmgm pre mobil­
ne zanaderna a Business Bank1ngm), 

• neobmedzený počet automatrzovanych transakc1i3, 
• neobmedzeny počet výberov hotovosti z bankoma­

tu Tatra banky v SR a bankomatov členských bank 
Ratffe1sen Bank lntemat1onal AG, 

• neobmedzený počet zmien PIN kodu cez bankomat, 
• vydanie JedneJ noveJ f1remne1 kred1tneJ karty na pr-

vých 6 mesiacov bez poplatku, 
• voliteľne prečerpanie. 

Učet s balikom služieb Živnostenský učetm Je určený pre 
malych a stredných podnikateľov, ktorých banka vyhod­
nob na základe ekonomickych kntení určených bankou, 
naJmä pre klientov s ročným obratom do 5 mil. EUR, 
resp. s uverovou angažovanosťou do 1,5 mil. EUR. 

Účet s ballkom služieb Živnostenský účetTB Je určeny 
vylučne pre fyzické osoby - podmkateľov (živnostnic1, 
slobodne povolania), kton s1 zriadia Živnostenský účetm 
od 1. 11. 2019 (nevzfahuJe sa na zmenu balíka služieb 
v zmysle članku VIII. bod 16). 

* Výška poplatku piati počas obdobia prvých 12 me­
siacov od otvorenia učtu. V ďalšom obdob1 zostava 
výška poplatku zachovaná pn splnen1 podmienky, že 
suma peňažnych prostnedkov bezhotovostne pnpi­
sanych na Živnostenskom účteTB je vo výške mini­
málne 500 EUR za sledovane obdobie. Pri nesplneni 
uvedenej podmienky je vyška poplatku za učet s bal.,. 
kom služieb Živnostenský učetm 7 EUR/mesačne. 

Účet s balíkom služieb 
Tatra BusinessTB 7 EUR/mesiac 

V cene balíka služieb Tatra Businessm Je zahrnuté. 
• 

• 
• 

• 
• 

• 

vedenie bežneho účtu v mene EUR bez mimmalneho 
zostatku, 
elektronický výpis z účtu raz mesačne, 
neobmedzene množstvo elektronickych vypIsov na 
e-mailovú adresu, 
Jedna debetna karta Visa bez poistenia, 
služby poskytovane prostrednictvom elektronických 
komumkačných méd111 a MultiCashu2 , 

neobmedzene množstvo e-mailov a PUSH nobf1kác1í 
mob1lneJ aphkac1e, prostredrnctvom ktoreJ khent vy­
užíva službu Internet banking ra pre mobilné zanade­
ma, v rámci b-mail, 

• sprava trvalých platobných pnkazov a SEPA inkas 
prostredníctvom elektronickych komumkačnych me­
dii (Internet bankmgTB, Internet bankmgm pre mobil­
né zariadenia) a Business Banking ra, 

• 20 automatrzovaných transakcu3, 

• 2 výbery hotovosti z bankomatu Tatra banky v SR 
a bankomatov členskych bank Ra1ffe1sen Bank lnter­
natJona! AG, 

• vydanie jednej novej firemneJ kredrtneJ karty na pr­
vých 6 mesiacov bez poplatku, 

• neobmedzeny počet zmien PIN kódu cez bankomat, 
• vohtefne prečerpame. 

Účet s balíkom služieb 
Tatra Business TB Prem1um 19 EUR/mesiac 

V cene batika služieb Tatra Businessm Prem1um je 
zahmute. 
• vedenie bežneho učtu v mene EUR bez m1rnmálneho 

zostatku, 
• elektronický výpis z účtu raz mesačne, 
• neobmedzene množstvo elektronlckych výpisov na 

e-mrulovu adresu, 
• neobmedzený počet debetnych kanet Visa bez pois­

tenia v pripade, ak je každá karta vydana mému drži­
teľovi, 

• služby poskytované prostredníctvom elektrornckych 
komunikačnych méd1fl a Mult1Cashu2, 

• neobmedzené množstvo e-ma1lov a vybranych typov 
SMS sprav v ramci služby b-maH, 

• sprava trvalých platobnych pnkazov a SEPA 1nkas 
prostredníctvom elektronických komumkačnych mé­
dJi (Internet banking TB, Internet bankmgTSpre mobil­
ne zanadenia a Business Bank1ngTB), 

• neobmedzeny počet automatizovaných transakc1í3, 
• neobmedzeny počet výberov hotovosti z bankoma­

tu Tatra banky v SR a bankomatov členských bank 
Ra1ffe1sen Bank lntemat1onal AG, 
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• neobmedzeny počet zmien PIN kódu cez bankomat, 
• vydanre neobmedzeneho počtu nových firemných kre-

drtnych kanet na prvych 12 mesiacov bez poplatku, 
• volrterne prečerpanie. 

Účet s balíkom služieb Tatra Business TB Prem1um Je ur­
čený pre malých a strednych podnikateľov, ktorých banka 
vyhodnoti na zaklade ekonom1ckych kntem určenych 
bankou, naJma pre klientov s ročným obratom do 5 mil. 
EUR, resp. s uverovou angažovanosťou do 1,5 mil. EUR. 

Účet s balíkom služieb 
Tatra Corporate18 25 EUR/mesiac 

V cene balJka služieb Tatra Corporatera Je zahrnuté: 
• vedenie bežneho účtu v mene EUR bez m1nimalneho 

zostatku, 
• elektronický výpis z učtu raz mesačne, 
• neobmedzené množstvo elektromckých výpisov na 

e-mailovú adresu, 
• neobmedzený počet debetných kanet Visa bez pois-­

tenia v prípade, ak Je každa karta vydaná memu držt-­
teľovi, 

• služby poskytovane prostredníctvom elektromckých 
komunikačných médn1 a MultiCashu2 , 

• neobmedzené množstvo e-mailov a vybraných typov 
SMS sprav v ramcI služby b-ma1I, 

• sprava trva1ych platobnych pnkazov a SEPA inkas 
prostredníctvom elektromckých komunikačných mé­
dii (Internet bankingm, Internet bank1ngm pre mobil­
ne zanaderna a Business Bankmgm), 

• 250 automatizovaných transakcií3, 
• neobmedzený počet vyberov hotovostí z bankoma­

tu Tatra banky v SR a bankomatov členskych bank 
Ra1ffe1sen Bank lntemat1onal AG, 

• neobmedzený počet zmien PIN kodu cez bankomat, 
• vydanie neobmedzeneho počtu novych ftremnych kre-

drtnych kanet na prvych 12 mesiacov bez poplatku, 
• voliteľne prečerpanie. 

Učet s balíkom služieb Tatra Corporatem Je určený pre 
stredných a veľkých podnikateľov, ktorých banka vyhod­
notI na zakJade ekonomických knténí určených bankou, 
najmä pre klientov s ročnym obratom nad 5 mil EUR, 
resp. s úverovou angažovanosťou nad 1,5 mil. EUR. 

Okrem ceny učtu s balíkom služieb Tatra Corporatera 
pre klientov vyui1vajuc1ch tento bahk služieb banka umož­
ni na zaklade žtadost1 klienta zriadenie Transakčneho 
modulu, ktory predstavuJe transakčnú hodnotu automa­
tizovaných transakcii3, ktorých počet aJ cena su uvedené 
v Sadzobníku poplatkov. 

Transakčný modul4 27 EUR/mesiac 

Transakčna hodnota 150 pnchadzaJúc1ch alebo 
odchadzaJúctch automatizovanych transakcii3 

2 

3 

4 

Internet bankmgra, Internet bankingm pre mobilne 
zariadenia, DIALOG l..Jve a Business Bankingm 
nevzt'ahuie sa na inštalačný a ročný poplatok 
Medzí automat1ZOvane transakcie patna: 
a pnJate platby, 
b. SEPA platby a SEPA okamžite platby v ramci EÚ 

a EHP cez Internet banktng'lB, Internet banklng18 

pre mobilne zanaderna, Mult1Cash, Business 
Banking 18 a SWIFT, 

c. platby- cash poo!ing, 
d. platby trvalým prikazom alebo inkasnym spôso­

bom, 
e platby platobnou kartou okrem platieb kartou za 

stavkovanie, lotenu a hazardne hry, ktore su spo­
platňované v zmysle základneho Sadzobnika po­
platkov, 
automaticke spiatky kreditnej karty, 

g. platby v CZK v prospech klientov R0.1ffe1senbank 
Česká republika zreahzovaných prostredniclvom 
Internet bank1ngum, Business Bankmgu18 a cez 
Mu!t1Cash 

transakčný modul je ponúkany mimo ceny úétu s ba­
líkom služieb Tatra CorporateTB výluéne pre klientov 
využíva1úc1ch balík.služieb Tatra Corporatem 

Bežné účty v EUR a cudzích menách 
a) vedenie účtu 7 EUR/mesiac1 

0 pnplatok za vedenie účtu post1hnuteho exekúciou 
alebo výkonom rozhodnutia 9 EUR/mesiac 

0 príplatok za vedenie samostatného 
učtu pre chranené finančne prostnedky~ 

2 OOO EUR/mesiac 
0 poplatok za vedenie úétu s nadlimitným kreditným 

zostatkom 0,00 % p a. 
nad 1 mil EUR3 

0 koncoročný poplatok za vedeme účtu 700 EUR 
/ 700 USD/ 10 OOO CZK 

/ 200 OOO HUF / 2 750 PLN 
/ 700 CHF / 700 GBP" 

b) výpis z účtu 

2 

3 

0 doručenie poštou 3 EUR+ poštovné/kus 

tyl<a sa aj špecializovaných typov účtov 
samostatny učet, znadený podľa § 77 ods. 7 zäkona 
č. 492/2009 Z. z. o platobných službach a o zmene 
a doplneni niektorých zakonov 
poplatok banka vypočrta za dm, na ktorých konci 
súčet zostatkov klienta na všetkých bežnych, termi­
novaných vkladových účtoch a i:deposttoch v mene 
EUR prevyšuje sumu 1 mil. EUR, pnčom poplatok 
bude vypočrtaný zo sumy rozdielu medn celkovym 
zostatkom na všetkých učtoch klienta v mene EUR 
a sumou 1 mil. EUR; poplatok bude zučtovaný na 
kone, kalendameho mesiaca a rozpoértany pomerne 
zo všetkých bežnych účtov klienta v EUR podla ich 
denných zostatkov a uplatneny vždy k prislušnému 
účtu, pričom banka má právo zúčtoval poplatok aj 
z ineho účtu, ak na príslušnom účte nebude dosta-
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točné množstvo peňažnych prostnedkov, v prípade 
termínovanych vkladových účtov a i.deposrtov ma 
banka právo zučtovaí poplatok z a~chkoľvek bež­
ných učtov klienta 

4 poplatok je banka opravnenázučtovafzakehokoľvek 
učtu klienta v pnebehu mesiaca Januar nasledUJúce­
ho kalendárneho roka podľa zostatku k 31. 12. ka­
lendameho roka· pre učet vedený v mene EUR - za 
každú začatu sumu 1 m,1 prevyšuJucu zostatok na 
učte vo vyške 1 mil.: pre učet vedeny v mene USD 
- za každú začatú sumu 1 mil. prevyšuJúcu zostatok 
na účte vo vyške 1 mil; pre učet vedený v mene CZK 
- za každu začatu sumu 15 mil. prevyšuJúcu zostatok 
na účte vo -vyške 15 mil.; pre účet vedený v mene 
HUF - za každu začatú sumu 300 mil. prevyšuJucu 
zostatok na účte vo výške 300 m1I., pre účet vedený 
v mene PLN - za každú začatú sumu 4 mil. prevyšu­
Júcu zostatok na účte vo výške 4 mtl.; pre účet vede­
ný v mene CHF - za každú začatú sumu 1 mil. pre­
vyšuJucu zostatok na účte vo výške 1 mil.; pre účet 
vedeny v mene GBP - za každu začatú sumu 1 mil. 
prevyšuJúcu zostatok na účte vo výške 1 mil. 

Termínované vkladové účty (TVÚ) 
• predčasný vyber z TVU - strata naroku na úrok z ce­

leJ vyberaneJ sumy 
• poplatok za vedenie účtu s nadhmrt:nym kredrtnym zo­

statkom v zmysle Članku I Depozitne produkty v časti 
Bežne účty v EUR a cudzích menách pismeno a) 

Ostatné poplatky 
• vinkulácia bez výplaty 70EUR 

• v1nkulacia prava disponovať 
so zmluvou o účte 20 EUR za 1 zmluvu 

• vinkulácia s vyplatou na účel zaplatenia 
kupneJ ceny pn prevode vlastníckeho 

o 

práva k nehnuteľnost11 0,25 % zo sumy 

vypis na požiadame 

vinkulovaných peňažných 
prostnedkov, min 120 EUR 

Cena za vystavenie 
nahradneho výpisu 

na žiadosť klienta Je vo výške 
nakladov spoJenych s Jeho vystavernm 

0 upomienka zaslaná formou SMS ma11teľov1 
bežneho účtu v nepovolenom prečerpaní 1 EUR 

0 písomná upomienka zasrana ma.11teTov1 bežného 
účtu v nepovolenom prečerpaní 16 EUR 

0 p1somná vyzya na zaplatenie zaslaná ma11teľovt 
bežného učtu v nepovolenom prečerpaní 30 EUR 

piati pre 1<11entov, ktorým službu poskytne pobočka 
Tatra banky 

11. Platobné služby 

Hotovostné operácie uskutočnené 
v pobočkách banky 
a) vklady a výbery 
0 vklad hotovosti na učet 
0 vklad hotovosti na učet treťou osobou' 
0 vyber hotovosti z účtu 

6EUR 
6EUR 
6EUR 

b) Pokladničné služby pre menu EUR a cudzie meny 
• Spracovanie minci pn vklade 

0 nad 50 ks minci 5 % zo sumy, mm. 6 EUR 
• Spracovanie mInc1 pri výbere 

0 nad 50 ks mmcI 5 % zo sumy, mm. 6 EUR 
• Rozmieňame, resp. výmena hotovosti v mene 

EUR za iné nom1nalne hodnoty 5 % zo sumy, 
mm. 6EUR 

• Nezreal1zovan·1e nahlaseneho 
výberu hotovosti 0,1 % 

zo sumy výberu 

• Spracovanie hotovosti pn vklade 
0 nad 15 OOO EUR/ekvivalent v cudzej mene 

alebo nad 500 ks bankoviek2 1 % z celeJ 
sumy vkladu 

poplatok za vklad hotovosti znaša vkladateľ, ktorý Je 
trefou osobou 

2 poplatok za spracovanie hotovosti pn vklade nad 
15 aoo EUR/ekvivalent v cudzej mene alebo nad 
500 ks bankoviek znáša vždy vkladateľ 

Bezhotovostné operácie 
a) SEPA platba a SEPA okamžitá platba v rámci 

krajín EÚ a EHP* a SEPA inkaso 
0 spracovame pnJateJ platby 0,24 EUR 
• spracovanie platobneho pnkazu doručeneho. 

- formou p,somného pnkazu 
na úhradu 10 EUR 

- prostredníctvom Internet bank1ngum, Internet 
banking Ta pre mobilne zariadenia, Multi Cash, 
Business Bankingura a SWIFT 0,24 EUR 

• platba - cash poohng 0,24 EUR 
0 automat1cka splátka kredltnei karty 0,24 EUR 
0 reahzac1a trvaleho platobneho pnkazu 

a SEPA inkasa 0,24 EUR 
0 zadanie trvalého platobného pn'ka.zu 

a súhlasu so SEPA 1nkasom/mandatu 
formou písomného pnkazu v pobočke banky 
a prostrednictvom kontaktneho centra 
DIALOG LJve 10 EUR 

0 zrušenie trvalého platobného pnkazu 
a súhlasu so SEPA inkasom/mandatu 
- formou pisomneho pnkazu v pobočke banky 

a prostredrnctvom kontaktneho 
centra DIALOG Live 10 EUR 
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0 zmena súhlasu na SEPA mkaso/mandätu v pobočke 
banky a prostredmctvom kontaktného 
centra DIALOG l..Jve 10 EUR 

o zmena trvaleho pnl<azu v pobočke banky 
a prostredníctvom kontaktného 
centra DIALOG l..Jve 10 EUR 

0 spracovanie p1atobneho pnkazu expresne 30 EUR 
0 spracovame Žiadosti o sprostredkovanie 

vratenra p!atby1 10 EUR 
0 poskytnutie dodatočnej informácie o vykonanej 

platbe, zmena platobnej inštrukcie po odoslani 
platby, spracovanie žiadosti o sprostredkovanie 
vratenia pfatby1 zaslaneJ do zahraničia 15 EUR 

+ poplatky inych bank 
0 náklady zahraničnej banky vzniknuté z dôvodu vrate­

nia pnjateho SEPA inkasa a náklady zahraničnej ban­
ky na zamietnutie SEPA inkasa2 

b) Cezhraničná platba** 
0 spracovanie pnjatej platby 0,24 EUR 
• štandardný poplatok 

0 cez Internet bankmgTB, Internet bankingm pre mo­
bilne zanadema, MultíCash, Business Banking TB 

a SWIFT. 
do2000EUR 
od 2 000,01 EUR do 20 OOO EUR 
nad 20 000,01 EUR 

10EUR 
25EUR 
35EUR 

0 v pobočke· 
do 2 OOO EUR 
od 2 000,01 EUR do 20 OOO EUR 
nad 20 000,01 EUR 

25EUR 
35EUR 
45EUR 

• Platby v mene CZK v prospech klientov 
Ra1ffeisenbank Česká republika 

0 cez Internet bank.mg TB, MultlCash, Business 
Bankingm a SWIFT 0,24 EUR 

0 v pobočke: 1 O EUR 
• Platby v mene EUR z euro účtu do bánk 

RBI skupiny 
0 cez Internet bankmgra, Mult1Cash, Business 

Banking TB a SWIFT. 
do 2 OOO EUR 
od 2 000,01 EUR do 20 OOO EUR 
nad 20 000,01 EUR 

BEUR 
20EUR 
28EUR 

0 v pobočke: 
do 2 OOO EUR 20 EUR 
od 2 000,01 EUR do 20 OOO EUR 28 EUR 
nad 20 000,01 EUR 36 EUR 

0 spracovanie platobneho pnkazu expresne 30 EUR 
0 priplatok za manualne spracovanie prevodneho 

pnkazu z dôvodu chybajuc1ch alebo chybne 
uvedených údajov 10 EUR 

0 poskytnutie dodatočneJ 1nformác1e o vykonanej 
platbe, zmena platobneJ inštrukcie po odoslani 
platby, spracovanie žiadosti o sprostredkovanie 

* 

vratenia platby1 15 EUR + poplatky inych bank 

Platba v mene EUR na IBAN pnJemcu vedeny bankou 
v ramci kraiin EÚ a EHP Aktuálny zoznam krajm EÚ 
a EHP je zvereJneny na www tatrabanka sk. 

- Cezhranrčna platba predstavuje prevod finančnych 
prostnedkov. 

2 

- v ramcI kra1ín EÚ a EHP v mene členskeho štátu 
EÚ a EHP (v prípade, že takyto prevod nesplňa 
podmienky SEPA platby a SEPA okamžitej platby) 
v ramc1 kraj1n EÚ a EHP v Ine1 mene ako v mene 
členského štatu EÚ a EHP 

- prevod fmančnych prostnedkov v cudzej mene 
v ramcI SR 

- prevod f1nančnych prostriedkov mimo kraj1n EU 
a EHP v akejkoľvek mene 

poplatok sa vzťahuje na 1 platbu 
náklady hrad1 pnJemca inkasa 

III. Elektronické bankovníctvo 

0 služby poskytované prostredníctvom elektrornckych 
komunikačnych médii - Internet bank1ngm, 
Internet bank.mg TB pre mobilne zanaden!a, 
DIALOG l..Jve1 2 EUR/mesiac 
- e-karta 7 EUR 
- náhradna é1tačka č1pollých kariet a EUR 
- ~m~l2kumu 2EUR 

/Jedno tel. č1slo/sledovane obdobie 
- b-rnail2 ku kreditneJ karte 2 EUR 

/Jedno tel. číslo/sledované obdobie 
0 Business Bankingm O EUR 
0 MultiCash 

- mštalac1a 
- ročny poplatok 
- servis u khenta 
- vydanie autonzačného nástroja 

okrem nržš1e uvedenych polož1ek 

500 EUR 
500 EUR 

50EUR 
100 EUR 

2 v pnpade odoslan!a aspoň jednej spravy formou SMS 
za dane sledované obdobie 

IV. Platobné karty 

Debetné karty 

o firemna karta 1 EUR/mesiac 
• Poplatok za zobrazenie zostatku 

v bankomate ineJ banky 
• Poplatky za výber hotovosti 

0 výber hotovosti 
- z bankomatu Tatra banky v SR 
- z bankomatu mých bank v SR 

a v zahraničf1 
0 vyber hotovosti v banke, na pošte 

alebo v zmenami v SR a v zahramčí 
• Poplatok za spracovanie platby kartou 
• Poplatok za spracovanie platby kartou 

za stavkovame, loténu a hazardne hry 

1 EUR 

1 EUR 

5EUR 

10EUR 
0,24 EUR 

7EUR 
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0 

0 

0 

0 

0 

2 

3 

4 

Ostatné poplatky3 
urgentne vydanie karty 30EUR 
vydanie náhradneJ karty 10EUR 
vydanie nahradneho PlN kódu 10 EUR 
zmeny na karte4 10 EUR 
doručenie karty/PIN kódu 
kunerskou službou skutočné naklady 
doručenie karty do pobočky 10EUR 

Pn výbere hotovosti z bankomatu sI môže maJ1teľ 
bankomatu (naJčastejšie banka) účtovať poplatok za 
spnstupnenie bankomatu, tzv. access fee. Majiteľ 

bankomatu Je povinný zobrazrť mfom1ac1u o poplatku 
v Jazyku, ktory sI zvolil držrteT karty, ešte pred zača­
tím výberu. Držiteľ karty ma možnosr vyber zrušiť, ak 
s poplatkom nesúhlas1 V tomto pnpade nejde o po­
platok Tatra banky, ale ma1rteľa bankomatu, ktorý s1 
aJ stanovuje Jeho vyšku. Poplatky, ktoré učtuJe Tatra 
banka svoi1m klientom, sú uvedene v aktuálnom Sa­
dzobrnku poplatkov. 
pri platbe na POS tem1mal1 sa uplatňuje na platbu 
nad 50 EUR 
ostatné služby - urgent (napr. zmena limitu, vydanie 
náhradneho PIN kodu) 100 % pnplatok 
zmeny na karte. zmena denneho hm1tu čerpania, od­
b!okovarne PIN kodu ku karte na žiadosť kllenta- ur­
gent, zrušerne karty vydaneJ kratšie ako 1 rok 

Kreditne karty 

Visa 
0 

o 
ftremna karta štandardna 
firemná karta zlata 

6 EUR/mesiac 
9 EUR/mesiac 

• Poplatky za výber hotovosti 
0 výber hotovosti 

- z bankomatu Tatra banky v SR 
- z bankomatu mých bank v SR 

a v za.hran1č1 1 

0 vyber hotovosti v banke, na pošte 
alebo v zmenami v SR a v zahran1č1 

• Poplatok za spracovanie platby kartou 
za stávkovarne, lotenu a hazardne hry2 
Ostatné poplatky3 

0 urgentne vydanie karty 
0 vydanie nahradneJ karty 
0 vydanie nahradneho PIN kodu 
0 zmeny na karte' 
0 mesačný poplatok za zas1elan!e 

papierových výpisov z kartového 

10 EUR 

15 EUR 

15 EUR 

7 EUR 

30EUR 
10EUR 
10 EUR 
10 EUR 

účtu poštou 3 EUR+ poštovne/kus 
0 poplatok v pnpade omeškarna splátky 

- upomienka zaslana fotmou SMS 
- pIsomna upomienka 
- písomna vyzya na zaplaterne 

1 EUR 
15 EUR 
30EUR 

0 doručenie karty/PIN kodu 
kunérskou službou skutočné náklady 

0 

0 

0 

o 

0 

2 

3 

4 

5 

vypIs z karty na požiadanie 
Cena za vystavenie nahradného 

IJýpisu na žiadosť k11enta Je vo vyške 
nákladov spoJených s Jeho vystavenim 

p!atobny pnkaz z kred1tneJ karty 5 EUR 
uhrada dlžneJ sumy v hotovosti 
v pobočke banky 
doručerne karty do pobočky 
vstup do let1skoveho salomka5 

6 EUR 
10 EUR 
30EUR 

Pn výbere hotovosti z bankomatu si môže maJiteľ 
bankomatu (naJčastejš1e banka) účtovať poplatok za 
spnstupnenie bankomatu, tzv access fee Ma1rteľ 

bankomatu Je povinny zobraziť mfotmac!u o poplatku 
v jazyku, ktory s1 zvolil držiteľ karty, ešte pred zača­
tim vyberu. Držiteľ karty má možnosť výber zruš1r, ak 
s poplatkom nesúhlasí. V tomto pripade neide o po­
platok Tatra banky, ale maJrteľa bankomatu, ktory s1 
aj stanovuje jeho výšku. Poplatky, ktore učtuie Tatra 
banka svo1Im klientom, sú uvedené v aktuälnom Sa­
dzobníku poplatkov 
pri platbe na POS tetmina!J sa uplatňuje na platbu 
nad 50 EUR 
ostatne služby - urgent (napr. zmena výšky uver. ram­
ca, vydanie nahradneho PIN kodu) 100 % pnplatok 
zmeny na karte zmena výšky úveroveho ramca, zme­
na denného llmrtu, odblokovanie PIN kodu ku karte 
na Žiadosť klienta - urgent, zrušenie karty vydanej 
kratšie ako 1 rok 
poplatok sa vztahuJe na vstupy realizovane nad ra­
mec rozsahu poskytovaných slUŽleb ku kred1tneJ kar­
te uvedenych na stranke www tatrabanka sk. 

Ak držrteT karty požaduje zaslanie platobneJ karty alebo 
osobneho PIN kódu do zahraničia (len vo wmmočnych 
pripadoch, a ak toto zas!an1e bude technicky možne pro­
strednictvom kunerskej služby), Tatra banka zaúčtuJe na 
ťarchu mairteTa bežného účtu/držiteľa ce!koveho úverove­
ho ramca skutočne vynaložene naklady kunerskeJ služby. 

V. Úvery 

Busi nessúverra Expres 1 

• Spracovateľsky poplatok 
- pri výške uveru do 1 O OOO EUR 
- pri výške uveru od 1 O 001 EUR 

do20 OOO EUR 

od300 EUR 

od 400 EUR 
- pri výške uveru nad 20 001 EUR od 800 EUR 

• Poplatok za správu úveru 8 EUR/mesačne 
• Poplatok za zmenu2 150 EUR 
• Poplatok za prolongaciu kontokorentneho uveru 

pri výške úveru do 10 OOO EUR od 300 EUR 
- pri výške uveru od 10 001 EUR 

do20 OOO EUR 
- pn výške uveru nad 20 001 EUR 

od 400EUR 
od BOOEUR 
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• Poplatok za predčasne splateme splatkoveho 
úveru 3 % z predčasne splacaneJ Istmy 

• Upomienka pn omeškaní spiatky alebo plnenia 
iných zaväzkov zaslana formou SMS 1 EUR 

• P1somná upomienka, resp. výzva pn omeškaní 
spiatky alebo plnenia inych zaväzkov 50 EUR 

• Upomienka, resp, výzva pri nepredložení 
účtovnych vykazovv stanovených lehotach 100 EUR 

vzťahuje sa aJ na zmluvy o kontokorentnom alebo 
splatkovom úvere, ktore maiu v názve zmluvy uvede-­
né označenie „MU" 
poplatok sa vzťahuje aj na predčasne ukončenie 
zmluvy o poskytnut1 kontokorentneho úveru 

Businessúver113 Hypo 1 

. 

• . 
• 

. 
• 

• 

Spracovateľsky poplatok 
- pn výške úveru do 20 OOO EUR od 400 EUR 
- pn výške uveru od 20 001 EUR 

do 100 OOO EUR od 800 EUR 
- pn vyške uveru od 100 001 EUR od 1 OOO EUR 
Poplatok za spravu úveru 8 EUR/mesačne 
Poplatok za zmenu 150 EUR 
Poplatok za predčasne splatenie splatkového 
úveru 3 % z predčasne splacanej istiny, 

bezplatne po ukončem lehoty t,xacíe úroku 
Upomienka pn omeškam splátky alebo plnenia 
iných zavazkov zaslana formou SMS 1 EUR 
P1somna upomienka, resp výzya pn omeškam 
spiatky a!ebo plnenia iných zavazkov 50 EUR 
Upomienka, resp. výzva pn nepredložem 
účtovných výkazov v stanovenych 
lehota ch 100 EUR 

vztahuje sa aj na zmluvy o splatkovom uvere, ktore 
maJÚ v nazve zmluvy uvedene označenie „BH" 

BusinessúverTB Variant1 

• Spracovateľsky poplatok mdMdualne 
• Poplatok za spravu uveru 8 EUR/mesačne 
• Poplatok z nečerpania min 0,20 % p. q. 
• Poplatok za zmenu 0,25 % z výšky 

poskytnuteho weru, mm. 150 EUR 
• Predčasne splateme indlVidualne 
• Upomienka pri omeškaní spiatky alebo plnenia 

inych zavazkov zaslana fonnou SMS 1 EUR 
• P1somná upomienka, resp. výzva pn omeškaní 

spiatky alebo plnema iných zavazkov 50 EUR 
• Poplatok za navýšenie úveru mdMdualne 
• Poplatok za prolongac1u 

kontokorentneho úveru lnd1vídualne 
• Upomienka, resp. výzya pn nepredložení 

učtovnych výkazov v stanovených 
lehotach 100 EUR 

kontokorentny alebo splátkový úver poskytovaný 
Podnikateľom v ráme, pobočkovej siete vo výške do 
1,5 m11tona EUR s povinným dokladovan1m Jeho úče-­
loveho použitia a s vanab1lnym zabezpečenim 

Všetky ostatné úvery (bez ohľadu na to, 
či 1de o kom1tovaný alebo nekomrtovaný úver) 
• Poplatok za spravu úveru 18 EUR/mesačne 
• Poplatok z nečerpania min O ,20 % p q. 
• Poplatok za zmenu 0,01 % z výšky poskytnuteho 

uveru, min 500 EUR 
• Poplatok za predčasné ukončenie zmluvy o poskyt• 

nut1 kontokorentneho úveru 3 % z celkoveho 
uveroveho ramca 

• Poplatok za predčasné splatenie 
splátkového uveru 3 % z predčasne 

splacanej Ist1ny 
• Písomná upomienka, resp. výzva pn omeškaní 

spiatky alebo plnenia inych zavazkov 50 EUR 
• Upomienka, resp. vývla pn nepredložem 

účtovných vyk.azov v stanovených 
lehotách 100 EUR 

• Poplatok za momtonng 0,50 % zvyšky úveru 
ku dňu výročia podpisu zmluvy 

o splátkovom uvere, min 500 EUR, 
max. 1 200 EUR/ročne 

Vl. Ostatné služby 

Bezpečnostné schránky 
• PrenáJom bezpečnostneJ schránky 

vrátane príplatku za hodnotu 
uložených vecí do 3 320 EUR 18 EUR/mes1ac1 

(vratane DPH) 
• Príplatok za hodnotu uloženych veci 

za každých ďalších 3 320 EUR 1,08 EUR/mesiac1 

(vratane DPH) 
Bezpečnostna schranka sa prenajÍma vždy na neurč1ty 
čas. 

1 mesiac = 30 dní 

Potvrdenia a informačné služby 
0 štandardné potvrdenia 1 5 EUR 
0 neštandardne potvrdema 

2 

a úkony2 15 EUR/potvrdenie/služba 

med21 štandardné potvrdenia patria potvrdenie o d1s­
pombdnom zostatku na učte, potvrdenie o zostatku 
vkladu na lVÚ, potvrdenie o vinkulacil, potvrdenia sú­
visiace s bežným učtom, potvrdenia o zreahzovaneJ 
platbe a pod. 

piati pre všetky neštandardne potvrdenia a úkony 
s výnimkou potvrdenia o zostatku úveru vydaneho ako 
prve v kalendárnom roku, ktore je vydane bezplatne 

• Bankova informácia 
na žiadosť klienta 
vyhotovená dIgitálne1 25 EUR (vratane DPH) 

• Banková informácia na žiadosť 
klienta vyhotovená 
papierovo2 50 EUR (vrátane DPH) 
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• lnformacia na žiadosť tretích osôb: 
0 o klientovi banky 50 EUR (vrátane DPH) 
0 o neklientovi banky 30 EUR (vrátane DPH) 
• lnformacla o urokových sadzbach 

pre poskytované úvery: 
0 klientovi banky 
0 nekltentovI banky 

• Banková informacia 
na účely auditu 

20 EUR (vratane DPH) 
30 EUR (vrátane DPH) 

vyhotovená d1g1tálne1 80 EUR(vratane DPH) 
• Banková informácia na účely 

auditu vyhotovená 
papierovo~ 160 EUR (vratane DPH) 

Vyhotovená digitálne znamená, že dokument je za 
banku opatrený kvalifikovanou elektronickou peča­
ťou a doručeny klientovi elektronicky. 

2 Vyhotovená papierovo znamena, že dokument je za 
banku vyhotoveny v papierove1 forme a doručený 
klientovi osobne alebo poštou 

Osobitné služby 
Ceny sú dohodnute na zaklade zmluvy. Ak poskytovane 
služby nie su súčasfou bankovej služby oslobodenej od 
DPH, poplatky sa zvyšuju o DPH platnu v čase poskytnu­
tia služby. 

VII. Sadzobník existujúcich produktov 
a služieb, ktoré v súčasnosti 
Tatra banka nepredáva 

Businessúver18 Comfort 
• Poplatok za spravu úveru 6 EUR/mesačne 
• Poplatok za zmenu1 150 EUR 
• Upomienka pn omeškanl spiatky alebo plnenia 

iných záväzkov zaslana formou SMS 1 EUR 
• P1somna upomienka, resp. výzya pn omeškaní 

spiatky alebo plnenia mých závazkov 50 EUR 

poplatok sa vzťahuJe aj na predčasne ukončenie 
zmluvy o poskytnutí kontokorentneho uveru 

B usi nessúverTB Garant/Bezúčelový úverm 
zabezpečený finančnými prostnedkam1 poskytnutý 
v mene EUR, resp v cudzej mene 
• Poplatok za spravu úveru 

(splatkovýúver)1 6 EUR/4,60 USD/ 
2,30 GBP/5,50 CHF/95 CZK/mesačne 

• Spracovanie žiadosti o zmenu2 150 EUR 
• Poplatok za predčasne splatenie splalkoveho 

uveru 5 % z predčasne splácaneJ Istmy 
• Upomienka pn omeškam splátky alebo plnenia 

mých záväzkov zas1ana formou SMS 1 EUR 

• Pisomná upomienka pri omeškam splátky 
alebo plnema iných zaväzkov 15 EUR 

• PIsomna výz)Ja pn omeškam spiatky 
alebo plnenia inych závazkov 30 EUR 

piati len pre žiadosti podane od 31. 8. 2006 
2 poplatok sa vzfahuje 8.J na predčasné ukončenie 

zmluvy o poskytnutí kontokorentného uveru 

VIII. Zásady spoplatňovania 

1. Poplatok za balík služieb, resp. za vedenie účtu, per 
piatky za transakcie a vypIsy (pn bahkoch služieb iba 
za transakcie a vypisy nad rámec bal1ka) sú z účtu 
s balľkom, ako aj z účtu bez bal1ka služieb zučtované 
na konci ka!endameho mesiaca. 

2. Poplatky za uskutočnene transakcie a za vypisy ge­
nerované na učte klienta v posledný bankový pra­
covny deň v mesiaci sú zúčtovane v nasledujúcom 
kalendamom mesiac,. 

3. Poplatok za bahk sluneb a Transakčný modul je úč­
tovany vždy v plnej výške bez ohľadu na skutočne vy­
užrtu transakčnu hodnotu č1 služby zahmute v baliku 
služieb. 

4 Za sledované obdobie sa považuje obdobie od po­
sledneho dňa predchadzaJúceho mesiaca do pred­
posledného dňa aktualneho mesiaca 
Ak však posledný deň v mesIacI pnpadne na nedeľu 
alebo sviatok, za sledovane obdobie sa považuje 

a) pre aktualny mesiac obdobie od posledného dňa 
predchádzajúceho mesiaca do dňa predchádzaJu­
ceho predposlednemu dňu aktualneho mesiaca, 

b) pre nasleduJúc1 mesiac obdobie odo dňa predcha­
dzajúceho poslednému dňu predchadza1úceho 
mesiaca do predposledného dňa tohto mesiaca. 

5. Poplatok za výpisy z účtu sa účtuje podTa spôsobu 
zasielania výpisu platneho v čase Jeho vystavenia. 
V pnpade, ak klient požiada o zmenu spôsobu zasie­
lania výpisu k učtu, poplatok za takto zvoleny spôsob 
zas1elan1a výpisu bude zúčtovaný až na konci kalen­
dárneho mesiaca, v ktorom bol výpis po zmene prvy­
krat vystaveny 

6 Treťou osobou sa na účely účtovania poplatku za 
vklad rozumie osoba, ktorá nie je v podpisovom vzo­
re k účtu, na ktorý sa realizuje vklad, zadefmovana 
v skupine M (majiteľ účtu), D (disponent), V (vklada­
teľ) alebo K (kuner) v zmysle Všeobecnych obchod­
ných podmienok Tatra banky, a. s. 

7 Trefou stranou (ďalej aj „TPP") sú všetci alebo kto­
rákoľvek z osôb poskytuJúc1ch platobne služby ako 
AISP, CISP, PISP, ako su defmovane v zmysle Vše­
obecných obchodnych podmienok Tatra banky, a s. 

8. Pn operaciach uskutočnených prostrednictvom TPP 
sa uplatnia rovnaké pravidlá spoplatnenia ako pn 
operac1ach realizovaných cez Internet bankíngTB 
a Internet banking TB pre mob1!né zariadenia 
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9 B-mailom sa rozumeju upozomuJuce správy pre 
khenta s mformac1ou o p1atobnych operaclach na 
bežnom učte, Sporem k účtu alebo na kartovom 
účte odos1elane bankou v čase Ich vykonania formou 
SMS sprav, PUSH notifikacit v mob1lneJ aphkác111 

prostredmctvom ktoreJ klient využiva službu Internet 
bankmguTB pre mobilne zanadenia, alebo formou 
e-mailu, ktoré banka posiela nad ramec štandardne 
dohodnuteho informovania klienta prostredníctvom 
výpisu z tohto účtu a prehľadu platobných operac1í 
v prostred, služieb elektromckych komunikačných 
medu. B-ma1I a kntena odosielania b-mailu stanovu­
je, resp. mern klient a Opravnena osoba v Internet 
bankmgulB alebo v mobdneJ aphkach, prostredníc­
tvom ktorej klient alebo Oprávnená osoba využtvajú 
službu Internet banklngu18 pre mobilne zariadenia, 
banka nezasiela b-matl pn platobných operaciach, 
pn ktorych sama v čase vykonania platobnej opera­
cie nemá od mych poskytovateľov platobnych služieb 
dostatok 1nformac1Í o JeJ vykonaní (napr. p!atobna 
operac1a vykonana platobnou, teda debetnou kartou 
alebo kreditnou kartou, ktorei nepredchadzala on­
hne autonzac1a platobnei operac1e zo strany banky 
a pod). 

1 O. N evyčerpana transakčna hodnota, resp. služby zahr­
nute do balíkov služieb alebo Transakčného modulu 
sa nevracaJu a nemožno ich ani preniesť do ďalšieho 
kalendameho mesiaca. 

11. Na zreahzovane automatizované transakcie v danom 
spoplatňovacom období sa najskôr apllkuJe tran­
sakčna hodnota aktuálneho balíka slUŽleb a nasled­
ne Transakčný modul. 

12. Transakcie uskutočnene nad transakčnu hodno­
tu aktualneho bal1ka služieb, resp. aj nad hodnotu 
Transakčného modulu sú spoplatňovane sadzbou 
1Nedenou v Sadzobrnku poplatkov Tatra banky, a s. 
(ďaleJ len „Sadzobrnk poplatkov") buď mesačne, 
v inom dohodnutom termine, alebo 1hned po poskyt­
nuti/vykonani zmeny alebo zrušeni produktu/služby 
bankou. Nad ra.mec balíka sa spoplatní aj Iny počet 
výpisov alebo 1ný spôsob doručenia výpisov, ako je 
v babku uvedene, a tiež iné operácie a služ.by neza­
hrnute do bahka služieb. 

13. Rozpis zučtovanych poplatkov banka vykáže v po­
p1sne1 časti výpisu z učtu. Označenie „Elektronicky 
platobny pnkaz" zahrňa platobne pnkazy zadane 
prostredníctvom Internet bankinguTB, Internet ban­
kinguTB pre mobilné zanadenia, cez Business Ban­
klngra, cez TPP, cez Mult1Cash alebo SWIFT. 

14. Medzi automatizované transakcie patna. 
a. pniate platby, 
b. SEPA platby a SEPA okamžrte platby v ramci kra­

Jin EÚ a EHP cez Internet bank1ngTB, Internet 
banklng18 pre mobilne zanadema, MultiCash, 
Business Bankmgrn a SWIFT, 

c. platby - cash poohng, 
d. platby trvalym pnkazom alebo inkasnym spôso­

bom, 

e platby platobnou kartou okrem platieb kartou za 
stavkovarne, loténu a hazardné hry, ktore su spo­
platňované v zmysle zakladného Sadzobníka po­
platkov, 

f. automabcké spiatky kreditneJ karty, 
g. platby v mene CZK v prospech klientov 

Ra1ffeisenbank česká republika zrealizovaných 
prostredníctvom Internet bankingu18, Business 
banklnguTB a cez Mult1Cash. 

15 Spracovanie platobných pnl<azov expresne Je služ­
ba spoplatňovana nad ramec babka služieb sadzbou 
uvedenou v Sadzobmku poplatkov. 

16. Klient Je opravnený kedykoľvek požiadal o zmenu 
balíka služieb na iný z ponúkaných balíkov služieb 
(s výnimkou zmeny z balíka služieb Živnostensky 
účetll! alebo na ballk služieb Živnostenský účetrn), 
resp. o zrušenie bal1ka služieb a vedenie učtu bez 
bal1ka s!UŽleb. 
Ak klient požiada o aktivac1u niektorého z ponúka­
ných balíkov s[UŽJeb, banka mu bude spoplatňo­
vať bežny účet v zmysle zvoleného bal1ka služieb 
s uč1nnosťou stanovenou v zmluve o bežnom učte 
právn1cke1 osoby alebo fyz1ckeJ osoby - podnikateľa 
a poskytovaní ďalš1ch produktov a služieb k tomuto 
účtu. Poplatky za služby zahrnuté vo vybranom bah­
ku slUŽleb, ktore boh z. účtu klienta do dňa účinnosti 
uvedenej zmluvy už zučtované, banka nevracia. Pn 
naibližšom zúétovam poplatkov bude učet klienta 
spoplatnený podľa aktivneho balíka služieb, pričom 
podľa tohto bal1ka budu spoplatnene aJ všetky tran~ 
sakc1e vykonane v danom mesiac, pred dňom učin­
nost1 zmeny 

17. Pn zatvorern učtu s balíkom služieb, ako aJ pn zatvo­
rení učtu bez bal1ka služieb budu khentov1 zučtovane 
iba poplatky za vykonane transakcie a poskytnute 
služby, a to ako na účte bez bahka služieb, nezávisle 
od toho, č1 účet mal alebo nemal definovaný bal1k 
slUŽleb. 

18. Poplatok za zadanie, zmenu a zrušenie trvalého pri­
kazu alebo SEPA inkasa Je splatný v deň vykonania 
úkonu. Poplatok za reahzac1u SEPA inkasa Je splatný 
k ultimu mesiaca 

19. Všetky poplatky uvedene v Sadzobmku poplatkov su 
platné aj pre produkty a služby poskytovane kl1entov1 
v cudzej mene, poklaT nie je v Sadzobmku poplatkov 
vyslovene uvedeny poplatok pre účty v cudzeJ mene. 
Prepočet meny EUR na cudziu menu sa real12uje 
kurzom devíza stred prislušneJ meny podľa kurzove­
ho lístku Tatra banky platneho v deň zúčtovania po­
platku. 

20. Poplatok za spravu uveru pn ostatnych úveroch je 
splatný vždy v laky deň v prislušnom mesrac1, v ktory 
sú pn danom úvere splatné uroky. Ak úroky niesu 
splatne v každom kalendárnom mesiaci, tak tento 
poplatok bude splatny v taky deň v každom kalen­
dárnom mesiaci, ktorý sa svoJ1m č1selnym označe­
ním zhoduJe s označením dňa, v ktory su úroky inak 
splatné. Poplatky za upomienku sú splatne v deň sta-
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novený venteľom v upomienke. 
21. Poplatky za mformac1e o khentov1 banky, podavane 

opravneným osobám v zmysle zákona o bankach, 
banka zúčtuJe prostredníctvom faktury, ktora bude 
zasielana spolu s odpoveďou banky s lehotou splat­
nosti 15 dní. V pripade, ak su uvedene mformác1e 
poskytované k11entOV1 - podmkateľovi, ktorý Je cu­
dzozemcom, zúčtované poplatky nepodhehaJÚ v Slo­
venskeJ repub!ike darn z pndanej hodnoty. 

22. Poplatky za informácie všeobecneho charakteru 
banka zúčtuJe klientom banky odpísaním z účtu, 
iným osobam fak1urac1ou vopred. 

23. V prípade, že khent vyuŽlva aj mektore 1ne služby, 
ktore nre sú obsiahnute v Sadzobmku poplatkov Tat­
ra banky, banka použiie na zučtovame poskytovaneJ 
služby poplatok v zmysle príslušného Sadzobníka 
poplatkov, v ktorom Je tato služba LNedená. 

IX. Účinnosť 

Sadzobník poplatkov Tatra banky, a. s., časť poplat­
ky za služby pre pravnické osoby, nadobúda účin­
nosť dňa 31. 05. 2024, s výnimkou časti upravu• 
júcej poplatok za doručenie karty do pobočky pre 
debetné karty a kreditné karty a časti upravujúcej 
poplatok za vstup do letiskového salónika pre kre­
ditné karty VISA, ktoré nadobúdajú účinnosť dňa 
31. 08. 2024. 




